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WSTĘP


Przydomki hodowlane (nazwy hodowli) należą do zakresu badań chrematonimii – najmłodszego i ciągle się rozwijającego działu onomastyki. Same jednak nie były one jeszcze obiektem bardziej wnikliwych badań. Dotychczasowe prace omawiające tę grupę nazw własnych ograniczają się do dwóch artykułów (Tomaszewska, 1983; Nowakowska, 2000). 


Głównym celem mojej pracy jest zanalizowanie polskich przydomków hodowlanych pod kątem ich motywacji. W przeciwieństwie do istniejących opracowań starałam się więc dotrzeć bezpośrednio do ich twórców. Najodpowiedniejszym źródłem wydał mi się internet, który umożliwia dotarcie do hodowców z wszystkich regionów kraju. Dzięki temu zebrany materiał jest zróżnicowany i w miarę reprezentatywny. Na 609 wysłanych listów otrzymałam 277 odpowiedzi z informacjami na temat 286 przydomków. Są to dane o hodowlach 87 ras psów, mieszczących się na całym obszarze Polski. Cytaty zawierające umotywowanie nazwy pochodzą z internetowych listów od hodowców; zachowałam stylistykę oryginalną.


Na początku pracy zamieściłam wprowadzenie teoretyczne do zagadnienia. Przybliżyłam samą istotę i funkcję przydomków hodowlanych oraz istniejące zasady ich tworzenia, opierając się na regulaminach Związku Kynologicznego. Stowarzyszenie to – jako największe i najstarsze – zostało przeze mnie uznane za reprezentatywne dla wszystkich organizacji kynologicznych działających w Polsce. Następnie przybliżyłam zakres badań chrematonimii, aby uzasadnić zakwalifikowanie przydomków hodowlanych do tego działu onomastyki. Skupiłam się więc głównie na podziale chrematonimów. Kolejny podrozdział to stan badań w zakresie nazw hodowli psów. Streściłam badania Sławomiry Tomaszewskiej i Marii Nowakowskiej, które jako jedyne zajęły się podjętym przeze mnie zagadnieniem. Na koniec umieściłam informację o materiale, który posłużył do analizy w poniższej pracy.


Najważniejszą jej częścią jest podział semantyczny przydomków hodowlanych. Materiał sklasyfikowałam według rodzaju motywacji, jaka kierowała hodowcą przy tworzeniu danej nazwy. Do każdej jednostki dołączyłam uzasadnienie podane przez twórcę. Wydzieliłam 12 głównych kategorii, a w ich obrębie – dodatkowo precyzujące podkategorie.


Zebrany i sklasyfikowany materiał poddałam analizie. Zbadałam liczbę określonych rodzajów motywacji, aby ustalić najpopularniejsze i najrzadziej spotykane. Przedstawiłam drogę skojarzeń, która doprowadziła hodowców do wymyślenia przydomków. 


Kolejny rozdział zawiera klasyfikację zebranych przydomków według języków, z których pochodzą. Zestawienie podsumowałam analizą funkcji, jakie spełniają konkretne języki – powodów, dla których hodowca sięgnął po obce słowo.


W rozdziale IV zebrany materiał zanalizowałam pod kątem budowy słowotwórczej. Nie przeprowadzałam dokładniejszych analiz, gdyż główny nacisk w swej pracy kładłam na podejście semantyczne, umotywowanie nazw. Przydomki wydzieliłam na pochodzące od propriów i apelatywów oraz będące samodzielnymi wyrażeniami. W obrębie tego podziału wymieniłam nazwy metaforyczne oraz derywowane, a wśród nich pochodzące od konkretnych kategorii semantycznych. W podsumowaniu podziału wskazałam tylko możliwe sposoby tworzenia przydomków. W analizie gramatycznej zawarłam również podział nazw w zależności od liczby członów.


W podsumowaniu pracy zbadałam związek między przydomkami a rasami psów oraz miejscem hodowli. Przyjrzałam się świadomości językowej hodowców przy tworzeniu nazw hodowli. Na koniec zestawiłam cechy przydomków hodowlanych jako nazw własnych.


Do pracy dołączyłam również alfabetyczny spis wszystkich przydomków poddanych analizie.

ROZDZIAŁ I
WPROWADZENIE

1. Przydomki hodowlane


Każdy pies rasowy oznaczony jest nazwą, która składa się z dwóch członów: imienia oraz przydomka hodowlanego. Pierwszy człon jest indywidualny, wyróżniający, drugi zaś jest nazwą hodowli, z której pies pochodzi. Wszystkie szczenięta urodzone w danej hodowli otrzymują taki sam przydomek.


Rodowód, czyli dokument poświadczający pochodzenie, uzyskuje tylko pies z hodowli zarejestrowanej w organizacji kynologicznej. W naszym kraju do wydawania rodowodów honorowanych na całym świecie uprawniony jest jedynie Związek Kynologiczny w Polsce.


Związek Kynologiczny jest stowarzyszeniem, które zrzesza osoby zainteresowane psami, ich hodowlą, szkoleniem i użytkowaniem. Jego działalność określają szczegółowe regulaminy. Hodowca należący do Związku Kynologicznego musi się stosować do przepisów Regulaminu Hodowlanego. Regulamin szczegółowo określa obowiązki i prawa hodowcy oraz dokumentację hodowlaną. Zawiera także uwagi dotyczące przydomków hodowlanych – ich tworzenie jest więc ograniczone przepisami. Przydomki są zatwierdzane w Zarządzie Głównym Związku Kynologicznego, chronione jako własność hodowcy i nie mogą się powtarzać w innych hodowlach. Szczegółowe wskazania odnośnie do brzmienia przydomka ulegają niewielkim zmianom w kolejnych regulaminach.


W Regulaminie hodowli psa rasowego z 1975 roku odpowiednie paragrafy określały dokładnie wszystkie aspekty rejestracji przydomków hodowlanych:

„§6

Członek Związku zamierzający prowadzić hodowlę obowiązany jest wybrać przydomek hodowlany i zgłosić go w Oddziale macierzystym na właściwym formularzu w 3 egzemplarzach. Przydomek ten będzie używany przy nazwach wszystkich szczeniąt wyhodowanych przez hodowcę, bez względu na liczbę ras, jakie hoduje. Zgłaszając przydomek, hodowca powinien zaznaczyć, czy ma on być umieszczony przed, czy po nazwach psów jego hodowli. Zarząd oddziału po zaopiniowaniu i stwierdzeniu poprawności przydomka pod względem językowym przesyła 3 formularze zgłoszenia do Zarządu Głównego, który prowadzi rejestr przydomków hodowlanych.

Zarząd Główny odmawia zarejestrowania:

a) przydomka, którego brzmienie jest identyczne lub bardzo zbliżone do uprzednio zarejestrowanego

b) przydomka w innym współczesnym języku europejskim niż polski

c) przydomka zawierającego nazwy geograficzne sugerujące pochodzenie z innego kraju.

§7

Przydomek hodowlany zarejestrowany w Zarządzie Głównym jest chroniony i nie może być nadany żadnej innej hodowli.

§8

W przypadku odstąpienia lub sprzedaży hodowli nowy jej właściciel może w razie kontynuowania hodowli używać tego samego przydomka hodowlanego po uzyskaniu pisemnej zgody poprzedniego właściciela oraz Zarządu Głównego Związku Kynologicznego. Te same przepisy dotyczą spadkobiercy.

§9

Dla odróżnienia nazwy psa od przydomka hodowlanego nazwa psa powinna być pisana dużymi literami, a przydomek małymi, np. SMOK z Kordegardy, Prima JUNO, TINA de Thorunio.

§10

Hodowcy mogący się wykazać hodowlą co najmniej trzech pokoleń suk mogą za pośrednictwem zarządu oddziału zgłosić przydomek swojej hodowli do Zarządu Głównego w celu uzyskania wpisu do Międzynarodowego Rejestru Przydomków.”


Ogólne przepisy porządkowe nie zmieniały się w kolejnych regulaminach. Istotnym modyfikacjom podlegały natomiast obostrzenia dotyczące brzmienia przydomków. W regulaminie z roku 1992 brak zapisu o odmowie rejestracji przydomków zawierających nazwy geograficzne sugerujące pochodzenie z innego kraju. Pozostał zakaz przyjmowania nazw o brzmieniu identycznym lub bardzo zbliżonym do już zarejestrowanych oraz w innym niż polski języku współczesnym
. Przy następnych uaktualnieniach przepisów zwracano większą uwagę na przynależność Związku Kynologicznego do organizacji FCI (Międzynarodowa Federacja Kynologiczna) i wynikające z tego możliwości rejestracji międzynarodowej. W obowiązującym obecnie Regulaminie hodowli psów rasowych z roku 2003 brak konkretnych uwag dotyczących strony językowej przydomków:

„§7

1. Członek Związku, rozpoczynający prowadzenie hodowli, jest zobowiązany wystąpić o zatwierdzenie przez Zarząd Główny przydomka hodowlanego. Przydomek zgłasza się za pośrednictwem Zarządu Oddziału na formularzu w dwóch egzemplarzach, z których po zatwierdzeniu jeden otrzymuje hodowca, drugi pozostaje w aktach Oddziału.

2. Zarząd Główny ma prawo odmówić zarejestrowania przydomka, podając hodowcy przyczynę.

3. Przydomek otrzymują wszystkie szczenięta pochodzące z danej hodowli, bez względu na rasę.

4. Brak zarejestrowanego przydomka uniemożliwia wydanie metryk dla szczeniąt.

5. Nazwę psa pisze się dużymi literami, przydomek zaś małymi, np. SMOK z Kordegardy, Prima JUNO. Przydomek hodowlany może być pisany przed lub po nazwie psa, co ustala się przy rejestrowaniu przydomka.

§8

1. Przydomek hodowlany zarejestrowany przez Zarząd Główny jest chroniony. Po zatwierdzeniu przydomek może być zmieniony w wyjątkowych sytuacjach, np. jeżeli w zatwierdzonej wersji nie może być zarejestrowany w FCI.

2. Hodowca może za pośrednictwem Zarządu Oddziału zgłosić swój przydomek do Zarządu Głównego w celu wpisania go do Międzynarodowego Repertorium Przydomków FCI.

3. Przydomki uznane przez FCI mają pierwszeństwo przed przydomkami zarejestrowanymi wyłącznie przez Zarząd Główny. W razie protestu i na życzenie FCI przydomek krajowy zostanie zlikwidowany, jeśli okaże się identyczny z przydomkiem uznanym przez FCI.

4. Właściciel przydomka ma prawo wziąć na wspólnika pełnoletniego członka związku. Przedstawicielstwo takiej spółki należy do właściciela przydomka.

5. Nowy właściciel, po przejęciu hodowli, może zachować przydomek w drodze dziedziczenia lub za pisemną zgodą poprzedniego hodowcy, potwierdzoną przez Zarząd Główny Związku. W przypadkach spornych wiążąca jest decyzja Zarządu Głównego.”

    
Przydomek hodowlany jest więc zatwierdzany przez Zarząd Główny Związku Kynologicznego i to on ostatecznie podejmuje decyzję o przyjęciu danej nazwy. Hodowca zgłasza kilka propozycji, w kolejności według preferencji. Zarząd Główny ma prawo odmówić zarejestrowania przydomka, jakkolwiek ma obowiązek podać przyczynę jego odrzucenia.


W ostatnich latach zaczęły powstawać nowe prywatne związki i stowarzyszenia hodowców psów różnych ras. Wydawana przez nie dokumentacja nie jest honorowana przez Międzynarodową Federację Kynologiczną (FCI), a tym samym nie dotyczą jej odgórne wymogi i przepisy. W 2001 roku założono Polski Klub Psa Rasowego. W regulaminie tej organizacji nie znalazły się żadne wytyczne dotyczące przydomków hodowlanych. Ponieważ jest to organizacja młoda i niezrzeszona w ogólnoświatowym stowarzyszeniu FCI, liczy na razie niewielu członków i niewiele hodowli. Przydomki zarejestrowane w różnych organizacjach w zasadzie nie różnią się w swej strukturze. 

2. Przydomki hodowlane jako nazwy własne


Przydomki hodowlane są nazwami hodowli, a więc tym samym nazwami własnymi. Wskazują na pewnego rodzaju firmę czy też działalność człowieka. Stanowiąc drugi człon zoonimów, nazywających psy rasowe, same zatem należą jednak do chrematonimów.


Chrematonimia to najmłodszy dział onomastyki. Zakres przedmiotu jej badań nie jest jeszcze w pełni ustalony. W rozważaniach nad zakresem terminu wyróżniamy stanowisko minimalistyczne i maksymalistyczne - w zależności od tego, czy badacze zawężają, czy rozszerzają tę kategorię. Edward Breza podaje definicję chrematonimu ( od grec. chréma, chrématos ‘rzecz, towar, zdarzenie’) jako nazwy własnej wytworu jednostkowego lub seryjnego pracy ludzkiej, najczęściej niezwiązanego na stałe z określonym krajobrazem
. Jest to pojęcie szerokie, uwzględniające także efekty pracy umysłowej człowieka. Czesław Kosyl wyłącza poza ścisły obręb pojęcia ideonimy, czyli tytuły utworów literackich, muzycznych i plastycznych, filmów, czasopism i dzienników, nazwy organizacji politycznych i społecznych, a także nazwy własne obiektów (np. kin, domów wczasowych, lokali handlowych)
. W centrum badań znajduje się jednak coraz więcej obiektów kultury materialnej i duchowej. Breza proponuje, by włączać do chrematonimii nazwy obiektów kulturowych niemające swego miejsca w innych działach
.


Charakterystyczne dla chrematonimów są ich funkcje: identyfikacyjna (nazwa wskazuje na obiekt), lokalizująca, asocjacyjna (nazwa konotuje utrwalony w świadomości społecznej zbiór sądów i wyobrażeń o jej denotacie), aluzyjna, reklamowa. 


Breza wyróżnia następujące grupy chrematonimów:

· heortonimy (nazwy świąt i uroczystości)

· akcjonimy (nazwy wydarzeń historycznych)

· aktonimy (nazwy umów dyplomatycznych i porozumień)

· faleronimy (nazwy orderów, odznaczeń, tytułów)

· ergonimy (nazwy instytucji, przedsiębiorstw, partii, organizacji, stowarzyszeń)

· ideonimy (tytuły dzieł literackich, muzycznych, filmów, dzieł sztuki)

· pragmatonimy (nazwy własne zwierząt hodowlanych i roślin ozdobnych, drzew owocowych)

· porejonimy (nazwy środków transportu)

· unikatonimy (nazwy pojedynczych egzemplarzy jakiegoś urządzenia, przedmiotu, środka lokomocji itd.)

· tyronimy (nazwy serów)

· mitonimy (mitologiczne nazwy własne)

· bionimy (imiona istot żywych, tj. ludzi, zwierząt i roślin)

· nazwy firmowe
.


Przydomki hodowlane, jako nazwy hodowli psów, można uznać za nazwy firm, traktując je tak jak nazwy sklepów, lokali gastronomicznych i usługowych. 


Nazwami firmowymi zajął się już Zenon Klemensiewicz
. Podał on warunki, które pozwalają na utworzenie dobrej nazwy firmowej. Powinna więc być ona:

· zrozumiała dla jak najszerszej warstwy klientów, odbiorców danej instytucji

· właściwa, tzn. informująca o istocie danego przedsiębiorstwa

· zwięzła

· wystarczająco odrębna i oryginalna, aby stać się skutecznym środkiem konkurencyjnym

· przyciągająca, interesująca, pobudzająca uczucia i fantazję, jako jeden ze środków reklamy, ale jednocześnie licząca się z rodzimymi tendencjami i właściwościami polszczyzny.


Jak zauważyła Renata Przybylska
, nazwy firm wyróżniają się tym, że większość z nich motywowana jest nie tylko historycznie, ale i opisowo. Można je więc opisywać z dwóch punktów widzenia:

a) ze względu na pochodzenie nazwy - od czego powstała, do jakiego znaczenia pierwotnie nawiązywała

b) synchronicznie, opisowo – jaka jest jej budowa, zawartość treściowa.


Przybylska zanalizowała sposób tworzenia nazw firmowych, biorąc pod uwagę cząstki słowotwórcze i ich funkcje oraz typy nazw – złożenia, zestawienia, zrosty, skrótowce, literowce. Są to wyrazy i polskie, i zapożyczone w wersji spolszczonej lub oryginalnej, a także złożenia z cząstek rodzimych i obcych. Autorka doszła do wniosku, że główną tendencją w nazewnictwie firm jest moda na cudzoziemskość, gdyż obce brzmienie lub pisownia nazwy ma nobilitować daną instytucję
.


Jak pisze Edward Breza, chrematonimy są nazwami przeniesionymi (odapelatywnymi, odimiennymi, odmiejscowymi) lub nieprzeniesionymi. Przenoszenie nazw własnych w chrematonimii jest jedną z jej cech wyróżniających
. Mogą występować także chrematonimy złożone z apelatywów i nazw własnych.


Przydomki hodowlane posiadają zatem wszystkie cechy nazw firm. Wszelkie różnice wynikają z charakteru „firmy”, jaką jest hodowla psów. Widoczne są one głównie w inspiracjach nazw oraz ich funkcjach. 


3. Stan badań


Przydomkom hodowlanym nie poświęcono dotychczas specjalnej uwagi w badaniach onomastycznych. Większe zainteresowanie językoznawców wzbudzają imiona właściwe psów. 


Krótkiej analizy, a raczej opisu, przydomków dokonała Sławomira Tomaszewska w artykule „O imionach i przydomkach psów rasowych”
. Autorka zajęła się dopiero pojawiającymi się wówczas w badaniach onomastycznych zwierzęcymi nazwami własnymi, czyli zoonimami. Zwróciła uwagę na różnice między przeważającym w dotychczasowych analizach nazewnictwem wiejskim a nazewnictwem miejskim. Jej artykuł ma być przyczynkiem do ich porównań. Autorka jednak błędnie zakłada odpowiedniość imion psów wiejskich i nazw rodowodowych psów, które bardzo często wcale nie są używane na co dzień.


Tomaszewska skupia się głównie na analizie imion psów. Przydomki określa jako „z językoznawczego punktu widzenia (...) mniej ciekawe niż imiona”
. Materiał został zaczerpnięty z rejestrów łódzkiego oddziału Związku Kynologicznego. Zebrane przydomki Tomaszewska poddaje klasyfikacji przeprowadzonej wg znaczenia nazwy. Podział obejmuje jednak tylko 30% materiału (z 1150 nazw), gdyż przy pozostałej części autorce nie udało się ustalić ich pochodzenia. Tomaszewska wydzieliła następujące grupy semantyczne:

1. Przydomki związane z psami

1.1. Określające rasę psa lub pośrednio wskazujące na nią

1.2. Określające cechę zewnętrzną psa, najczęściej kolor sierści lub charakterystyczny wygląd danej rasy

1.3. Mające ogólny związek z hodowanymi zwierzętami

2. Przydomki utworzone od imienia lub nazwiska hodowcy

3. Przydomki związane z Łodzią (miejscem hodowli)

3.1. Nawiązujące do nazw dzielnic i osiedli Łodzi

3.2. Nawiązujące do nazw ulic i placów Łodzi

3.3. Nawiązujące do nazw łódzkich rzek 

3.4. Nawiązujące do nazw łódzkich parków

3.5. Nawiązujące do nazw miejscowości położonych w pobliżu Łodzi

3.6. Powiązane z Łodzią w inny sposób

4. Przydomki związane z nazwami miejscowymi lub wodnymi, wskazujące prawdopodobnie na pochodzenie psa

4.1. Nazwy polskie

4.2. Nazwy obce

5. Przydomki mieszane.


Tomaszewska pozostawia dany materiał bez bardziej szczegółowej analizy. Zwraca jednakże uwagę na niekonsekwencję w zapisie nazw – występowanie lub opuszczanie przyimków.


Przydomkami hodowlanymi zajęła się także Maria Nowakowska
. Podkreśla ona, że są one nie tylko składnikiem imienia psa rasowego, ale „przede wszystkim pełnią funkcję nazwy hodowli, a więc są również efektem świadomej twórczości językowej i jako takie warte są poddania szczegółowej analizie”
. Materiał do badań pochodzi z katalogów wystaw międzynarodowych, które odbyły się w Łodzi i w Bratysławie w 1998 roku, autorka analizuje bowiem przydomki polskie (1077 nazw) oraz słowackie (668). 


Wszystkie nazwy Nowakowska dzieli na dwie podstawowe grupy: pochodzące od propriów i apelatywów. W ich obrębie wydziela poszczególne typy semantyczne, a wśród nich nazwy metaforyczne (te, które zostały przeniesione z innego źródła w niezmienionej postaci), derywowane (powstałe w wyniku świadomej działalności leksykalno-słowotwórczej) oraz obce.


Nowakowska wydzieliła następujące grupy:

I. Nazwy pochodzące od nazw własnych

1. Od nazwiska hodowcy

2. Od imienia hodowcy/hodowców

3. Od imienia/imion i nazwiska

4. Od imienia lub nazwiska i nazwy rasy psów hodowlanych lub do niej nawiązujące

5. Nazwy nawiązujące do propriów związanych z pochodzeniem rasy

6. Nazwy nawiązujące do propriów związanych z miejscem hodowli

a) od nazwy miejscowości, dzielnicy

b) inspirowane nazwą ulicy, przy której mieści się hodowla

c) inspirowane nazwą kraju, krainy geograficznej lub historycznej

d) od nazwy cieków wodnych

7. Inspirowane innymi nazwami własnymi

a) związanymi z reprezentantem rasy (np. bohaterem filmu lub imieniem psa początkującego hodowlę)

b) od imion osobowych i nieosobowych bohaterów historycznych i współczesnych, legendarnych, filmowych

c) od tytułów filmów, bajek, piosenek

d) inspirowane nazwami geograficznymi lub historycznymi (także legendarnymi), ew. nazwami mieszkańców – niezwiązane z pochodzeniem rasy i hodowli

e) inspirowane imionami lub nazwiskami niezwiązanymi z imionami lub nazwiskami hodowców

f) od nazw znaków zodiaku 

II. Nazwy inspirowane apelatywami

1. Związane z nazwą rasy

2. Nazwy inspirowane pochodzeniem rasy, jej przeznaczeniem

3. Nazwy związane z konkretnym miejscem hodowli

4. Nazwy inspirowane wyglądem osobników hodowanej rasy

5. Nazwy inspirowane cechami charakteru danej rasy – niekiedy przewrotne

6. Nazwy związane z leksemem „pies”

7. Nazwy o funkcji reklamowej

8. Związane z nazwami minerałów, pierwiastków 

9. Inspirowane terminami muzycznymi

10. Nazwy inspirowane światem zwierząt

11. Nazwy inspirowane światem roślin

12. Nazwy związane z nazwami miejsc otwartej przestrzeni

13. Nazwy związane z nazwami miejsc zamkniętych

14. Nazwy inspirowane innymi apelatywami

a) rodzimymi

b) obcymi

III. Nazwy niejasne.


Nowakowska sytuuje przydomki hodowlane w obrębie chrematonimów. Zauważa, że ogólna motywacja, którą kierują się ich autorzy, jest podobna do tej, którą kierują się właściciele firm. Różnice są spowodowane innym charakterem hodowli psów rasowych.

4. Materiał


Dotychczasowe analizy przydomków hodowlanych opierały się na materiale zaczerpniętym z wszelkiego rodzaju spisów. Tomaszewska zebrała nazwy znajdujące się w rejestrach hodowlanych oraz rejestrach przydomków Związku Kynologicznego, Nowakowska zaś nazwy występujące w katalogu wystawy psów rasowych. Oba źródła dostarczają wyłącznie nazw – bez informacji dodatkowych dotyczących motywacji czy sposobu utworzenia.


Aby dotrzeć do motywacji przydomków, często niejasnej dla odbiorcy, próbowałam zdobyć wiadomości bezpośrednio u hodowców, czyli twórców tych nazw. Materiał zdobywałam przez internet, wysyłając listy z pytaniami na adresy hodowli znalezione na stronach dla miłośników psów
. Każdy list zawierał cztery punkty, na które należało odpowiedzieć:

1. Nazwa hodowli.

2. Rasy hodowane na początku.

3. Rok założenia i miejscowość/region.

4. Motywacja nazwy (co ona oznacza, skąd się wzięła, dlaczego akurat taka).

Najważniejsze były, oczywiście, punkty 1. i 4., pozostałe traktowałam pomocniczo, jako uzupełnienie informacji. Wysłałam listy do 609 hodowli, otrzymałam 277 odpowiedzi, uzyskując dane o 286 nazwach (niektórzy hodowcy podawali uprzednio przez siebie posiadane lub inne znane sobie przydomki). Nie wszystkie odpowiedzi zawierały pełne informacje.

ROZDZIAŁ II

PODZIAŁ SEMANTYCZNY

1. Przydomki związane z psami

1.1. Mające ogólny związek z psem

1.2. Od rasy

1.2.1. Od nazwy rasy

1.2.2. Od pochodzenia rasy

1.2.3. Od wyglądu rasy

1.2.4. Od charakteru i temperamentu rasy

1.2.5. Od użytkowości rasy

1.2.6. Od wyglądu i charakteru rasy

1.2.7. Od wyglądu i użytkowości rasy

1.2.8. Od cech i pochodzenia rasy

1.3. Od konkretnego psa

1.3.1. Od imienia pierwszego psa w hodowli

1.3.2. Od pochodzenia konkretnego psa

1.3.3. Od cech konkretnego psa

1.3.4. Od imienia i cech pierwszego psa w hodowli

1.4. Od rasy i konkretnego psa

1.4.1. Od wyglądu rasy i cech pierwszego psa w hodowli

1.4.2. Od pochodzenia rasy i imienia pierwszego psa w hodowli

2. Związane z osobą hodowcy

2.1. Od imienia hodowcy

2.2. Od nazwiska hodowcy

2.3. Od imienia i nazwiska hodowcy

2.4. Od herbu rodziny

3. Związane z miejscem hodowli

3.1. Od miejscowości

3.1.1. Od nazwy miejscowości

3.1.2. Od herbu miejscowości

3.2. Od okolicy

3.2.1. Od najbliższej okolicy domu

3.2.2. Od roślin lub zwierząt występujących w okolicy

3.2.3. Od regionu/dalszej okolicy

3.2.4. Od nazwy rzeki lub jeziora

3.3. Od miejscowości i najbliższej okolicy

3.4. Od nazwy ulicy

3.5. Od domu

4. Podkreślające fakt hodowli

5. Nawiązujące do nazwy innej hodowli

6. Od innych zainteresowań hodowcy

6.1. Od innych zwierząt

6.2. Od zainteresowań geograficznych 

6.3. Z mitologii i wierzeń starożytnych

6.4. Z książki

6.4.1. Od nazwy występującej w książce

6.4.2. Od tytułu książki

6.5. Związane z grami i sportem

6.6. Od zainteresowań muzycznych

6.7. Związane z astronomią

7. Od innej osoby

8. Motywowane względami praktycznymi

9. Motywowane względami estetycznymi

10. Nazwy życzeniowe i wartościujące

11. Motywacja mieszana

11.1. Od pochodzenia rasy i miejsca hodowli

11.2. Od pochodzenia rasy oraz imienia hodowcy i imienia psa 

11.3. Od pochodzenia rasy i innych zainteresowań hodowcy

11.4. Od imienia lub nazwiska hodowcy oraz faktu hodowli

11.5. Od imienia hodowcy i imienia psa

11.6. Od imienia hodowcy i nazwy rasy

11.7. Od nazwiska hodowcy i nazwy rasy

11.8. Od imienia i nazwiska hodowcy oraz nazwy rasy

11.9. Od imienia hodowcy, imienia psa, pochodzenia rasy oraz od faktu hodowli

11.10. Od miejsca hodowli i nazwiska hodowcy

11.11. Od miejsca hodowli i użytkowości rasy

11.12. Od miejsca hodowli i cech rasy

11.13. Od miejsca hodowli i imienia psa

11.14. Od wyglądu rasy i ze względów praktycznych

11.15. Od innych zainteresowań hodowcy i faktu hodowli

11.16. Od wyglądu rasy i życzeniowe

11.17. Od cech pierwszego psa w hodowli, miejsca hodowli oraz innej nazwy firmowej

11.18. Od cech pierwszego psa w hodowli i ze względów estetycznych

11.19. Od faktu hodowli i ze względów praktycznych

12. Wybrane losowo

1. Przydomki związane z psami

1.1. Mające ogólny związek z psem

Mundus Canis

„Nazwa miała być łacińskim tłumaczeniem słów „pieski świat”. Wyszło chyba ostatecznie „psi świat”; łacina brzmi dostojniej niż polski, a inne języki żywe – prócz polskiego – kiedyś były niedopuszczalne w przydomku (teraz to się zmieniło). Jeśli chodzi o treść – luźne rozważania w gronie rodzinnym na temat kojarzących się z psami nazw (m.in. filmów) zaowocowały takim rozwiązaniem.”

1.2. Od rasy

1.2.1. Od nazwy rasy

Brikasta [owczarek francuski briard]

„Od owczarków z Brie.”

Fox-Klan [foksterier]

„Od rasy.”

Optima-Box [bokser]

„Źródłosłów oczywisty.”

Seterland [seter irlandzki]

„Pochodzi od nazwy rasy i wydawała się nam najbardziej słuszna.”

1.2.2. Od pochodzenia rasy

Afrazja [rhodesian ridgeback, owczarek środkowoazjatycki]

„Nazwa hodowli AFRAZJA to zlepek nazw dwóch kontynentów, z których wywodzą się psy, które zamieszkują z nami. AFR... to początek wzięty z nazwy czarnego kontynentu Afryki, skąd pochodzą moje ulubione rhodesian ridgebacki, a z AZJI pochodzi owczarek środkowoazjatycki (ulubieniec męża).”

Avalon [nowofundland]

„Nowa Fundlandia jest wyspą (...) położoną na Oceanie Atlantyckim w pobliżu północno-wschodnich wybrzeży Ameryki Północnej. (...) Avalon jest półwyspem (...) w południowo-wschodniej części Nowej Fundlandii. (...) W mitologii celtyckiej Avalon jest wyspą Szczęścia na mitycznym Oceanie Zachodnim. Słynie z idealnej harmonii, piękna. Drzewa owocujące przez okrągły rok są symbolem bogactwa i dostatku. Choroby i śmierć nie docierają do wyspy.”

Chluba Liliowej Przełęczy [owczarek podhalański]

„Będąc posiadaczką owczarka podhalańskiego, a przy okazji zakochaną w tej rasie pasjonatką, postanowiłam szukać jednak w języku polskim odpowiedniej nazwy. Mając polskiego psa – polską rasę, pragnęłam, pchana chyba patriotyzmem, promować podhalana i podkreślać jego przynależność do naszego kraju, naszych Tatr. Fakt, że mieszkam na Opolszczyźnie, wydawał mi się nieistotny, gdyż ta rasa, podobnie jak PONy, zdobyła prawie cały świat, więc przydomek „z Opola” byłby za mało wymowny. Przełęcz Liliowe (tak dokładnie nazywa się to magiczne miejsce) istnieje naprawdę i można tam się znaleźć, wędrując z Kasprowego Wierchu na Świnicę. To wyjątkowe miejsce swoją nazwę zawdzięcza cudownym liliowym dzwonkom, które rosną wyłącznie w tym jednym miejscu w Tatrach. Nigdzie indziej nie można ich spotkać. Tworzą one liliowy zamszowy dywan. Podejrzewam, że właśnie te niepozorne, delikatne dzwoneczki rosły tam od wieków, bo nazwa tej przełęczy jest bardzo stara. Miejsce to zauroczyło mnie podobnie jak cudowne, wielkie i dumne owczarki. Te małe kwiatki, tak jak podhalany, są bardzo wytrzymałe i zdumiewają urodą, dumnie patrzą ze szczytów Tatr na „ceprowy padół”. One tam były, są i będą... W wersji pierwotnej wysłałam przydomek z oryginalną nazwą „z Przełęczy Liliowe”, jednak ten odrzucono ze względu na BŁĄD pisowni (!), więc nieco ją „spolszczyłam” dodając Chlubę. I chyba ta „chluba” przyniosła nam sukces w hodowli, gdyż w krótkim czasie osiągnęliśmy wielką satysfakcję i wybitne osiągnięcia naszych psów w Polsce, Europie i na świecie. Niestety przy obróbce niektórych przydomków Związek nie toleruje gwary. Mój bliski przyjaciel mieszka na skarpie w Nowym Targu. W ich języku potocznym to Brzysk. A hodowla nazywa się „z pod Brzyska”, a nie „spod ...”, ponieważ tak się bardzo wyraźnie to tam wymawia z podkreśleniem z (czyt. ze). Zarząd więc poprawił „nieukowi” rodowody wszystkich psów na „spod Brzyska”. Sprawa trafiła do sądu koleżeńskiego! Chłopak tę sprawę wygrał.” 

Cu-Cruithin [wilczarz irlandzki]

„Nadal obowiązywał zakaz nazw w obcych językach nowożytnych. Nazwy łacińskie wydają mi się oklepane – zresztą czołowa polska hodowla wilczarzy nazywa się „Sagittarius”, nie chciałbym, żeby jej właścicielka (...) sądziła, że ją w jakiś sposób „małpuję” lub staram się podszyć pod jakość jej miotów. Chciałem więc ładną nazwę polską, ale do wymówienia w innych krajach i możliwie bez polskich znaków typu „ś”, „ć”, „ź” i pozostałych. Jako że mieszkam w Warszawie przy ulicy Dragonów, chciałem coś typu „Dragon”, „Dragonia” – rzekomo zajęte. Dwie dalsze próby zarejestrowania dających się wymówić nazw polskich też zostały odrzucone. Stąd szatański pomysł posłużenia się antycznym Gaellic. „Cu” oznaczało w nim, i nadal oznacza we współczesnej wersji Gaellic, po prostu „pies”. „Cruithin” natomiast jest nazwą stosowaną jeszcze przez antycznych Greków na oznaczenie pierwotnie obu wysp (Brytanii i Irlandii), później zaś ograniczono nazwę do oznaczenia tego, co dziś zwiemy Irlandią. Porządek słów powinien wyglądać tak, jak go piszę, również dawniej przy łączeniach stosowano myślnik. Oznacza więc „pies irlandzki” (w czasach antycznych byłby to wilczarz i nic innego).”  

Dolina Lodowego Wichru [alaskan malamute]

„[alaskan malamute - rasa z Północy] Tak szczerze to powiem, że nazwa wzięła się znikąd. Tak po prostu przyszła nam do głowy ta nazwa i tak pozostało. Ale wydaje mi się, że gdzieś tę nazwę wcześniej spotkałem.”

z Harnasiówki [owczarek podhalański]

„Związane z rasą.” 

z Karagandy [owczarek środkowoazjatycki]

„Karaganda to miasto w Kazachstanie, chcieliśmy w ten sposób nawiązać do geograficznego pochodzenia rasy (środkowa Azja).”

Mahatma-La [mastif tybetański]

„Nazwa hodowli: Mahatma-La, co w jednym z tłumaczeń brzmi „ten, który został wybrany”. (...) Motywacja nazwy – kilka powodów:

- łatwość wymowy i łatwość zapamiętania (cele marketingowe)

- podkreślenie pochodzenia rasy, regionu kulturowego, filozofii wschodu

- podkreślenie, że to właśnie tę i tylko tę rasę wybrałam, a co za tym idzie wszyscy potencjalni nabywcy moich szczeniąt, kupując maluchy o takim przydomku, muszą się z tą nazwą identyfikować

- wszystkim moim „dzieciom” nadaję imiona wyłącznie pochodzące z tamtego regionu; są to zarówno nazwy geograficzne, jak i nazwy zaczerpnięte z filozofii buddyjskiej, zwyczajów, obrzędów, imiona bóstw, fragmenty mantr.

Jeżdżąc po Europie na wystawy specjalistyczne tej rasy, wszędzie spotykam się z bardzo szlachetną „propagandą” dotyczącą ogólnie ratowania nacji Tybetańczyków, która jest zagrożona polityką eksterminacji prowadzoną przez Chińczyków.”

Mei-Lan [chow chow]

„[chow chow – rasa chińska] Nazwa nic nie oznacza, po prostu została wymyślona.”

Nisei [duży pies japoński (do niedawna akita inu)]

„Nisei – duże japońskie psy mają ścisły związek z historią rasy akita inu (zresztą „mają ich rodowód”). To psy historycznie związane z Japonią (można powiedzieć dziedzictwo narodowe tego kraju). Po II wojnie światowej (nie wdając się w szczegóły) kilka sztuk rasy akita inu zostało podarowanych Amerykanom. Tam rozpoczęła się i ukształtowała historia tych psów. Następowało powolne różnicowanie się rasy akita inu: tej typowo japońskiej (moim zdaniem bardzo delikatnej) oraz akita inu w typie amerykańskim, którą kilka lat temu związki kynologiczne zakwalifikowały jako „dużego japońskiego psa”. Nazwa hodowli wydawała się wg nas jakby adekwatna do sytuacji. [nisei – osoba pochodzenia japońskiego, urodzona w USA]”

Pieski Dachu Świata [shih-tzu, lhasa apso]

„Ponieważ pieski, które mam, pochodzą z Tybetu, czyli Dachu Świata (bo tak jest zwany Tybet), więc dlatego tak nazwałam hodowlę.”

Stella Polaris  [alaskan malamute]

„Gwiazda polarna, do malamutów pasuje.”

Ślad Wilka [alaskan malamute]

„Zależało nam na podkreśleniu pochodzenia tej rasy.”

 ze Śnieżnych Przestrzeni [alaskan malamute]

„Alaskan malamute to rasa psów północy – psów, które pracowały pierwotnie dla Indian eskimoskich; rasa wywodzi się z Alaski (jak sama nazwa wskazuje), a co za tym idzie - „Śnieżne Przestrzenie” wydają mi się odpowiednią nazwą.”      

Urwiska Szkocji [owczarek szkocki collie]

„Nawiązanie do terenów związanych z rasą.”

Yakima [alaskan malamute]

„Yakima to nazwa rzeki, miasta oraz plemienia Indian niedaleko Seattle w stanie Washington. Nazwa ta wpadła mi w ręce, gdy szperałam w atlasie wszelkie informacje na temat położenia rezerwatów Indian, parków krajobrazowych oraz etnicznych nazw, które mogłabym użyć na oryginalne imiona dla swoich psów. Przetłumaczenie tej nazwy nastręczyło mi problemów na kolejne osiem lat. Po tym czasie udało mi się znaleźć strony internetowe, gdzie mogłam się dowiedzieć „o nas” nieco więcej. Yakima dosłownie oznacza w narzeczu Indian „czarne niedźwiedzie”, a miasto, rzeka i plemię Indian nazwę tę wzięło od pewnej indiańskiej legendy. Nazwa nadal niezwykle mi się podoba i stała się naszym wyznacznikiem, ponadto, w magicznym aspekcie, nasze psy faktycznie stały się czarnymi niedźwiedziami.”

1.2.3. Od wyglądu rasy

Alba Astra [sznaucer miniaturowy biały]

„Alba Astra = Białe Gwiazdy. Ze względu na unikalność białych miniatur w świecie sznaucerów.”

Brevis [bokser, sznaucer miniaturowy czarno-srebrny]

„Nazwa hodowli pochodzi od słowa łacińskiego brevis – co oznacza „krótki”. Jest to związane z wzorcem boksera, jak i sznaucera. Sylwetka boksera, jak i sznaucera powinna się zawierać w kwadracie. Grzbiet powinien być krótki, budowa zwarta – idealna budowa to możliwość „wrysowania” w sylwetkę (przez kończyny przednie, grzbiet na wysokości kłębu i kończyny tylne) kwadratu. To jest praktycznie cała historia powstania nazwy. Ponadto chodziło o wymyślenie takiej nazwy przydomka, aby można ją stosować po imieniu psa.”

Czarno-rude piękności [seter szkocki gordon]

„Setery szkockie są maści czarnej podpalanej, podpalanie jest rude, a że są piękne to i przydomek hodowlany jest adekwatny do tego. Nie mogło być inaczej jak CZARNO-RUDE PIĘKNOŚCI.”

Hebenus [berneński pies pasterski]

„Berneński pies pasterski – wielkie czarne suczysko (...) Hebenus – ebenus – hebanowy – czarny jak heban – bo to psy właśnie takie duże i czarne. Przepisy mówią, że nazwa hodowli ma pochodzić z języka polskiego lub z łaciny – było kilka propozycji moich (5-6), ale Związek Kynologiczny ostatecznie wybrał taką nazwę, bo jej nie było jeszcze w spisie hodowli światowych, no i tak zostało.”

Jantarowa Saga [dog niemiecki żółty i pręgowany]

„Źródło nazwy hodowli dosyć oczywiste, biorąc pod uwagę, że naszą pasją są szczególnie dogi żółte i przy tym umaszczeniu chcemy pozostać.”

Karhu – Czarny Niedźwiadek [owczarek francuski briard]

„Dlaczego taka nazwa a nie inna? Dlatego, że po fińsku „karhu” znaczy „niedźwiadek” – a jak popatrzymy na nasze kule, szczególnie w zimie, to takie nam skojarzenia się pojawiają. Poza tym ich oczka... to robi wrażenie!”

z Klanu Kudłaczy [skye terier]

„Skye teriery są porośnięte długim włosem.”

Lacrima Heliandum [dogue de Bordeaux]

„Nazwa została zaczerpnięta z języka łacińskiego, co oznacza dokładnie „bursztyn”. Bursztyn jest odpowiednikiem koloru oczu rasy dogue de Bordeaux.”

Misiura [polski owczarek nizinny]

„Staropolskie – futro z niedźwiedzia.”

Moloseum [dog niemiecki, shar-pei, dogue de Bordeaux]

„Psy, które hodowaliśmy i hodujemy, należą do grupy psów molosowatych. Chcieliśmy również, by nazwa brzmiała dostojnie. Dog niemiecki zwany jest Apollem psiego rodu, więc również stąd nawiązanie do starożytności (Moloseum – Koloseum).”

Rudy Deszcz [seter angielski]

„Setery angielskie tzw. tricolor są biało-czarne, ale głównie białe z czarnym deseniem. Ale najpiękniejszy jest ich trzeci kolor, tzw. piegi w odcieniu brązu (rudego). Moja suka zdobyła medale m.in. dlatego, że ma śliczne rude piegi, szczególnie na pysku i łapkach. Kiedy czekałam na młode, myślałam o tych piegach i oczekiwałam metaforycznie „rudego deszczu”.”

Scrato [jamnik długowłosy, sealyham terier]

„Scrato to z jednej strony łacińska wersja germańskiej nazwy duszka leśnego, z drugiej – zwłaszcza w średniowiecznej terminologii – niziołek, krasnal domowy lub leśny, co doskonale koresponduje z rozmiarami hodowanych przez nas psów.”         

Srebrny Wiatr [yorkshire terier]

„Srebrny – od włosów, jakie powinny mieć yorki, a wiatr – ponieważ yorki ślicznie wyglądają, gdy stoją na wietrze w rozwianych włosach.”

Uszaki [welsh corgi cardigan]

„Nazwa jest całkiem oczywista dla każdego, kto kiedykolwiek widział cardigana – na początku w oczy rzucają się głównie jego nieproporcjonalnie wielkie uszy – jest to cecha najłatwiej wpadająca w pamięć. Często zwracam się tak do moich psów.”

Uśmiech Białasa [samojed]

„Samojedy mają taki wyraz pyszczka, jakby ciągle się uśmiechały i dlatego „Uśmiech”, a „Białas” to potoczna nazwa – białasy. One są zupełnie białe.”

Włochaty Wałek [skye terier]

„Skye teriery są długie, porośnięte długim włosem, więc jest to rzeczywiście włochaty wałek.”

Volpino [szpic miniaturowy]

„Nazwę wyszukała nasza córka, po włosku volpino znaczy lisek. Hodowlę naszą rozpoczęła nasza suczka szpic miniaturowy, wyglądająca właśnie jak mały lisek.”

1.2.4. Od charakteru i temperamentu rasy

Celerrimus [chart polski]

„Nazwa jest łacińska i oznacza „najszybszy” – dla charta odpowiednia.”

Festina [chart szkocki deerhound, chart irlandzki wilczarz]

„Nazwa wzięła się z przypadku; kiedyś oglądałam zawody i okazało się, że jest grupa kolarska Festina sponsorowana przez firmę o tej samej nazwie, produkującą zegarki. Kiedy myślimy o charcie, od razu kojarzy nam się sport i bieg, czyli wyścig z czasem, ale tak naprawdę rasy, które hoduję, już dawno zatraciły swoje użytkowe walory i są teraz jak piękne i drogie zegarki, które dużo kosztują, a zarazem dyktują rytm życia mnie i mojemu mężowi.”

Grasant [sznaucer miniaturowy, sznaucer olbrzym]

„Nazwa została wzięta ze słownika staropolszczyzny. W dawnej Polsce „grasant” był to rabuś, wędrowny zbój, złoczyńca, rozbójnik. Chodził po drogach i grasował. A sznaucerki to bardzo wesołe pieski, lubiące rozrabiać. Takie małe rozbójniki... I dlatego taka nazwa.”

Hulaj Dusza [gończy polski]

„Trudno stwierdzić – trochę ze względu na temperament i zamiłowanie do biegania i polowań.”

Inferno [bokser]

„Inferno oznacza piekło, ma to związek z „piekielnym charakterem” bokserów w pozytywnym sensie, czyli z ich wybrykami, nieziemskimi wręcz pomysłami i inwencją twórczą. A ponadto nazwa ta w grach komputerowych oznacza siłę destrukcyjną, a nasza mała Tamisia, a potem Urania mają nieprzeliczone pokłady sił destrukcyjnych i szaleńczych, iście diabelskich pomysłów. Taka przewrotność aluzji. Nazwę wymyślił mój syn, pasjonat gier oraz bokserów. Nie bez znaczenia jest brzmienie nazwy, dźwięczność pasująca do energii tryskającej z bokserów (obecność litery R), a także oryginalność i niepowtarzalność (daleko od sylaby „box”). Nie znoszę kopiowania ani małpowania i staram się nie być „jak wszyscy”, czasami aż do absurdu.”

Pikador [pinczer miniaturowy]

„Pasuje jak ulał do pinczerów miniaturowych (...) PIKADOR co znaczy każdy wie – mieliśmy w zanadrzu wiele innych nazw, ale Zarząd Główny związku zdecydował, że ta będzie najlepsza, osobiście wolałbym inną, która mi się podobała. (...) Pierwszy miot szczeniąt urodzonych u nas miał imiona na literę L – suczki się nazywały Lady Makbeth, Lady Tequilla (...), piesek miał na imię Lord Jim (...) nie mogło nie być nazw literackich skoro PIKADOR.” 

Polot [chart rosyjski borzoi]

„Szukając bardziej odpowiedniej nazwy – hasła dla hodowli głównie nastawionej na charty, zastanawiałam się wraz z koleżanką, też hodowcą chartów (...) nad znalezieniem krótkiego, zdecydowanego i wyrazistego słowa, w którym skupiałaby się: elegancja, element skoczności, szybkości i fantazji (typowe dla charciaków). Od wyrażeń: skok, fantazja, lot... „wypsnęło mi się” wyrażenie „polot lub coś z tych rzeczy”, koleżanka powtórzyła p-o-l-o-t i razem zawyłyśmy POLOT!!! To był moment, który do dzisiaj tkwi w mojej pamięci. Później były już tylko argumenty typu: krótki, można dodawać długie imiona, łatwy do wymówienia dla obcokrajowców, wiążący się z nazwą Polski, czyli informacyjny i ... typowy dla właścicielki stosunek do rzeczywistości...”

Półdiable [Jack Russell terier, Parson Russell terier]

„Nazwa odzwierciedla nie tyle charakter, co temperament psów tej rasy. Jak mówi się popularnie, jest to „w małym ciele duży duch”, czy też „duży pies w małym opakowaniu”. Tak czy siak są to psy kochane właśnie za swój charakter i temperament, gdyż nie są zbyt reprezentacyjne.”

Szelhamos [mudi (owczarek węgierski)]

„Oznacza dosłownie „pędziwiatr”. Słowo Szelhamos jest węgierską nazwą. Odnosi się do szybkości rasy i jej charakteru. Tak jak Struś Pędziwiatr z kreskówek dla dzieci, mudi jest: szalony, czasem nieobliczalny, w biegu ma doskonałą zwrotność, inteligentny, cwany.”

Wesoły Psiak [owczarek szkocki collie]

„Chciałam, by [nazwa] się kojarzyła z sympatycznym, ciepłym pieskiem, jakim jest collie.”

1.2.5. Od użytkowości rasy

z Wszystkich Skoków [ogar polski]

„Tak zostało zatwierdzone przez Związek Kynologiczny. Prawidłowo powinno brzmieć „Z wszystkiego skoku”. Jest to zawołanie myśliwych w gwarze myśliwskiej; oznacza ono, że pies goni zwierzę z całych swoich sił. Hoduję ogary polskie; są to psy gończe, dlatego wybrałam taką nazwę dla swojej hodowli.”

1.2.6.  Od wyglądu i charakteru rasy

Buldożer [bullterier, staffordshire bullterier]

„Jedna z wielu podanych nazw. Skojarzenie z rasą.”

Czarny Charakter [owczarek belgijski groenendael]

„Groenendaele to psy czarnej maści, a i charakter mają wspaniały, choć niełatwy. Poza tym wystąpiły w paru filmach, zawsze jako „czarne charaktery”. Cóż, z takim wyglądem...”    

Fandango [sznaucer olbrzym czarny]

„Fandango oznacza ognisty taniec chyba z rodowodem hiszpańskim. Fandango – szybki hiszp. taniec ludowy w takcie trójmiarowym, zwykle z towarzyszeniem kastanietów, tamburyna, gitary; por. malagueña. Nazwa ta miała charakteryzować charakter i elegancję sznaucerów. Psy bardzo eleganckie, pięknie się poruszające, w ruchu dostarczają pozytywnych przeżyć, sprawne, nie ciężkie. Charakter: ognisty, nie flegmatyczny, chętne do zabawy (do tańca). Nazwa szybko wpada w ucho, jest krótka, zrozumiała dla wszystkich ludzi obcojęzycznych.”

Himalajski Miś [chow chow]

„Nazwa hodowli oznacza to co oznacza, a wzięła się od tego, że chow chow ma fioletowo-niebieski język jak niedźwiedzie himalajskie i kubistyczne kształty całej postury jak „Himalajski Miś” wraz ze swoim zagadkowym wschodnim charakterem o wielkiej indywidualności. Nazwa ta oddaje cały wygląd chow chow i jego charakter.” 

Kudłate Serce [owczarek francuski briard]

„Nazwa taka, bo briard to takie wielkie serce w futrze.”

Lisiura [welsh corgi]

„Staropolskie – futro z lisa, plus (...) jeszcze skojarzenie z językiem i klimatem dawnych bajek – słusznie lub nie, lisiura kojarzyło nam się z „chytra, zmyślna lisiura”.”

Potęga Naturalności [siberian husky]

„Potęga Naturalności – przy psach tak pięknych, czystych (chodzi mi o prostą linię od wilka) i naturalnych (pierwotnych), pracujących nie trzeba chyba tłumaczyć. Same są naturą samą w sobie. Kochają wszystko co naturalne: wiatr w uszach, wolność itd. A słowo „Potęga” jeszcze to wszystko podkreśla. Oczywiście nazwę wymyśliłam ja.”

Smartness [bearded collie]

„Zawiera w sobie wszystko to, czym jest beardie, i jak ja je widzę – szyk, elegancja, urok, wdzięk, ale również bystrość, spryt, inteligencja.”

Szczęśliwe Uchole [basset hound]

„Uchole – bo cechą charakterystyczną basseta są długaśne uszy, a w pewnym wieku basset to same uszy, a Szczęśliwe – bo wszystkim się wydaje, że basset jest smutny, a to całkowita nieprawda – jest wesoły, skory do zabawy, a w dobrym domu naprawdę szczęśliwy.”

Tamaam [angielski springer spaniel]

„„Tamaam” oznacza w języku urdu „całkowity”, „doskonały”. Dla nas zaś springery są psami stanowiącymi absolutny ideał i w pełni zaspokajającymi nasze potrzeby i wymagania. Poza tym są rasą o tyle „całkowitą” (jeśli można tak powiedzieć), iż bardzo mało ingerował w nią człowiek. To najstarsza i „najczystsza” rasa wśród spanieli, dająca początek wszystkim innym długouchym pięknościom (za wyjątkiem clumberów). Stąd sama nazwa. Zainteresowanie natomiast tak jednak obcym, stanowiącym pewien koloryt kulturowy językiem wzięło się ze zwyczajnego zrządzenia losu. Musieliśmy szybko wynaleźć jakąś szczególną nazwę hodowli, tak by bez problemu wszcząć procedurę rejestracyjną w FCI (próbowaliśmy bowiem kilkakrotnie wiele nazw anglojęzycznych – oczywiście bez rezultatów).”   

1.2.7. Od wyglądu i użytkowości rasy

Łaciata Sfora [beagle]

„Nazwa mówi sama za siebie – beagle są łaciate i polują w sforze.”

Mini Myśliwy [jamnik]

„Od rasy. Jamniki są małe i są psami myśliwskimi.” 

Rudy Trop [terier walijski]

„Nazwa związana jest z kolorem sierści na łapach terierów walijskich – jest ruda, a także z tym, że są to psy myśliwskie, świetnie tropiące, szczególnie lisy i dziki.”

Szara Sfora [wyżeł weimarski krótkowłosy]

„SZARA – kolor sierści wyżłów weimarskich, SFORA – myśliwskie słowo opisujące ilość i płeć psów.”

1.2.8. Od cech i pochodzenia rasy

Chiński Miś [chow chow]

„Psy wywodzą się z Chin, stąd „chiński”, a „miś” dlatego, że psy są puchate, miłe jak misie przytulanki.”

Italica [charcik włoski]

„Mam i hoduję tylko charciki. Nazwa hodowli miała być powiązana z nazwą rasy. Italica – rzeczy włoskie. Italica – po włosku przymiotnik „starowłoska” (w domyśle rasa). Dodatkowym atutem nazwy było to, że jest używana w wielu językach, jako nazwa czcionki – „kursywa”, a charciki wielu osobom wydają się nieco gibkie, czy pochylone.”

Kancelaria Lorda [buldog angielski]

„Buldog to angielska rasa, więc przydomek hodowlany był kojarzony z Anglią, a hodowla z kancelarią; ta rasa to wybitny urok burżuazji, więc Lord.”

Mały Budda [shih tzu, lhasa apso]

„Lhasa apso i shih tzu to psy z Tybetu/Chin, shih tzu nazywa się często siedzącym Buddą (czasem tak siedzi, np. gdy ogląda telewizję).”

Pustynny Wiatr [chart afgański]

„Czy do charta afgańskiego coś lepiej pasowało? W końcu jako rasa PUSTYNNY, a szybki jak WIATR.”

Stepowy Goniec [chart rosyjski borzoi]

„Nazwa hodowli adekwatna do rasy.”

1.3. Od konkretnego psa

1.3.1. Od imienia pierwszego psa w hodowli

Ako-Pitik

„Nazwa powstała zupełnie przypadkowo, właściwie jest to zbitka słów stworzonych przez naszego dwuletniego wówczas syna. Ponieważ nasza suczka ma na imię Pepsi, a po domowemu wołaliśmy na nią Pepsik, naszemu dwulatkowi raczej trudno było to wymówić – w jego języku brzmiało to jak Pitik (przejęliśmy tę nazwę i tak właśnie nazywamy ją do dziś). Jednakże dzieci w tym wieku przejawiają pewną tendencję do układania rymowanek, więc wymyślił sobie taką rymowankę: Pitik-Ako-Pitik, rymował również mama-ako-mama, czy tata-ako-tata i wiele podobnych. Pozostaliśmy zatem przy nazwie nadanej naszemu psu przez dziecko.” 

Angelomania

„Nazwa hodowli pochodzi od imienia (z rodowodu) mojej suki, matki pierwszych (i jak dotąd jedynych) szczeniąt – SHE LOOKS LIKE AN ANGEL Ypsylon, no i od manii na jej punkcie i w ogóle na punkcie chartów.”

Ara n’Tatrit

„Nazwa oznacza „Dzieci Gwiazdy”, pochodzi z języka Tuaregów, nomadów, którzy hodują te psy na pustyni. A motywacją było imię naszej pierwszej suczki hodowlanej, która od hodowcy dostała na imię Tatrit n’Tufat, co znaczy „Gwiazda Poranna”. Wszystkie jej szczeniaki będą miały w przydomku jej imię: Ara n’Tatrit – czyli dzieci Gwiazdy i dzieci naszej Tatrit.”

Controversia

„Moja pierwsza suka – bouvierka ma na pierwsze imię CONTRA (które sama wybierałam za zgodą hodowcy). Z racji tego, że jest bardzo utytułowana i chciałam, by moją hodowlę z nią kojarzono, szukałam nazw, które miałyby w sobie „CONTRA” (czytaj kontra). Początkowo miała być to Contra-Banda, ale z racji podobieństwa do już istniejącego przydomka – Kontrabanda nie przyjęto by mi mojej propozycji w ZKwP, więc została „kontrowersja” pisane po łacinie – CONTROVERSIA. Wydaje mi się, że przydomek pasuje. Mam dosyć kontrowersyjne rasy, skrajne w wyglądzie – duży i owłosiony bouvier „contrastuje” z małym, gładkowłosym cardiganem ze stojącymi uszami.” 

De-Bes

„Nazwa mojej hodowli pochodzi od imion suki i psa, które wtedy posiadałem: Dea i Best.”

Denali

„Denali – to słowo z języka Indian Athapaska, zamieszkujących tereny obecnego parku narodowego Denali. Znaczy „duża”, „wielka”. Mianem tym określali górę, zwaną obecnie McKinley. Nazwa hodowli związana jest z moją pierwszą suką o imieniu KALMA PUSZI z Indiańskiej Wioski. Jej imię z indiańskiego oznacza „Czarne Oko” i dlatego składając wniosek o zarejestrowanie przydomka hodowlanego szukałam słów z języka Indian Północnej Kanady i Alaski.” 

z Domu Etny

„Motywacja nazwy bardzo prosta – moja suczka, protoplastka hodowli, pierwszy, wymarzony pies w życiu, wabi się Etna właśnie. Chcąc ją upamiętnić – dogi niemieckie niestety szybko od nas odchodzą – chciałam, by w nazwie było jej imię. Propozycje były różne np. „Etna”, „Ród Etny”, „Etnalia” itp., ale w Związku Kynologicznym zaakceptowali właśnie „z Domu Etny”.”

Duma Kazana

„Nazwa hodowli pochodzi od imion dwóch pierwszych psów: Kazana i Dumki, na którą wołamy zazwyczaj Duma.”

Elitesse

„Nazwa mojej hodowli ma dwa źródła:

1) moja suczka ma na imię TOLERANT TESSIE, więc jest to połączenie Tessi ze słowem „elita”: eli-tesse

2) podobną nazwę mają moje ulubione wafelki.

  Ale właściwsza jest myśl pierwsza.”

Fortunatus

„Kupiłam (...) charta afgańskiego (...). Afganka (...) nazywała się FORTUNA Farah Rud. (...) zarejestrowałam w Związku Kynologicznym przydomek „FORTUNATUS” – od imienia FORTUNY. FORTUNATUS to przecież „szczęściarz”.”

Kariera

„Spośród kilku moich propozycji nazw, które wysłałam do Zarządu Głównego Związku Kynologicznego (taka jest procedura) została wybrana jedna z podanych, właśnie „Kariera”. Nazwę tę podałam, bo takie właśnie imię nadali hodowcy mojej pierwszej suce i utrzymuję, że nazwa hodowli pochodzi od imienia pierwszej suki – matki rodu.”

z Kojca Coli

„Pierwszą naszą suką hodowlaną była suka, która wabiła się Colia i dla jej upamiętnienia wybraliśmy sobie taką nazwę.”

Liwang

„Nasze pierwsze psy to Liwia i Wang – jest to zbitka ich imion, a brzmi całkiem orientalnie.”

Negrus

„NEGRUS to imię mojego pierwszego psa rasowego, dobrze się kojarzy z czarnym sznaucerem i rottweilerem.”

z Plemienia Hunów

„Pierwszy pies w hodowli miał na imię Atylla – przywódca barbarzyńskiego plemienia Hunów.”

Rama Gele

„RAMA GELE wywodzi się od pierwszej suki hodowlanej w naszej hodowli, która nazywa się właśnie RAMA. Natomiast GELE to drugi człon nazwy hodowli, z której pochodzi RAMA (Akmenu Gele). Rama z hinduska znaczy podobno „słońce”, a Gele „pole” albo „kwiatek”, nie pamiętam niestety.”

Rusiołek

„ROMANTYCZNĄ Blusałkę [pierwszą sukę w hodowli] nazywamy na co dzień Rusia, a zdrobniale Rusieńka, Rusiołek itp. I stąd też nazwa hodowli – ku czci pierwszej suni.”

Willa Taira

„Bardzo chciałam, aby w nazwie hodowli było zawarte imię mojej pierwszej, najstarszej obecnie i ukochanej suki, założycielki hodowli o rodowodowym imieniu Tiurma z Runowa. W domu nieoficjalnie suka została nazwana Taira, ponieważ Tiurma po rosyjsku oznacza więzienie. (...) mało wdzięczne imię. Dzięki takiej nazwie hodowli wszystkie dzieci, wnuki i następne pokolenia mają w swoich rodowodach imię Tairy. Sentymenty jednym słowem. Pomysłów na nazwę hodowli było kilka. Dom Tairy – trochę toporne, Taira House – nawet niezłe ale nie przeszło ze względu na język angielski (zabraniają takiego nazewnictwa przepisy związkowe), w końcu Willa Taira – i dźwięczne, i wdzięczne, i bezpretensjonalne, i Taira w nazwie. I tak zostało. Obecnie po domu biega prawnuczka Tairy o imieniu Impresja Valikord Willa Taira. Jednym słowem Taira wiecznie żywa.”

Vis a Vis

„Imię pierwszej suki zakupionej do hodowli.”

1.3.2. Od pochodzenia konkretnego psa

z Gorczańskiego Sioła 

„Moją pierwszą sunię kupiłam przypadkowo z całkiem „dzikiej” hodowli (tzn. niezarejestrowanej w Związku Kynologicznym) w paśmie Gorców. Między Turbaczem a Lubaniem jest tam niewielkie skupisko pięknych góralskich domków (...) Była tam całkiem amatorska hodowla, prowadzona przez zamiłowanego w ogarach górala. (...) Zatem moja sunia nie miała przydomka hodowlanego i oficjalnie była niewiadomego pochodzenia. Mnie jej pochodzenie było dobrze znane. Chciałam więc choć przez nazwę przydomka dać informację, skąd wywodzi się linia. Taka informacja przy odtwarzaniu rasy może okazać się cenna, tym bardziej że wówczas rozpoczynaliśmy „od zera”, więc wszystkie „głowy linii” były NN. Miałam wówczas przygotowanych kilka propozycji, ale z nich ta nazwa została przez Związek Kynologiczny przyjęta, bo inne były bliskobrzmiące z hodowlami już zarejestrowanymi (z Gorców, spod Lubania, spod Turbacza).”

Saint Claire

„Moje suki mają francuski rodowód, nazwa pochodzi z języka francuskiego i dosłownie znaczy Święta Klara, ale wybrałam ją, bo chciałam, by przydomek miał brzmienie francuskiego nazwiska rodowego.”

1.3.3. Od cech konkretnego psa 

Banciarnia

„Bantować to z góralskiego broić, rozrabiać, chuliganić. Tak nazywałam moją pierwszą suczkę ponkę Turnię – Bantownicą i stąd przydomek Banciarnia – czyli miejsce, w którym się broi, chuligani i rozrabia. To jest już słowo pochodne od bantowania, jako powstałe na zasadzie „domorosłego”. Żeby dobrze to słowo zrozumieć, opowiadam zawsze taki kawał góralski:

Przylatuje dziecko do sąsiadów i krzyczy: - Stryku, poćcie, łociec umarł!

Stryjek pyta: - Jak to umarł, dopiero my godali.

A umarł – mówi dzieciak.

A co mu się stało?! Na co umarł?!

      Dziecko: - Ano ucion palec.

      No i na to umarł?!

      Ni – mówi dzieciak – ino tak bantowoł, comy go dobić musieli.”

Gwiezdny Pył

„Trudno powiedzieć, skąd akurat taka nazwa? Pierwszą moją suczką, od której zaczęła się moja przygoda z jamnikami i hodowla, była i jest (obecnie ma 11 lat) wyjątkowej urody Karmela. Mogę tłumaczyć nazwę Gwiezdny Pył tym, że uroda Karmeli – założycielki hodowli Gwiezdny Pył – jest tak trudna do osiągnięcia, jak gwiezdny pył... Karmelka nawet jako 11-letnia „babcia” nadal święci triumfy na wystawach psów.”  

Król Arlekin

„Nazwa hodowli powstała na cześć psa arlekina, który niestety był obarczony wadą genetyczną, która ujawniła się około czwartego miesiąca jego życia. W tym całym cierpieniu, chorobie zawsze był oddany i kochany! Był to najbardziej bliski memu sercu dog i wszystkie szczenięta, które urodzą się u nas w hodowli, będą wszystkim przypominać o naszym cudnym arlekinie, który wabił się Aki. Ten pies w naszych sercach zostawił głęboką rysę. Był naprawdę królewskim psem! I niech tak zostanie w pamięci wszystkich.”

od Niuni Zołzuni

„Moja pierwsza suczka, która rozwinęła hodowlę, od pierwszych dni w naszym domu była dla wszystkich członków rodziny najsłodszą i najukochańszą NIUNIĄ (tak jest do dziś). Natomiast dla obcych – nieprzekupną ZOŁZUNIĄ (ma już 9 lat, nikomu w życiu krzywdy nie zrobiła, ale do obcego nie podejdzie, nie da się pogłaskać i musi obszczekać).”

Ucholiz

„Nazwa hodowli wyszła, można powiedzieć, całkiem spontanicznie, mianowicie ulubionym zajęciem naszej pierwszej pinczerki było lizanie ucha swojego pana/pani zawsze, gdy brało się ją na ręce. Stąd nazwa UCHOLIZ. Pozostałe pieski zresztą też bardzo umiłowały sobie właśnie tę część ciała.”

Wiele hałasu o nic

„Nasza suczka jest CZUJNA!, jest BARDZO CZUJNA. Z pełnym zaangażowaniem pilnuje mieszkania i SWOJEJ klatki schodowej. Gdy wychodzi na spacer, obwieszcza o tym całemu światu (trochę udało się to opanować, ale daleko od ideału – ciszy).” 

Władca Traw

„Pierwszym naszym psem był DAFFI Biegacz Łukasza (...) DAFFI czynnie brał udział w torowych wyścigach chartów. Od pierwszego treningu widać było, że chłopak ma talent i sprawia mu to przyjemność. W 1999 r. DAFFI zdobył zaszczytny tytuł Wyścigowego Mistrza Świata. Żaden pies z Polski dotąd nie zdobył tego tytułu. DAFFI to jak dotąd jedyny Mistrz Świata w Polsce. Pewnego dnia na treningu nasz przyjaciel patrząc na biegnącego DAFFIEGO powiedział, że Daffi biegnie tak, że nawet trawa się przed nim rozchyla jakby mu się kłaniając. To prawdziwy Władca Traw. I tak już zostało. Zarejestrowaliśmy hodowlę pod przydomkiem „Władca Traw”.”

1.3.4. Od imienia i cech pierwszego psa w hodowli

z Gangu Długich

„Owczarki nizinne [druga rasa w hodowli] przez 11 lat hodowane były z przydomkiem „z Kordegardy”, nie było więc sensu wymyślać nowego przydomka dla ponów, chociaż p. Hryniewicz sugerowała „Bandę Kudłatych”. (...) Nazwa wyłoniona w drodze konkursu wśród znajomych. Pierwszym psem bassetem w naszej hodowli był AL CAPONE z Moravske Orlice, a więc gangster o długim ciele. Kiedy była wymyślana, nie przypuszczałam, że będę cokolwiek innego w życiu hodować. Przepisy związkowe nie pozwalają na posiadanie dwóch przydomków, a rejestrowanie nowego przydomka na inną osobę tylko dlatego, że nie bardzo pasuje do ponów, nie wydawało mi się potrzebne. Gang Długich miał już renomę w bassetach i był znaną hodowlą, nie było więc sensu wymyślać nowej nazwy. Zwykle żartuję, że to od długiego włosa, jaki mają pony z mojej hodowli.” 

Klan Ady Łowczyni

„Pierwsza suka nosiła imię Ada i charakteryzowała się wybitnymi cechami psa myśliwskiego, stąd Klan Ady Łowczyni.”     

z Pudełka Kredek

„Pierwsza moja suka o imieniu Greta miała białą końcówkę czarnego ogonka – wyglądało to jak pędzelek. Zdrobnienie imienia Greta – Gretka – Kredka. Suka ta była pierwszą moją suką hodowlaną. Stąd przydomek.”

Szlachetna Sara

„Od imienia zakupionej suki „Saratoga Sprinks Lazarus” i - oczywiście - jej szlachetnego wyglądu.”    

Złota Beja

„Nazwa hodowli praktycznie wzięła się od tytułów i medali zdobywanych przez założycielkę hodowli BEJA BAXI.”

1.4. Od rasy i konkretnego psa

1.4.1. Od wyglądu rasy i cech pierwszego psa w hodowli

Kudłaty Tramp [owczarek staroangielski bobtail]

„Kudłaty – to wiadomo, a tramp, bo jeździłam wszędzie ze swoją pierwszą bobtailką autostopem i dlatego, że mam sentyment do filmów Disneya, a taki film też był, ale polskiej nazwy nie pamiętam. Widziałam włoską wersję, tam była mowa o Wagabundzie – to też tramp.”

Rude Ziółko [seter irlandzki] 

„Rude – ze względu na powszechne kojarzenie maści mahoniowej jako rudej. Ziółko – ze względu na charakter, niesamowity temperament oraz bardzo zawadiackie spojrzenie naszej pierwszej suki, która zapoczątkowała naszą hodowlę.”

1.4.2. Od pochodzenia rasy i imienia pierwszego psa w hodowli

Sirion [skye terier]

„Nazwa jest z Tolkiena (z indeksu nazw własnych w „Niedokończonych opowieściach”). Dlaczego? Skye to Szkocja i kultura celtycka. Tolkien ma dużo z nią wspólnego (mitologia celtycka jest niewątpliwie jednym ze źródeł inspiracji). Nasz pierwszy pies kupiony w 1997 został nazwany Frodo Baggins, a tak wypadło, że przydomek ma „z Nory Susła”. Jak na hobbita to właściwe miejsce. No i tak poszło. Cały nasz miot ma imiona hobbitów lub wzięte z „Władcy pierścienia” – Bungo Baggins, Bilbo Baggins, Belba, Berylla, Bruinena, Brandywina. Zaznaczam, że te pomysły powstały niezależnie od obecnej mody spowodowanej filmami.”

2. Związane z osobą hodowcy

2.1. Od imienia hodowcy

Agalia

„Od imienia hodowczyni Agaty.”

Ajba

„Motywacja nazwy nadzwyczaj prosta i bez specjalnej filozofii – po prostu pierwsze litery imion domowników (rodzice + dwoje dzieci). Pierwotnie chcieliśmy dodać na początku „Sz”, jako pierwsze dwie litery naszego nazwiska, ale ostatecznie została AJBA, a nie SZAJBA (może szkoda?).”

Ajma

„Nazwa naszej hodowli (...) pochodzi od pierwszych liter naszej rodziny: Ania, Jagoda, Maksym, Andrzej.”

Bartoszowa Zagroda

„Nazwa wzięła się od imienia najmłodszego syna Bartosza. Bardzo nam się spodobała, ponieważ brzmi bardzo ciepło i kojarzy się z wsią, przyroda, naturą – miejscem idealnym dla psów.”

Eliotana

„Od mojego imienia (Elżbieta).”

Hanolmag

„Nazwa „Hanolmag” pochodzi od imion wnuczek: Han – Hania, Ol – Ola, Mag – Magda.”

Jacentus

„JACENTUS pochodzi od imienia Jacek, a końcówka –US to sentyment do języka łacińskiego. Moja nazwa musiała być jednosłowna i łatwa do wypowiedzenia przez inne narody.”

Jarmagowa Chata

„Nazwa powstała od pierwszych liter imion mojego i męża (Jarosław, Magdalena).”

Jarwik

„Od moich imion Jar/osław Wik/tor (...) Nazwa nic nie oznacza. Przypadkowo zatwierdzili w Zarządzie Głównym ZKwP.”

Klan Gaby

„Nazwa wzięła się od imienia córki Gabrysi, jej to dedykowałem.”

Krist-Wil

„Połączenie imion osób – założycieli (moich rodziców) hodowli: Krystyna i Wilhelm.”

z M-4

„Wszyscy członkowie naszej czteroosobowej rodziny noszą imiona zaczynające się na literę M (Marzena, Matylda, Maciej, Marek). Stąd nazwa naszego siedliska M-4, a hodowla „z M-4”.”

Maskotka Ani

„Miałam sukę hodowlaną rasy bokser. Była prawie rówieśnicą mojej córki Ani.”

Nesjana

„Przydomek hodowlany powstał z połączenia naszych imion Agnieszka i Janusz.”

Tedaga

„Jeżeli chodzi o nazwę hodowli, to powstała z naszych imion, czyli Tadeusz i Agnieszka, oczywiście w skrócie.”

Walba

„Nazwa wzięła się z połączenia imienia Walenty i Barbara. Do Związku Kynologicznego zostało przesłanych kilka propozycji i ostatecznie wybrano Walba.”

Wojalina

„Zlepek imion hodowcy i jego żony.” 

z Wojtkowej Gromady

„Jestem właścicielką suki rasy gończy polski (...) Jako że Frajda jest pierwszym etapem spełniania marzeń o większej gromadce psów różnych ras (...), przydomek hodowlany musiał być taki, aby pasował zarówno do gończego, jak i np. owczarka. Ludzie hodujący wyłącznie gończe zazwyczaj wybierają przydomki ściśle powiązane z rasą, jej predyspozycjami łowieckimi, przeznaczeniem, typowymi cechami, zachowaniami lub miejscem, z którego wywodzi się hodowla (...) Natomiast nasz przydomek hodowlany brzmi „z Wojtkowej Gromady”. A teraz jego historia. Mój mąż ma na imię Wojtek i miał kiedyś jeszcze „panieńskiego” jamnika. Potem zamieszkaliśmy wszyscy razem. Jamniczka Eta odeszła od nas w bardzo nagłych i okropnych okolicznościach (miała guza mózgu). Mąż powiedział wtedy – nigdy więcej psa w domu, bo on nie przeżyje drugi raz rozstania. Jako że ja bardzo chciałam mieć psa, ciężko pracowałam nad Wojtkiem, żeby jednak zgodził się na pojawienie szczeniaka. Trwało to ponad rok, no ale mam Frajdę, która natychmiast podbiła serce swego pana. Piesek wydoroślał i okazało się, że trafiliśmy na jednostkę bardzo piękną i wybitną użytkowo (...) Pomyślałam, że może warto przekazać tak dobre geny następnym pokoleniom. Oczywiście kiedy mąż dowiedział się o moich planach, powiedział swoje kategoryczne NIE! No, ale my kobiety mamy swoje sposoby, więc wymyśliłam kilka przydomków na pierwszym miejscu stawiając na ... „z Wojtkowej Gromady”. W tym momencie serce mojego męża zmiękło jak wosk i ... już planujemy szczeniaczki.”

2.2. Od nazwiska hodowcy

Arokis

„Nazwa hodowli to nazwisko panieńskie mojej matki czytane wspak. A dlaczego taka? – wymyśliła ją siostra mojej matki i, podana jako jedna z propozycji do Zarządu Głównego ZKwP, została zatwierdzona jako przydomek hodowlany.”

Erbetki

„Od nazwiska. [Erbetowska]”

Janra

„Krótka geneza nazwy:

etap 1 rodzina Janowicz

etap 2 Janowicz rodzina

etap 3 Janoro

etap 4 (ostateczny) JANRA.”

Kierskie Ustronie

„Nazwisko – Kierska.”

Królewska Kraina

„Nazywam się Król – Rożek, mieszkamy w naszym rodzinnym domu Króli pod samym lasem, stąd nasza motywacja.”

Lazarus

„Nazwa pochodzi od nazwiska: Lazar – Lazarus. Myśląc o nazwie hodowli mieliśmy różne pomysły, które zostały odrzucone przez organ rejestrujący, czyli Zarząd Główny, więc koniec końców poszliśmy najprostszą drogą i skończyło się na Lazarus i do tego stopnia jesteśmy z nią identyfikowani, że wiele osób nasze nazwisko odczytuje właśnie jako Lazarus.”

Szlakówka

„Właściciel nazywa się Szlack, co czyta się „szlak”.”

2.3. Od imienia i nazwiska hodowcy

Agemibor

„Skrótowiec od imion właścicieli; Agnieszka i Michał Boruta.”

Badziar

„Owczarki podhalańskie to moja pasja od dziecka. Badziar – to zlepek „Ba” – od Barbara, „dziar” – od Dziarmaga, czyli od mojego panieńskiego nazwiska. „Badziar” to więc jakby cząstka mnie, moich dziecięcych marzeń w każdym moim podhalanie.”

De Miranko

„Nazwa, przydomek hodowlany to skrót od Mir – od mojego imienia Mirka, An – od imienia mojego męża Andrzeja, a Ko – od nazwiska Kostek. A to De z przodu to tak dla zabawy.”

Pa-Lis

„Nazwa pochodzi od skrótu imienia i nazwiska właściciela hodowli, czyli Pawła Lisa – dlatego jest Pa-Lis.”

Sekret Kadan

„Właścicielem jest Krzysztof Danilewski. Nazwa związana jest z naszymi imionami i nazwiskiem: „K” – bo Krzysztof, „A” – bo Alina i dopisek „DAN” – pierwsza sylaba nazwiska. Człon – „SEKRET” został dodany bez głębszego powodu. Wydawało nam się, że całość sympatycznie brzmi.”

2.4. Od herbu rodziny

Herbu Zadora

„Rodzina Dowgiałło pochodzi z Wileńszczyzny, moi protoplaści mieli tam nieco ziemi i jako szlachta również herb, przedstawiający głowę lwa ziejącego ogniem. Herb ten nazywa się właśnie Zadora, stąd nazwa.”

Mościc

„Synonimowa nazwa herbu rodzinnego Szyszkowskich [hodowcy] – Ostoja. Herb zszedł na psy?”

3. Związane z miejscem hodowli

3.1. Od miejscowości

3.1.1. Od nazwy miejscowości

Bukowy Młyn

„Nazwa hodowli to tłumaczenie niemieckiej nazwy przysiółka, który istniał na końcu jeziora Trześniowskiego koło Łagowa Lubuskiego.”

z Czarnowąs [Czarnowąsy]

„Nazwa hodowli pochodzi od nazwy miejscowości, w której mieszkamy.”

Górska Fantazja [Góra Kalwaria koło Warszawy]

„Nazwa miała być związana z miastem.”

z Komorska [Komorsk]

„Gończe i charty, które mnie interesują, są związane z tradycjami ziemiańskimi, stąd nazwa wsi, do której się sprowadziliśmy i gdzie założyliśmy hodowlę, wydała się nam najbardziej odpowiednia.”

z Kożuszek [Parcele-Kożuszki]

„Właścicielka mieszka w miejscowości Parcele-Kożuszki.”

Poniatowskie Piaski [Poniatów]

„Od nazwy miejscowości.”

z Psarskiego Sioła [Psary]

„Nazwa polska, bez anglojęzycznych udziwnień. Pochodzi od wsi i jej nazwy.”

Spokojna Góra [Mirsk]

„Nazwa hodowli „Spokojna Góra” jest tłumaczeniem na język polski przedwojennej nazwy miejscowości, w której mieszkamy (Mirsk – Friedeberg).”

3.1.2. Od herbu miejscowości

Abdank [Andrychów]

„Ówczesna nazwa herbu Andrychowa.”

3.2. Od okolicy

3.2.1. Od najbliższej okolicy domu

Arkona Park

„Mieszkam w parku, co się nazywa Las Arkoński.”

Halne Wzgórze

„Nasz dom stoi na wzgórzu (zbocze góry Suszycy). Silny wiatr wiejący z południa – halny jest tu częstym gościem. To on zainspirował nas do nazwania hodowli: Halne Wzgórze.”

z Wichrowego Uroczyska 

„Ponieważ mamy taką weekendową chałupę w bardzo spokojnym, urokliwym miejscu, aby tam dojechać trzeba przejechać albo 3 km przez las, albo z drugiej strony od głównej wioski 2 km przez pola. Tak więc dookoła tylko pola i lasy, a w naszej aglomeracji jest 5 chałup i domek myśliwski. Stąd nazwaliśmy Uroczysko, a ponieważ dosyć często na polach wieją wiatry, stąd nazwa „z Wichrowego Uroczyska”.”

3.2.2. Od roślin lub zwierząt występujących w okolicy

Barbitistes

„Nazwa pochodzi od owada, który pojawia się wokół domu, wygląda jak bardzo duży konik polny i nazywa się opaślik sosnowiec. Nazwa hodowli pochodzi od jego łacińskiej nazwy.”

spod Lipek

„Nazwa wzięła się z umiejscowienia mojego domu pod górką, na której rosną lipy.”

spod Orlików

„Mam duży ogród, który w chwili rejestracji przydomka pełen był pięknych, kolorowych kwiatów, zwanych orlikami. Ponieważ nazwa ma być polska, więc dlaczego nie pochodząca od tych właśnie kwiatów? I tak się stało.”

3.2.3. Od regionu/dalszej okolicy

Baltic Storm [Pomorze (Hel)]

„Od regionu.”

Górskie Pejzaże [Skoczów koło Cieszyna]

„Nazwa związana jest z miejscem mojego zamieszkania, bardzo blisko gór, w malowniczej okolicy, stąd górskie pejzaże, szczególnie dla mnie piękne jesienią i zimą.”

w Kampinoskim Boru [Izabelin koło Warszawy]

„Mieszkamy w puszczy, po puszczy biegamy. Na początku miało być „z Kampinoskiego Boru”, ale w Związku Kynologicznym tę nazwę odrzucono. Kazali podać dziesięć innych i sami chcieli wybrać, ale napisałam do nich pismo, wyjaśniając, że moja hodowla mieści się właśnie w Kampinosie i że taka nazwa miała być, odkąd w ogóle przyszło mi do głowy mieć hodowlę, i że jedyna inna propozycja to „w Kampinoskim Boru”, choć „z Kampinoskiego Boru” bardziej by mi się podobało. No i ... bez słowa uznali.”  

Kampinoski Raj [Izabelin koło Warszawy]

„Pochodzi od nazwy Kampinoskiego Parku Narodowego.”

Śląska Gwara [Racibórz, Śląsk]

„[hodowla ze Śląska] Co do motywacji nazwy, to jest to gra losowa, ponieważ przyznawane przydomki hodowlane są przez Zarząd Główny ZKwP i trzeba podawać nieraz po kilkanaście propozycji, aby wybrać jeden, który nie będzie miał pokrewnej nazwy do istniejącego już przydomka w Polsce lub w federacji FCI.”

Trzy Korony [Nowy Targ, Podhale]

„Trzy Korony to nazwa przepięknego szczytu w Pieninach w kształcie korony. Nazwa ta wzięła się stąd, że Nowy Targ leży w kotlinie pomiędzy trzema górami: Gorce, Pieniny, Tatry. Teren pod Trzema Koronami przy samej rzece Dunajec to ulubione miejsce moich briardów i mojej rodziny.”

3.2.4. Od nazwy rzeki lub jeziora

z Doliny Bystrej 

„Przy wyborze nazwy hodowli kierowałam się chęcią wywołania skojarzenia z naturą, przestrzenią, tradycją. Bystra jest rzeką, która zanim przepłynie przez Nałęczów, płynie przez wsie Nowy Gaj, Stary Gaj, gdzie posiadam działkę. Pomimo iż nie jest to miejsce zamieszkania (mieszkamy w Lublinie), często tam przebywam z psem.”

z Doliny Narwi [Łomża]

„Nazwa związana z lokalizacją miasta Łomży w przepięknej dolinie Narwi. Poluję w tej dolinie.”

znad Jeziora Dymno [leśniczówka Dymin]

„Mieszkamy nad jeziorem Dymno.”

Sasquehanna

„Nazwa związana jest z naszym pobytem w Stanach w okolicy, gdzie przepływa najdłuższa na Wschodnim Wybrzeżu, w stanie naturalnym na całej długości rzeka (skalista, bardzo kręta i za płytka na wykorzystanie komercyjne) o indiańskiej nazwie Susquehanna River. (...) Ponieważ nazwa hodowli ma być polska, pierwsze „u” zamieniono na „a” i to wystarczyło, aby nazwa była zaakceptowana przez Zarząd Główny Związku Kynologicznego i kojarzyła się z nazwami polskimi „Saska” i „Hanna”.”

znad Tążyny [Aleksandrów Kujawski, Kujawy]

„Przydomek hodowlany pochodzi od niedużej rzeczki, lewobrzeżnego dopływu Wisły – Tążyny. Rzeczka ta przepływa w pobliżu Aleksandrowa Kujawskiego i jest miejscem codziennych spacerów z moimi psami. Ponieważ hodowla znajduje się w centrum miasta, codzienne spacery nad Tążynę stały się koniecznością. To właśnie nad Tążyną moje psy mogą wybiegać się do woli, pobawić i ... wykąpać w upalne dni.”

3.3. Od miejscowości i najbliższej okolicy

z Łaskiego Ogrodu [Łask]

„Nazwa hodowli pochodzi od miejscowości – Łask oraz starego ogrodu – Ogród. Uważam, iż należy reklamować własny region, a zarazem po części coś swojego, jeżeli to coś się lubi i jest ono bliskie sercu oraz daje powód do dumy.”

3.4. Od nazwy ulicy

Fioletowa Magia

„Nazwa wywodzi się od ulicy, na której jest hodowla. Miałam dużo innych nazw, ale tę tylko zaakceptował Związek Kynologiczny.”

z Jaśkowej Doliny

„Nazwa pochodzi od nazwy ulicy – Jaśkowa Dolina. Przed wojną była to piękna dzielnica wypoczynkowa, gdzie mieściły się pensjonaty i wille oraz tereny rekreacyjne dla mieszkańców Gdańska i turystów.”

Księżycowy Pył

„Mieszkałam wówczas na ul. Księżycowej, stąd skojarzenie, a Pył, żeby się ładnie układało.”

z Malinowego Ogrodu

„Mieszkamy w Józefowie pod Warszawą, na ul. Malinowej. Nazwa hodowli wywodzi się od nazwy ulicy, na której mieszkamy, no i „malinowego zagłębia”, ale nade wszystko ważne jest, iż jest to nazwa typowo polska.”

Piątka ze Słupeckiej

„Rodzina Supronowicz mieszkała na ul. Słupeckiej w Warszawie.”

3.5. Od domu

Franciszkański Folwark

„Stary dom, który kupili rodzice, dzisiaj położony jest w środku miasta, ale budowany był na obrzeżach majątku zakonników, stąd wzięła się nazwa.”

Mini Chatka

„Małe mieszkanie, miało charakter ciepłego klimatu. Klimat domu i małe psy. Teraz są duże psy, ale jest śmiesznie. A dom mały.”

z Peronówki

„Początkowo zastanawialiśmy się nad różnymi nazwami dla naszej hodowli. Pierwsze były łacińskie. Niestety większość „Lupusów” jest już wykorzystana przez hodowle syberianów i malamutów. Reszta zaś mało pasowała do rasy praktycznie bez przeszłości. Przyszła więc kolej na nazwy angielskie. Po krótkim przemyśleniu doszliśmy do wniosku, że te, które wydają się nam najładniejsze, dla osób mówiących po angielsku nie są niczym specjalnym. Kolejnym krokiem były propozycje stworzone przez nas. Problem wyszedł dosyć szybko. Cokolwiek byśmy wymyślili, okazywało się, że istnieją już hodowle o takiej nazwie: jeśli nawet nie u nas, to w Anglii, USA czy Australii. A tak bardzo chcieliśmy być oryginalni. Ostatecznie wróciliśmy do języka polskiego, który odrzuciliśmy na samym początku. I tu dużą rolę odegrał jeden z argumentów: polski jest bardzo podobny do języka czeskiego, a Czechy to przecież ojczyzna czechosłowackich wilczaków. Ponieważ żartobliwie nazywaliśmy nasz dopiero co kupiony poniemiecki dom i gospodarstwo „Peronówka” (to od naszego nazwiska), więc nie wahaliśmy się, jaka będzie nazwa: „z Peronówki”.”

z Romiszówki

„Geneza nazwy wiąże się z pochodzeniem mojego nazwiska [Romiszewski]. Pierwotnie nazwisko wzięło się od miejscowości, z której pochodzi rodzina (Romiszowice). Na przestrzeni wieków członkowie rodziny, migrując, nazywali swoje kolejne gniazda rodzinne od nazwiska (różne Romiszewy, Romiszówki). Ostatnia była Romiszówka założona przez mego pradziadka na Wołyniu na początku XX wieku. Postanowiłem przechować tę nazwę w nazwie hodowli.”

Zamlicze

„Nazwa ta pochodzi od nazwy rodzinnego majątku na Wołyniu, znajdującego się obecnie na Ukrainie. Nazwa taka dlatego, że moja rodzina jest powiązana z jamnikami od niepamiętnych czasów. (...) Ta nazwa hodowli upamiętnia i ocala od zapomnienia pewną część historii mojej rodziny.”

4. Podkreślające fakt hodowli

A jednak

„Bo „A jednak” się zdecydowałam na hodowlę czeskiego teriera.”

Być może

„„Być może”, bo być może kiedyś będę miała dogi we wszystkich możliwych maściach.”   

Dobry Rok

„Nazwa pochodzi stąd, że dla właścicielki to był dobry rok – urodziła własne dziecko i miała pierwszy miot w hodowli prawie równocześnie.”

z Dziada Pradziada

„Co oznacza, to się chyba rozumie. Kupując psa z rodowodem, powinno się wybierać hodowle znane, opierające się na kilku pokoleniach psów, czyli z dziada pradziada.”

Ekwiwalent

„Motywacja nazwy:

1. chciałam, by nazwa miała wymierny sens;

2. hodowla psów była dla mnie ekwiwalentem za niezbyt udane życie osobiste.”

Fanatic

„Zmiana nazwy [początkowo „Mini Myśliwy”] na Fanatic. 32 lata pracy w Związku i hodowli psów rasowych to... fanatyzm.”

Prolog

„Nazwa była trzecią z propozycji, jakie przesyła się do Związku Kynologicznego, więc jej wybór to przypadek, a w naszym rozumieniu prolog to początek wszystkiego, co najlepsze w hodowli ras psów, które mamy.”

Tangram

„Tangram – chińska układanka złożona z siedmiu części. Hodowla jest jak układanka, łączy się różne elementy i powstaje określony wzór. I jak gra sprawia przyjemność.”

To Moje

„Od poznania rasy berneńskiego psa pasterskiego zapragnęłam go posiadać, a potem – jako że jestem z zawodu zootechnikiem, czyli hodowcą zwierząt – hodować. Przydomek hodowlany to trochę śmieszna sprawa, bo (...) nazwa nie musi nawiązywać do rasy, nie może się powtarzać, ani brzmieć podobnie do innych i w końcu z wszystkich wymyślonych 17 propozycji (a były też „ze Stada”, „z Pasterskich”, „z Berneńskich”, „z Berneńskiego Kojca”) pomyślałam, że przecież ja je kocham, wiem na czym polega hodowla, robię to dobrze i nie wstydzę się tego, więc one wszystkie są moje. Wszystkie szczeniaki „wychodzące z moich rąk” są ciągle moje, bo w dokumentach i na wystawach pisze się nazwisko hodowcy. I tak to wyszło.”

5. Nawiązujące do nazwy innej hodowli

Cud nad Wartą

„Sunia Persa – PERSKIE OKO Bomba w Górę. Powód – byliśmy mocno zaprzyjaźnieni z hodowcami tej suni. Ich miała na imię BOMBA W GÓRĘ Cud nad Wisłą, a więc nazwę hodowli dali od imienia suczki. My chcieliśmy dać podobnie nazwę naszej hodowli od mamy, ale nam przydomek „Perskie Oko” odrzucono, a więc wróciliśmy do korzeni – pierwszej w Polsce hodowli „Cud nad Wisłą” i daliśmy propozycję „Cud nad Wartą” – i ten przyjęto.”

Dimetrodon

„Ojciec miotu miał przydomek „Velociraptor” (gatunek dinozaura), to nowa hodowla zachowała ten typ nazwy (dimetrodon to też gatunek dinozaura).”

Gwiazda Wschodu

„Nazwa z przypadku, chciałam inną, ale wybrano z pięciu podanych akurat ostatnią (podobna do przydomku jednej z moich suk – Gwiazda Imperium).”

z Przystani

„Nazwa prawie identyczna z nazwą mojej hodowli [„z Przystani Wodniackiej”] – bo to właściwie także ja i chcę, by tak ją postrzegano. Niestety przepisy Związku Kynologicznego w Polsce nie pozwalają na członkostwo w różnych organizacjach kynologicznych, a owczarki niemieckie długowłose są zrzeszone w Związku Owczarka Długowłosego we Wrocławiu – tak więc ta hodowla jest rejestrowana na Krzysztofa.[męża]”

ze Śliwickiego Czarnego Dworu

„Nazwa hodowli to kontynuacja hodowli, z której pochodzą moje suki hodowlane – „z Czarnego Dworu”. W porozumieniu oraz na prośbę mojego kolegi, a zarazem czołowego hodowcy wyżłów niemieckich krótkowłosych w Polsce, nazwałem swoją hodowlę w ten sposób.”

Wichrowe Zauroczenie

„Rasa ta należy do grupy chartów, które - jak wiadomo - uwielbiają bieganie – pędzą po polach jak wicher. Pierwsza nasza suczka pochodziła z hodowli „Wind Composition”, dlatego też postanowiliśmy, że słowo wiatr powinno znaleźć się w nazwie naszej hodowli (jako kontynuacja linii genotypu).” 

6. Od innych zainteresowań hodowcy

6.1. Od innych zwierząt

Buteo

„Buteo to po łacinie myszołów, jestem również wielkim miłośnikiem sokolnictwa, a nazwy (łacińskie) jastrzębia, sokoła i orła były już zajęte.”

Equitana

„Nazwa hodowli powstała od łacińskiego słowa EQUUS, czyli „koń”. Cała moja rodzina związana jest z końmi i jeździectwem od wielu, wielu lat. Konie są w naszym życiu równie ważne jak psy, stąd nazwa.”

Etruria Polonia

„Etruria to legendarna kraina w starożytnej Italii (obecnie Toskania), ale nazwa mojej hodowli pochodzi od imienia klaczy czystej krwi arabskiej, championki Europy i Świata – Etrurii z Janowa Podlaskiego. Jestem związana z końmi arabskimi, zajmuję się ich fotografowaniem, uwielbiam z nimi przebywać, kilkakrotnie podczas praktyk miałam też okazję mieszkać w janowskiej stadninie, stąd nazwa mojej hodowli. Człon „Polonia” dodałam do nazwy w roku 2002 w celu zarejestrowania przydomka w międzynarodowym rejestrze FCI, gdyż okazało się, że hodowla „Etruria” istniała już kiedyś we Włoszech i nazwa ta jest już „zarezerwowana”.”

z Koziarni 

„Kupiliśmy gospodarstwo na Mazurach, gdzie zaczęliśmy hodować kozy i robić sery.”

Thidalium

„Na programie Planet oglądałam film dokumentalny o francuskim koniu kłusaku, który miał na imię TIDALIUM. Koń ten był championem i wielokrotnym zwycięzcą, właściwie zawsze, kiedy startował, wygrywał. A kiedy przeszedł na emeryturę, właściciel pozwolił mu dożyć starości u siebie w stajni, bo zdarza się, że takie konie kończą w rzeźni. Ja dodałam literkę H, bo pierwotnie myślałam, że tak się pisze, ale kiedy dowiedziałam się, że pisze się bez H, mój przydomek był już zatwierdzony przez Związek Kynologiczny. Choć u mnie też nie czyta się tego H.”

Tropheus

„Jest to łacińska nazwa rodzajowa endemicznych ryb z afrykańskiego jeziora Tanganika, które hoduję.”

6.2. Od zainteresowań geograficznych

Hunza

„Motywacją są zainteresowania osobiste, fascynacja leżącą w górach Karakorum na terenie Kaszmiru krainą HUNZA, jej walorami przyrodniczymi, sposobem życia mieszkańców oraz ich kulturą.”

Sadanira

„Sadanira to nazwa rzeki płynącej w Indiach, wynik moich zainteresowań tym krajem i jego kulturą.”

Zaduma

„Nazwa nie do końca, ale trochę przez przypadek. Wysyłałam wcześniej wiele innych propozycji do ZK, których nie chciano mi niestety zatwierdzić. Chciałam, żeby było to coś związanego z żywiołowością hodowanej rasy, a ponieważ po polsku nic mądrego nie przychodziło mi do głowy, próbowałam coś z łaciny. (...) Nic z tego nie zatwierdzono, więc poszłam innym tropem. Moim innym zamiłowaniem były Bieszczady. Jeszcze dużo wcześniej (zanim kupiłam swoją borderkę) myślałam o nazwie „z Podbieszczadzkich Skałek” od mojego ukochanego miejsca w Rudawce Rymanowskiej, gdzie jeździłam na koniach huculskich. Tę nazwę jednak odrzuciłam sama, uznając, że jest za długa i wręcz niemożliwa do odczytania przez osoby spoza kraju. Ale idąc tym tropem wybrałam nazwę ZADUMA, a słówko „wyjęłam” z piosenki Wolnej Grupy Bukowina: 

      „Tam jest w mech odziany kamień,

      tam zaduma w wiatru graniu,

      tam powietrze ma inny smak...”.”

6.3. Z mitologii i wierzeń starożytnych

Flegeton

„Flegeton – nazwa zaczerpnięta z mitologii greckiej, jest nazwą „rzeki płomieni” z Hadesu. A dlaczego akurat taka nazwa, no cóż, może moja słabość do mitologii to sprawiła? Któż to wie.”

Psi Chaos

„Od dawna fascynuję się mitologią i nie ma ona przede mną żadnych tajemnic. I to właśnie ona była moją inspiracją w wymyśleniu odpowiedniej nazwy dla naszej hodowli. Pierwsi mityczni bogowie wyłonili się z Chaosu, więc doszłam do wniosku, że ten wyraz w nazwie będzie idealny dla świeżo założonej hodowli. Wyraz „psi” wpadł mi do głowy już po wymyśleniu głównego trzonu – chaosu. I tak oto powstała nazwa „Psi Chaos”.” 

Samhain

„Samhain jest nazwą święta celtyckiego, przypadającego mniej więcej na Święto Zmarłych/Wszystkich Świętych – jest to również w dzisiejszych czasach (aczkolwiek bardzo rzadko) święto czarownic (jeden z ich sabatów). Samhain było świętem rozpoczynającym rok wg kalendarza Celtów. Nazwę tę wybrałam przez wzgląd na moją fascynację Celtami i to, że moje urodziny wypadają w tym czasie – również dlatego, że taki sam mam przydomek dla mojej hodowli kotów rasowych. Nazwa ta nie ma nic wspólnego z hodowanymi przeze mnie rasami.”

Ypsylon

„Jest to po prostu spolszczona nazwa litery greckiego alfabetu ypsilon. Hodowlę zakładała moja mama, w tamtym czasie byliśmy na etapie zamiłowania mitologią grecką, podaliśmy kilka propozycji, ale Zarząd Główny wybrał akurat tę nazwę i tak pozostało.”

6.4. Z książki

6.4.1. Od nazwy występującej w książce

Elendir

„Moja hodowla nosi nazwę ELENDIR. Pochodzi ona od imienia jednego z Tolkienowskich bohaterów. Niestety, jest też wynikiem przejęzyczenia, gdyż powinna brzmieć ELENDIL. Ale cóż, właśnie jestem w trakcie próby zmiany nazwy.”

Equus

„Equus to inaczej koń po łacinie. Kiedyś przeczytałam książkę pt. „Człowiek, który słucha koni” – autor Monty Roberts, tę właśnie książkę autor dedykuje equusowi, czyli uciekającemu zwierzęciu; bardzo spodobała mi się ta nazwa i dlatego właśnie tak postanowiłam nazwać hodowlę. Ponadto książka jest rewelacyjna, bardzo polecam.”

Kaladan

„Nazwa jest zaczerpnięta z jednej z moich ulubionych książek – „Diuny” F. Herberta. W tej powieści Kaladan to zielona, urodzajna planeta, która jest zarazem rodzinna planetą rodu Atrydów (o ich losach opowiada Herbert).”

Ramir

„Jest to nazwa z książki science fiction, którą czytałam wiele lat temu i wyjątkowo mi się spodobała.”

Rivendall

„Mąż jest fanem powieści Tolkiena, a „Rivendall” jest nazwą siedziby Elronda, co oznacza dokładnie „ostatni szczęśliwy dom na zachodzie”.”

Srebrna Orda

„Nazwa pochodzi z książki, której autorem jest Terry Pratchett. W książce Srebrna Orda jest to grupa sześciu emerytowanych bohaterów, schorowanych, już nie w pełni sprawnych. Owi herosi ratują pewne starożytne miasto. Nie utożsamiam mojej hodowli z książkową. Po prostu spośród sześciu zaproponowanych przydomków został zaakceptowany właśnie ten. Zresztą zdarza mi się, że moje szczenięta nazywam ordyńcami. Czyż nie brzmi to dumnie?”

6.4.2. Od tytułu książki

Kuźnia Dusz

„Oznacza dokładnie to, co oznacza. Wzięła się z tytułu książki. Nazwa akurat taka, ponieważ prowadzę firmę (szkolącą psy) o tej samej nazwie.”

Tęczowy Domek

„„Tęczowy Domek” to tytuł książki Grace Livingston Hill, którą czytałam w dzieciństwie. Tytułowy Tęczowy Domek to ciepłe, przyjazne i radosne miejsce. Obecność seterów w domu sprawiła, że zawsze jest wesoło i pogodnie, tak więc ten przydomek hodowlany pasuje idealnie.”

6.5. Związane z grami i sportem

Mansza

„Mansza to stare brydżowe określenie partii od ang. manche. Moją drugą pasją jest brydż.”

z Padoku

„Padok – jest to nazwa wybiegu dla koni – jazda konna”

z Przystani Wodniackiej

„Nazwa hodowli wzięła się od naszych „ogólnorodzinnych zainteresowań”. Oboje z mężem pracujemy w WOPR, od 1981 roku nad Jeziorem Pilchowickim mamy swoją bazę – przystań. Wszyscy mamy „fioła” na punkcie wody – mąż i córka są instruktorami nurkowania, syn kocha kajaki, a ja do czasu zabawy w psy też byłam fanką sportów wodnych.”

6.6. Od zainteresowań muzycznych

Tak wiele miłości

„Nazwa naszej hodowli miała brzmieć „Grendel”. Było to imię naszego rottweilera, a jest to nazwa przepięknej dwudziestominutowej suity zespołu Marillon (...) Grendel to według szkockich legend potwór z jeziora. Tak miała brzmieć nazwa naszej hodowli, ale Zarząd Główny chciał, by było to raczej polsko brzmiące, więc „Tak wiele miłości”. A jest to także związane z muzyką, bo jest to tytuł jednego z najlepszych utworów najlepszej grupy wszech czasów (dla mnie) Led Zeppelin.”  

6.7. Związane z astronomią

Korona Borealis

„Corona Borealis to gwiazdozbiór (Korona Północy). Łączy się z nim bardzo piękna legenda o diademie Ariadny. Nazwa hodowli pisana jest przez „k”, ponieważ chciałam, aby brzmiała ona jak typowo polska nazwa.”

Polaris

„Nazwę hodowli podsunął mi mój ojciec. Jest ona związana z Gwiazdą Polarną.”

7. Od innej osoby

Dan-Lu

„Jeśli chodzi o nazwę hodowli – nie miałam pomysłów. Podałam kilka, a zatwierdzono tę, którą dorzucił – zresztą dla kawału – mój mąż. Tak wołali na swojego kolegę, a nazwa wzięła się chyba od napisu na odzieży, którą nosił ów kolega.”

Hoksa-rex

„Przydomek hodowlany miał być tak nietypowy, żeby nikt na niego wcześniej nie wpadł – bowiem nazwa przydomka nie może być powtarzana lub podobna na całym świecie. Hoksa to nazwisko pięknej dziewczyny z pierwszej edycji Big Brothera, a rex – królewska.”

od Siwego Kota

„Od przezwiska sąsiada.”

Szalona Babcia

„Teściowa.”

8. Motywowane względami praktycznymi

Ahimenes

„Nazwa pochodzi od starożytnej miejscowości Indian. Wzięła się stąd, iż inne starożytne nazwy były zajęte, próbowałam również z polskimi nazwami, ale na tym polu jest bardzo trudno wymyślić coś nowego i ładnego jednocześnie. Dlaczego akurat taka? Bo zaplanowaliśmy, że ma być jednowyrazowa, bez przyimków typu „z”, „nad” itp., bo tego jest mnóstwo.”

A ku ku

„Ponieważ jestem w bliskim kontakcie z hodowcami z różnych krajów i wszystkich kontynentów, potrzebowałam nazwy łatwo wymawialnej dla obcokrajowców. Chciałam nazwę w języku angielskim, ale gdy rejestrowałam przydomek, Regulamin Hodowli dopuszczał tylko nazwy w języku polskim. Potrzebowałam więc czegoś krótkiego, łatwego do wymówienia przez obcokrajowca, bez liter typowych tylko dla naszego alfabetu. Pierwotnie więc wystąpiłam o rejestrację przydomka w brzmieniu  A Q Q, ale urzędniczka w Zarządzie Głównym odrzuciła go jako nazwę niezgodną z zasadami rządzącymi językiem polskim (...). Przez cztery miesiące walczyłam ze Związkiem próbując udowodnić, że przydomek hodowlany jest nazwą własną i jako taki może brzmieć dowolnie, a więc i – „A ku ku”, a że nazwa własna może być pisana fonetycznie, to chciałam zapisu „A Q Q”. (...) Ostatecznie zgodzili się na przydomek „A ku ku”, a nie „A Q Q”.” 

Alta Carya

„W naszym przypadku wybraliśmy Alta Carya (z łac. tyle co Wysoka Hikora /orzesznik/, ale także pod wpływem opowieści wziętej z mitologii greckiej). Motywy tej decyzji były przemyślane przez całą naszą rodzinę (...) Chcieliśmy, by przydomek był pisany przed imieniem psa, by rozpoczynał się na jedną z pierwszych liter alfabetu, by nawiązywał, aczkolwiek dyskretnie, do znanej – w naszej rasie – zagranicznej hodowli psów (Old Hickory), by nie przypominał nazw polskich hodowli psów ras, które hodujemy. Wykluczyliśmy skojarzenia z zakresu modnych i „bojowych” (to przede wszystkim jeżeli chodzi o amstaffy. A tak swoją drogą – regulamin nie przewiduje nazw angielskich, a są przykłady, że takie nazwy zarejestrowano). Nazwa miała być na tyle uniwersalna, by nie raziła w zestawieniu z imionami psów każdej z naszych ras. Co zaś do alfabetu – okazało się z naszych spostrzeżeń, że psy, które w katalogach wystawowych umieszczane są na początku, w trakcie prezentacji w ringu mniej się męczą i stresują (szczególnie tam, gdzie stawka jest liczna) i dlatego za optymalne rozwiązanie uznaliśmy literę „A”. Wykluczyliśmy też z nazwy polskie litery (mając nadzieję na ułatwienie dla obcokrajowców). Wzięliśmy pod uwagę kłopoty z ewentualną rejestracją: uniknęliśmy zastrzeżeń takich jak przy pierwszej próbie – wtedy uznano, że PROXIMA jest zbyt podobna do PRIMA. I tak zostało.”

Pangea

„Jest to nazwa prakontynentu. Miała być łatwa do wymówienia – dlatego łacina, a nie język polski, pasować do różnych imion psów i ras.”

Saragossa

„Miejscowość w Hiszpanii, w sumie wybrane przez przypadek. Jestem miłośniczką koni i wyścigów, a co za tym idzie anglojęzycznych imion, a przydomek Saragossa pozwala mi na dopasowanie takich właśnie imion. Dodatkowo pasują imiona hiszpańskie i francuskie, również bardzo ciekawe. Przydomek musi być prosty, wpadający w ucho. Nie lubię przydomków w stylu Zielona Polana, czy Wieczorna Zorza (przykłady; nie wiem, czy takie istnieją). Do dogów po prostu mi nie pasują.”

9. Motywowane względami estetycznymi

Altura

„Nazwa bardzo mi się spodobała, znalazłam ją na jakiejś wyszukiwarce zagranicznej. Łatwo wpada w ucho, łatwa do wymówienia także dla obcokrajowca. W języku hiszpańskim oznacza: wysokość.”

Amfitrion

„Nazwa „Amfitrion” w dosłownym znaczeniu oznacza „gościnny gospodarz”. Wybraliśmy ją ze słownika wyrazów obcych, bo bardzo nam się spodobało brzmienie tego słowa oraz jego znaczenie.”

Banderia

„Dalmatyńczyk był psem towarzyszącym koniom i powozom, a znaczenie słowa banderia to między innymi orszak konny towarzyszący pieszemu pochodowi, takie luźne skojarzenie. Tak naprawdę ze względu na ładne brzmienie tego słowa.”

Czeczuga

„Nazwa ozdobnej szabli tatarskiej (ukr. czeczuha). Znaleźliśmy przeglądając „Słownik Wyrazów Obcych” W. Kopalińskiego. Spodobała nam się nazwa i znaczenie (orientalna tak jak rasa naszych psów).”

Diervilla

„Ponieważ nasze psy wystawiamy i sprzedajemy czasami również za granicę, nazwa polska mogłaby być za trudna do wymówienia. Zdecydowaliśmy się na łacińską. Pierwsze 3-4 propozycje (takie, które miały jakieś rozsądne znaczenia) nasz związek kynologiczny odrzucił, bo były np. za bardzo podobne do nazw innych hodowli (...) W końcu zdesperowana wyszukałam w internecie słownik polsko-łaciński. Niestety znalazłam tylko słownik drzew i krzewów. Więc zaczęłam szukać nazwy, która z czymkolwiek mi się kojarzy i brzmi w miarę fajnie. I tak znalazłam Diervillę (po łac. zadrzewnia). Ale ja mówię również po niderlandzku, a w tym języku „dier” to zwierzę, a „villa” to duży dom, willa. Więc nazwa bardzo mi podpasowała. Powinno być dierenvilla (dom zwierząt), ale i tak wszyscy znajomi z Holandii pytają – kto wpadł na pomysł nadania holenderskiej nazwy i jak to możliwe, że nasz związek się na to zgodził.”

Dziechcinek

„Lubimy z mężem takie „zabawy słowne”, szczególnie w odniesieniu do nazw naszych psów. Zawsze mieliśmy tylko suczki, więc były to „dziewczynki”. Przekształcając w zabawie „dziewczynki” w „dziechcinki”, doszliśmy do „Dziechcinek’ – jako nazwy hodowli.”

Fala Love’a

„Fala Love’a jest to termin fizyczny. Fala wynaleziona przez pana o nazwisku Love. Szukałem nazwy, która mi się będzie podobać brzmieniowo, pozytywnie się kojarzyła i była do wymówienia dla obcokrajowców.”

Gwadiana

„Oznacza nazwę rzeki. Ładnie brzmi w każdym z języków, nie ma polskich znaków.”

Kontekst

„Ze względu na bardzo dużą liczbę zarejestrowanych przydomków hodowlanych do wniosku o rejestrację złożyliśmy ok. 30 propozycji. Wśród różnych propozycji nazwy był przydomek „Kontekst”. Stwierdziliśmy, że dobrze brzmi, oznacza sens lub nawiązanie do czegoś.”

Kordegarda

„Nazwę wymyśliła p. Dubrowinowa. Kordegarda to z francuskiego „straż przednia”. Spodobała mi się nazwa. Lubiłam litery „r”, „d” w imionach psów.”

Na Przykład

„Moja hodowla zwie się „Na Przykład” i przydomek ten pisany jest przed imieniem psa. Nie jest on związany z rasami psów, gdyż z założenia hoduję różne rasy. Miał być prosty, dowcipny i dzięki temu łatwy do zapamiętania.”

Saria

„Nazwa hodowli wzięła się od nazwy wyspy greckiej. Jednak nie mam uzasadnienia, dlaczego taka nazwa a nie inna. Po prostu szukałam czegoś krótkiego i łatwego, a nazwa ta wpadła mi bardzo w ucho.”

10. Nazwy życzeniowe i wartościujące

Alte-Gradius

„Alte – wyżej, Gradius – stopniowanie, więc w wolnym tłumaczeniu (bardzo wolnym): dążenie do doskonałości.”

Ama Canem

„Nazwa – bo ja kocham swoje psy i chciałabym, żeby wszystkie były kochane. Może dzięki tej nazwie moje szczeniaczki trafią w ręce ludzi wrażliwych?”

Beneficium

„Oznacza to „dobrodziejstwo” – stwierdziłam, że obcowanie z moimi zwierzętami jest dla mnie w wielu sytuacjach dobrodziejstwem. Niejednokrotnie pomogły mi przezwyciężyć ciężkie chwile, a ich radość i bezinteresowna miłość (bez względu na wszystko) jest jedyna w swoim rodzaju... Czyż nie jest to poważny i wystarczający argument w wyjaśnieniu, dlaczego właśnie ta nazwa?”

Dar Atargatis

„Atargatis to syryjska bogini miłości, płodności, pomyślności, opiekunka wojowników, utożsamiana z grecką Astarte, czczona jako bogini-matka. Tyle z mitologicznej strony (...) Zawsze chciałam, żeby nazwa hodowli miała jakieś znaczenie. Dla naszych szczeniaków szukamy dobrych domów i zawsze chcieliśmy, żeby miały dobrze na zawsze. Chyba większość hodowców o tym marzy... Obydwoje jesteśmy humanistami-historykami i zaczęliśmy szukać w tym kierunku. Pomogła nam nasza koleżanka-polonistka. Samo Atargatis brzmiałoby dziwnie, więc postanowiliśmy: Dar Atargatis – jako dar bogini – pomyślność w odniesieniu do naszych szczeniaków, a płodność do naszych suk i niech wszystkie mają to, czego potrzebują. Może głupie, na razie się udało, wszystkie mają dobrze. Poza tym boksery to urodzeni wojownicy, lubią bójki z innymi, nielubianymi psami. Więc niech je ochrania.”

Fortuna Major

„Mąż i ja lubimy, gdy nazwa coś znaczy, coś określa. Chcielibyśmy, żeby osobom, które wezmą od nas psy, przynosiły one szczęście, były dla nich szczęściem, bo dla nas są. Może taka nazwa dlatego, że naszą pierwszą whippetkę znaleźliśmy w mróz na ulicy i już nie umieliśmy zdradzić jej dla innej rasy? Chyba tak.”

Imperium Star

„Wcześniejsza nazwa brzmiała: Gwiazda Imperium (co znaczy to samo), jednak ze względu licznych kontaktów międzynarodowych oraz rejestracji w FCI zmieniłam przydomek (...) Nazwa jest wymyślona i jak sama nazwa sugeruje, Gwiazdą określa się np. gwiazdy filmowe itd. ... więc kojarzy się to z osiągnięciem samego szczytu, a Imperium to potęga, władza etc. ... czyli wszystko, czego życzę moim szczeniętom.”

Infinity

„Infinity – nieskończoność. Nazwa hodowli wybrana została troszkę przypadkowo, ale świadomie. Oddaje w zasadzie fascynację, uczucie przywiązania, oddanie do rasy, która – jeśli ją poznasz – zrodzi związek, który będzie trwał nieskończenie, zarówno ze strony psa, jak i jego właściciela.”

Memorandum

„Nazwa po łacinie oznacza po prostu „godny zapamiętania”, motywacji chyba nie muszę tłumaczyć, bo wynika ona z tłumaczenia nazwy. Poza tym celowo użyłam nazwy łacińskiej, jako że jest ona łatwiejsza w wymowie dla obcokrajowców niż nazwy rdzennie polskie.”

Meritum

„Nazwę wymyśliła (...) hodowczyni Noviny Hevelius. Najpierw miało być „Meritum Hevelius” (wszystko co najlepsze, o co chodzi z Heveliusza). Nazwę „Hevelius” Halina zastrzegła (i nie zdążyła odwołać zastrzeżenia dla mnie), mnie samo „Meritum” też się podobało. I tak zostało „Meritum”, i byłam bardzo zdziwiona, że nikt w Polsce przed nami na to nie wpadł...”

Nomen Celebre

„Nomen Celebre z łacińskiego oznacza sławne imię. Dlaczego akurat taka? Należę do pokolenia, które miało język łaciński jako obowiązkowy przedmiot w szkole średniej. (...) przydatny jest on dla ogólnego przygotowania człowieka. Dziś niestety wydaje się zupełnie niepraktyczny. Tak więc pierwszy powód to wybór języka. Dlaczego „sławne imię” ... bo moje szczenięta są najpiękniejsze na świecie i mają być sławne na cały świat!” 

Serenus

„Serenus – z łacińskiego spokojny, łagodny. Wychowując psy starałam się, by były łagodne, przyjazne człowiekowi.”

Univers

„Universe to po angielsku „wszechświat” i to miało oznaczać – dla mnie wszystko (choć w nazwie ucięli mi „e”).” 

Work of Art

„Work of Art, czyli dzieło sztuki. Chciałam, żeby mój przydomek hodowlany był oryginalny, niebanalny, odzwierciedlający piękno moich piesków.”

11. Motywacja mieszana

11.1. Od pochodzenia rasy i miejsca hodowli

Omid Lahestani [saluki]

„Oznacza POLSKA NADZIEJA. Dlatego iż saluki pochodzą z krajów arabskich, a więc po arabsku, ale też żeby zaznaczyć, iż są to polskie saluki, stąd słowo LAHESTANI.”

11.2. Od pochodzenia rasy oraz imienia hodowcy i imienia psa 

Marstal [rottweiler]

„Istnieje kilka motywów takiego nazwania naszej hodowli: 

a) Marstal – po niemiecku tak określa się Marsowe Pole, czyli miejsce, skąd wyruszyły legiony rzymskie, którym ponoć towarzyszyły właśnie psy rasy rottweiler

b) Marstal – dosłowne tłumaczenie z niemieckiego – Dolina Marsa (Marsowa Dolina) – od domowego imienia naszego pierwszego, najwspanialszego rottweilera Paxa – w domu Marsa – i miejsc, w których spacerował

c) Marstal – po prostu skrót – Mars (od domowego imienia naszego pierwszego rottweilera Paxa), t – od Tadeusz (imię mojego taty), a – Aśka (ode mnie), l – Elka (trochę naciągane, ale to zawsze druga litera imienia mojej mamy, rzucająca się w ucho).”  

11.3. Od pochodzenia rasy i innych zainteresowań hodowcy

Na Góralsko Nute [owczarek podhalański]

„Moja hodowla nosi przydomek „Na Góralsko Nute” – oczywiście z zachowaniem oryginalnej pisowni ludowej. (...) Nazwa hodowli miała z przymrużeniem oka łączyć dwie nasze pasje – muzykę i podhalany (obydwoje z mężem odebraliśmy również muzyczną edukację), wywoływać uśmiech i kojarzyć się z podhalanem. Staramy się także dopasować do niej imiona szczeniąt i dlatego w naszej hodowli można znaleźć psy o imionach A TO MELODIA Na Góralsko Nute, A TO MOJA LUBA Na Góralsko Nute, HYRNY Na Góralsko Nute. Zawsze traktowaliśmy nasze zwierzęta z miłością i z humorem, dlatego za nic nie przegapilibyśmy okazji do wymyślania zabawnych imion.” 

11.4. Od imienia lub nazwiska hodowcy oraz faktu hodowli

Anusi Marzenie

„Nazwa odzwierciedla, czym są dla mnie dalmatyńczyki – wymyślił ją mój tata –moim marzeniem było posiadanie dalmatyńczyka, dostałam pierwszą suczkę (Ch. Pl. Aksa Saga Liwi) w 1985 r. (...). Potem marzeniem były szczeniaczki od Aksy (...). Kiedy byłam dzieckiem marzącym o dalmatyńczyku, rodzice (szczególnie tata (...) ) często mówili do mnie zdrobniale Anusia – stąd przydomek.”

Jopusoraj

„Nazwa pochodzi od pierwszych sylab imion i nazwisk osób związanych z hodowlą, a zakończona jest –RAJ, bo psy mają u mnie jak w raju. [Joanna Puchacz]”

11.5. Od imienia hodowcy i imienia psa

El-Sa-Bo

„„El” – początek mojego imienia (Elżbieta), druga część to miał być początek imienia mojego męża (Stanisław), czyli „Sta”, ale ze względu na lepsze brzmienie pozostało „Sa”, „Bo” to początek imienia mojej pierwszej dobermanki (Bona). Wyszło więc El-Sa-Bo.”

11.6. Od imienia hodowcy i nazwy rasy

Akita u Izis [akita inu]

„Nazwa jest od mojej ukochanej rasy i od mego imienia. [Izis]”

Basaga [basset hound]

„BASAGA – od „basset” i „Aga” (na imię mam Agnieszka – Aga).”

Beembrie [owczarek francuski briard]

„Nazwa hodowli to prezent od mojego męża i zarazem niespodzianka dla mnie: Be – pierwsze litery mojego imienia [Beata], em – inicjał drugiego mojego imienia [Maria], brie – to francuska nazwa rasy briard.”

Miliponio [polski owczarek nizinny]

„Mili – skrót od mojego imienia Milena, ponio – od pona.”

11.7. Od nazwiska hodowcy i nazwy rasy

Ostm(nster [m(nsterlander]

„Wszystko zaczęło się od powiązania członu mojego nazwiska [Ostrowski] z rasą psa, którego posiadam [m(nsterlander], i tak wszystko wyszło.”

11.8. Od imienia i nazwiska hodowcy oraz nazwy rasy

Rawipon [polski owczarek nizinny]

„Rawipon to skrót (Romanos Antoni Wojdyła Iwona Polski Owczarek Nizinny), ponieważ przydomek ten zarejestrowany jest na mnie i na mojego ojca.”

Tofibox [bokser]

„TO – jak Tomasz, FI – jak Fiedziuk, BOX – jak boxer. Dlaczego? Krótka, zwięzła i do wymówienia w każdym języku. W momencie rejestracji przydomka hodowlanego nie można było posługiwać się wyrazami, które są częścią innego języka nowożytnego, a jedynie językiem polskim, jego „zlepkami” lub językami starożytnymi. Często były to pierwsze litery imienia i nazwiska właściciela hodowli, jako ciekawostkę mogę dodać, iż istniała we Wrocławiu hodowla „IW-DUB” – prawda, że perełka?”

11.9. Od imienia hodowcy, imienia psa, pochodzenia rasy oraz od faktu hodowli

Klan Basów [seter szkocki gordon]

„Klan – co to jest w Szkocji chyba nie muszę tłumaczyć. A naszym zamierzeniem jest nie tylko sprzedawać szczeniaki, ale także, o ile to możliwe, utrzymywać kontakty z ich właścicielami. Jeżeli tylko tego chcą, to wymieniamy się informacjami i pomocą w obrębie posiadaczy psów od nas. Stąd taka swoista forma klanu – rodziny poprzez psy (...). Dzwonimy do siebie, spotykamy się na wystawach, współtworzymy stronę internetową Klanu (...). BASy – to skrót naszych imion: Barbarka (nasza sunia), Agnieszka i Stach. Pod takim nikiem zaczęliśmy występować na chacie w Seterkowie ( strony miłośników seterów). W rezultacie poznaliśmy wiele osób, które nie znają naszych imion, a kojarzą nas jako Bas i Basowa. Stąd też adres starej skrzynki. Wymyślając nazwę hodowli skojarzenie było proste: Klan czyj? – BASów.”  

11.10. Od miejsca hodowli i nazwiska hodowcy

Hajko-Nerita [Koszalin, Hajko]

„Cóż, nerita to rodzaj muszli morskiej, a my mieszkamy nad morzem.”

11.11. Od miejsca hodowli i użytkowości rasy

Galicyjska Sfora [Krosno]

„Jestem związany z miejscem, w którym mieszkam, podobają mi się czasy panowania Najjaśniejszego Pana Franciszka Józefa. Bliżej mi do Lwowa i Krakowa niż Warszawy. Więcej razy byłem w Wiedniu i Budapeszcie niż w Warszawie. Stąd „Galicyjska”, a „Sfora”, bo wtedy miałem psa i sukę, czyli sforę (sfora to właśnie pies i suka – nie rodzeństwo – większa ilość psów, czy suk, to złaja albo zgraja). Tak więc – „Galicyjska Sfora”.”

Patrol Pomerania [Trójmiasto]

„Przydomek miał podkreślać użytkowość mojej hodowli (mają się z niej wywodzić psy do sportu, ale również służbowe). Szukałam więc odpowiedniego słowa o znaczeniu np. militarnym. Jednocześnie obserwowałam moją sukę na co dzień, biegającą z inną należącą do mnie suką, i słowo „patrol” nasunęło mi się samo. Ponieważ patrole miewają swoje nazwy, dodałam drugie słowo, miało być ono na tę samą literę. W sukurs przyszła mi łacina i nazwa mojego regionu w tym języku. Stanęło więc na Patrol Pomerania, pisany po imieniu.”

ze Stajennych Progów [Stadnina Koni Nowa Wioska]

„Nazwa wynika z lokalizacji (Stadnina Koni Nowa Wioska), a także z ras (hodowane rasy: pasterska i myśliwska mają wiele wspólnego z jeździectwem).”

11.12. Od miejsca hodowli i cech rasy

Książę Gorzkowa [Nowy Sącz, dog niemiecki]

„Mieszkam w Nowym Sączu, w dzielnicy o nazwie Gorzków. Stąd wzięła się nazwa hodowli? Insygnia królewskie i wszystko, co się z nimi wiąże, często kojarzone są z dogami (Król Arlekin, Korona Borealis, kiedyś Herbu Zadora) przede wszystkim dlatego, że są to psy wielkie, dostojne, dumne. W historii często występowały jako maskotki wielu rodzin królewskich.”

z Łosiowego Gaju [Latchorzew pod Warszawą, dog niemiecki]

„Miejscowość Latchorzew jest położona w otulinie Puszczy Kampinoskiej przy rezerwacie Łosiowe Błota.

a) po pierwsze – błota w nazwie hodowli brzmiały tak sobie, więc zmieniłam na Gaj, bo ten rezerwat to taki lasek – zagajnik

b) po drugie – dogi niemieckie to takie „wielkie ciaptaki” (choć dostojne) – dla mnie łosie, żeby nie powiedzieć koniki

   i z takiego zlepka skojarzeń powstała nazwa hodowli.”

Polana Kłapouchego [basset hound]

„Kiedyś przeczytałam w jakimś piśmie: basset to pies o groteskowej urodzie. Wszyscy uśmiechają się na widok basseta, może na widok jego pięknych, wiszących, ogromnych uszu? Pomyślałam, że jego smutny wyraz pyska, jak zarazem sposób bycia, odzwierciedla Kłapouchego z „Kubusia Puchatka”. Mam piękną 1,5-hektarową działkę, na której nie ma betonu tylko sama trawa, więc – polana. Dlatego w moim przypadku Polana Kłapouchego.” 

11.13. Od miejsca hodowli i imienia psa

Buriańskie Bory

„Mój pies nazywa się Burian. Na wschodzie znaczy to tyle, co kolczasty krzak w stepie lub silny wiatr stepowy (tak jak passat czy monsun). Zamieszkałem w środku lasu, na kompletnym odludziu w „borach”... Schodziłem je z Burianem... To właśnie „Buriańskie Bory”.”

11.14. Od wyglądu rasy i ze względów praktycznych

Argenteus [wyżeł weimarski krótkowłosy]

„Nad przydomkiem hodowlanym zastanawiałam się trzy lata. W tamtych czasach obowiązywał przepis, że przydomek może być tylko w języku polskim lub po łacinie. Ja szukałam znaczenia powiązanego z rasą, łatwego do wymówienia na całym świecie i na literę „a”. Dlaczego? „Argenteus” znalazłam w słowniku polsko-łacińskim – oznacza „srebrzyste” itd. – nawiązując do koloru umaszczenia tej rasy (...). Przydomek jest łatwy do wymówienia, a dlaczego na literę „a”? Przydomek, gdy go rejestrowałam, zastrzegłam, że ma być pisany przed imionami piesków i suczek urodzonych w mojej hodowli. Gdy w danej klasie wiekowej psy stają na wystawie na ringu, to są ustawiane zgodnie z kolejnością numerów startowych, które są też w katalogu wystawowym, a katalog wystawowy pisze się w każdej rasie w porządku alfabetycznym. W ten sposób jest duża szansa, że wystawiane przeze mnie zwierzę będzie na początku grupy i, gdy prezentuję je w biegu pokazując ruch, który też sędzia ocenia, mogę nadawać tempo całej grupie, najkorzystniejsze dla mnie i mojego psa.”

Barbabella [sznaucer]

„Przydomek jest grą, połączeniem dwóch słów włoskich: barba – broda i bella – piękna, no a oprócz tego wyszło jeszcze skojarzenie z filmem „Barbarella”, ale to już wtórne. W każdym razie nazwa miała być jednym słowem, łatwo wpadającym w ucho (tu się troszkę mści ta Barbarella), zarówno dla Polaków, jak i dla osób mówiących innym językiem.” 

11.15. Od innych zainteresowań hodowcy i faktu hodowli

Contra Lege

„Nazwa z języka łacińskiego „przeciw prawu”. Dlaczego taka? Jestem prawnikiem, to po pierwsze, a jest to prawnicza sentencja. A po drugie, swoją hodowlą narobiłem dość dużo zamieszania wśród hodowców, szedłem pod prąd, wbrew utartym w tym środowisku prawom i zwyczajom.”

11.16. Od wyglądu rasy i życzeniowe

La Poilue Elite [owczarek francuski briard]

„Nazwa oznacza – Kudłata Elita. Nazwa w języku francuskim dlatego, że to rasa francuska, a sama nazwa „Kudłata Elita” dlatego, że briardy są po prostu kudłate, mają piękną, długą sierść, a „Elita” to może chciałabym, aby po prostu w mojej hodowli rodziły się piękne i wartościowe szczeniaczki.”

11.17. Od cech pierwszego psa w hodowli, miejsca hodowli oraz innej nazwy

                   firmowej

Ruda Gold [Ruda Śląska]

„Nie ukrywam, że inspiracją była świetna czekolada „Alpen Gold”. Drugi człon nazwy jest jednoznaczny, albowiem nasza suka na wszystkich wystawach zdobywała złote medale i ma ich przeszło trzydzieści. Pierwszy człon nazwy ma podwójne znaczenie, bo nasza ASTA ma prześliczną barwę rudą, a my mieszkamy w miejscowości Ruda Śląska, więc jest to taki żartobliwy zbieg okoliczności.”

11.18. Od cech pierwszego psa w hodowli i ze względów estetycznych

Tęczowy Wojownik

„Nazwa hodowli pochodziła od nazwy statku, ładnie się komponowała, a poza tym słowo „Wojownik” niezwykle korelowało z charakterem naszej suni Lermy.”

11.19. Od faktu hodowli i ze względów praktycznych

Anex

„Wybierając nazwę kierowałam się częściowo względami praktycznymi – starałam się, żeby była krótka i łatwo wpadała w ucho, i zaczynała się na literę „a”. Wybrałam taką nazwę, ponieważ głównie zajmuję się działalnością weterynaryjną, a hodowla miała być dodatkiem, czyli aneksem do głównego nurtu moich zainteresowań.”

12. Wybrane losowo

Alhambra

„Nazwa wzięła się przez przypadek. Chciałem, aby pierwszą literą była „a” i wertując słownik natrafiłem na Alhambrę. Po prostu.”

Balao

„Motywacji nazwy brak. (...) Wybór jest dość ograniczony, choć jak widać niektórym się udaje i rejestrują nazwy w innym języku niż polski i łacina. Nam niestety się nie udało, a mieliśmy wiele bardzo ładnych i kojarzących się z hodowanymi rasami propozycji. Samą nazwę Balao znalazłam w atlasie geograficznym mocno zdesperowana, wybierając co krótsze i bardziej wpadające w ucho. Umieściłam ją na dziewiątej pozycji i niestety była to pierwsza wolna.”

Kontestacja

„W zasadzie nazwa zupełnie z przypadku – nie było jeszcze można używać słów angielskich, tylko polskie i łacińskie (inaczej przydomek byłby w języku angielskim). Słowo wpadło mi w oko podczas przeglądania dziennika lekcyjnego w pewnym liceum – było nie było, rottweilery się kontestuje. Choć gdybym miała więcej czasu do namysłu, to przydomek byłby inny.”

z Krainy Mgieł

„Czysty przypadek. Ponieważ trzykrotnie odrzucano moje propozycje, nazwę wymyślił kolega. Obecnie nazwa pasuje do regionu i miejsca zamieszkania. Mieszkam w Kobylnicy, gdzie mgły nie należą do rzadkości.” 

Mała Amantka

„Nazwa od samego początku była nietrafiona i obecnie jestem w trakcie zmiany przydomka.”

Ma-Paw

„Prosta sprawa – brak znajomości angielskiego w Zarządzie Głównym Związku Kynologicznego. Proponowaliśmy White Mare – odrzucono. Zaproponowaliśmy Ma-Paw, co z angielskiego daje się w wolnym tłumaczeniu opisać jako „kudłata łapa mamusi”. Przeszło.”

Margarejro

„Nazwa nic nie oznacza, z niczym się nie kojarzy.”

ROZDZIAŁ III

ANALIZA MOTYWACJI

Największa liczba przydomków hodowlanych to nazwy związane z psami (105; ok. 36,7 %), drugą – już o wiele mniej liczną - grupę stanowią przydomki związane z miejscem hodowli (37; ok. 12,9 %), kolejną – związane z osobą hodowcy (32; ok. 11,2 %), a następnie – o motywacji mieszanej (29; ok. 10,1 %) oraz zainspirowane innymi zainteresowaniami hodowcy (27; ok. 9,4 %). Znacznie mniej jest nazw życzeniowych i wartościujących (13; ok. 4,5 %), motywowanych względami estetycznymi (12; ok. 4,2 %), podkreślających fakt hodowli (9; ok. 3,1 %), wybranych przypadkowo (7; ok. 2,4 %), nawiązujących do innego przydomka (6; ok. 2,1 %), motywowanych względami praktycznymi (5; ok. 1,7 %) i inspirowanych określeniami innej osoby (4; ok. 1,4 %).

1. Przydomki związane z psami


Wśród przydomków związanych z psami przeważają nazwy mające związek z hodowaną rasą (68). O połowę mniej wywodzi się od konkretnego psa (33), do tych jednak zalicza się najczęstsza motywacja – inspiracja imieniem pierwszego psa w hodowli. Tak umotywowanych przydomków w analizowanym materiale znalazło się aż 19 i jest to najpopularniejsza motywacja przy nadawaniu nazwy hodowli psów. Bardzo duży wpływ ma również wygląd rasy (17) i jej pochodzenie (16).


W analizowanym materiale większość przydomków związanych z psami odwołuje się do konkretnej rasy lub osobnika. Tylko jeden odnosi się ogólnie do tego zwierzęcia (Mundus Canis). Jest on wynikiem poszukiwań nazwy kojarzącej się po prostu z psami. Hodowca wykorzystał powszechnie znane powiedzenie „pieski świat” (nie udało się tego oddać dosłownie przy tłumaczeniu na łacinę, ale takie było zamierzone znaczenie).


Przydomki, które pochodzą od rasy psów, sugerują specjalizację hodowli, nastawienie na konkretną odmianę tych zwierząt. Już przez nazwę odgadnąć można, jaka rasa jest hodowana. Może to być mylące, gdy hodowla poszerza się o kolejne rasy lub nawet zmienia całkowicie swoją specjalizację. 


Najczęściej akcentowaną cechą charakterystyczną dla danej rasy jest jej wygląd. Najbardziej zauważalne jest typowe umaszczenie (np. Alba Astra, Hebenus, Rudy Deszcz), rodzaj sierści (np. z Klanu Kudłaczy, Włochaty Wałek), podobieństwo do innego zwierzęcia (np. Karhu – Czarny Niedźwiadek, Volpino). Wykorzystać można także inne charakterystyczne cechy, np. duże uszy (Uszaki) lub uśmiechnięty pysk (Uśmiech Białasa).


Prawie tak samo częstą inspiracją przy tworzeniu przydomka jest dla hodowców pochodzenie posiadanej rasy. Występują więc zarówno nazwy zawierające mniej (np. Urwiska Szkocji) lub bardziej (np. Chluba Liliowej Przełęczy, z Karagandy) konkretne miejsca, jak i tylko ogólnie sugerujące określone regiony (np. Dolina Lodowego Wichru, ze Śnieżnych Przestrzeni). Czasem wystarczy skojarzenie (Stella Polaris), niekiedy nawet błędne, ale powszechnie występujące. Przydomek „Yakima” na przykład wywodzi się od nazwy indiańskiej rzeki, miasta oraz plemienia; hodowana rasa – alaskan malamute to psy pociągowe wykorzystywane co prawda rzeczywiście przez Indian, ale na zupełnie innym obszarze Ameryki. 

Pochodzenie może być również zasugerowane przez zaczerpnięcie nazwy z obcego języka (np. Mahatma-La) lub celową stylizację (Mei-Lan).

Kilka przydomków (6) motywowanych jest także pochodzeniem w połączeniu z innymi cechami rasy (np. Chiński Miś, Mały Budda, Stepowy Goniec). Są to równoważne inspiracje, dlatego nazwy tego rodzaju wydzieliłam w odrębną kategorię.


Aż 10 przydomków nawiązuje do charakteru i temperamentu rasy. Większość odnosi się do ras bardzo energicznych („sznaucerki to bardzo wesołe pieski, lubiące rozrabiać; takie małe rozbójniki”, „mudi jest szalony, czasem nieobliczalny”). Dlatego pojawiają się także określenia – wydawałoby się – negatywne, np. Grasant czy Półdiable, które zastosowane są jednak trochę żartobliwie. Hodowcy chartów podkreślają zaś ich szybkość i zamiłowanie do biegania (Celerrimus, Festina, Polot).


Równie dużo jest przydomków, których podstawą jest połączenie wyglądu i charakteru rasy. Takie nazwy nadają hodowcy, których urzekło i piękno, i psychika hodowanych zwierząt. Przydomki mogą w jednym słowie łączyć oba aspekty (np. Buldożer, Lisiura, Tamaam) lub zaznaczyć je wyraźniej (np. Kudłate Serce, Szczęśliwe Uchole).


Przydomki, które inspirowane są użytkowością rasy (wyłącznie lub w połączeniu z wyglądem), to nazwy hodowli zajmujących się psami myśliwskimi. Tylko one właściwie są bowiem jeszcze wykorzystywane zgodnie ze swym pierwotnym przeznaczeniem, często też znajdują się w rękach polujących myśliwych. W nazwach pojawia się socjolektalne określenie „sfora” – para zwierząt, pies i suka, niebędące rodzeństwem (Łaciata Sfora, Szara Sfora, a także – zakwalifikowana do innej kategorii – Galicyjska Sfora), a nawet myśliwskie zawołanie „z Wszystkich Skoków”.


Inspiracja nazwą rasy wcale nie musi być od razu widoczna, co oznacza, że jej celem nie zawsze jest identyfikacja hodowli z konkretną odmianą psów. Przydomek może więc zawierać w sobie nazwę rasy (Seterland – seter irlandzki) albo tylko jej cząstkę (Fox-Klan – foksterier, Optima-Box – bokser), czasem zmienioną w takim stopniu, że utrudnia to jej rozpoznanie (Brikasta – briard, owczarek z Brie).


Nadanie hodowli nazwy pochodzącej od konkretnego psa to chęć uwiecznienia go, zachowania jego pamięci. Zazwyczaj odnosi się to do pierwszego psa w hodowli, jej założyciela. Dzięki temu zaznacza się także pochodzenie wszystkich wyhodowanych szczeniąt.


Jak już podkreśliłam wcześniej, imię pierwszego psa w hodowli to najpopularniejsza motywacja. Większość nazw zawiera w sobie imię (np. Angelomania, z Domu Etny, Kariera, Willa Taira), ale może być tylko dyskretne nawiązanie, np. Denali – przydomek zaczerpnięty został z języka indiańskiego – tak samo jak imię psa; z Plemienia Hunów – skojarzenie z Atyllą, wodzem barbarzyńskim. Możliwe jest połączenie dwóch imion (np. De-Bes – Dea i Best, Liwang – Liwia i Wang).


Przydomki pochodzące od konkretnego psa motywowane są też jego cechami – nietypowymi, charakterystycznymi tylko dla niego, np. wybitną urodą (Gwiezdny Pył), szczególnym zachowaniem (Ucholiz), niezwykłymi zdolnościami (Władca Traw). 


Dodatkowym podkreśleniem wyjątkowości psa jest zawarcie w przydomku jego imienia z dodaniem wyrazów określających cechy (np. Szlachetna Sara, Złota Beja).


Pochodzenie psa zaznacza się w konkretnym celu. Przydomek „z Gorczańskiego Sioła” ma przekazywać informację, skąd wywodzi się linia hodowanych zwierząt (jest to hodowla gończych polskich – rasy, która jest odtwarzana, ważne są więc wszelkie dane o jej pogłowiu). „Saint Claire” odzwierciedla francuski rodowód posiadanych psów; hodowca chce w ten sposób nobilitować swoją hodowlę.


W zebranym materiale znalazły się także trzy przydomki, których bezpośrednią inspiracją jest jednocześnie i rasa, i konkretny pies. Dwa z nich podkreślają typowy dla hodowanej odmiany wygląd i charakterystyczne tylko dla jednego osobnika cechy (Kudłaty Tramp, Rude Ziółko). Przydomek „Sirion” ma bardziej złożoną motywację. Jest to nazwa z „Niedokończonych opowieści” J. R. R. Tolkiena, pasująca do imienia psa – Frodo Baggins, również zaczerpniętego z powieści tego autora. Dodatkowo nazwa odpowiada pochodzeniu rasy, gdyż utwory te są niewątpliwie zainspirowane kulturą celtycką, związana z krajem pochodzenia skye terierów – Szkocją.


Jak widać, przydomki związane z psami to grupa bardzo zróżnicowana. Wybranie jednak takiej motywacji to zawsze skupienie szczególnej uwagi na hodowanych zwierzętach.

2. Przydomki związane z osobą hodowcy


Największą inspiracją przydomków mających związek z osobą hodowcy jest jego (lub kogoś z bliskiej rodziny) imię (imiona). Może być ono jedyną podstawą nazwy (18) lub występować obok nazwiska (5). Większość imion zostało poddanych derywacji, dlatego trudno je wyróżnić, nie znając danych właścicieli. Tylko kilka nazw wyraźnie sugeruje zależność własności (Bartoszowa Zagroda, Klan Gaby, Maskotka Ani, z Wojtkowej Gromady). Oprócz tych przydomków jeszcze trzy są oparte na jednym imieniu (Agalia – Agata, Eliotana – Elżbieta, Jacentus – Jacek), reszta to wynik wszelkiego rodzaju połączeń imion hodowcy i współmałżonka, dzieci, a nawet wnuków (np. Ajma – Anna, Jagoda, Maksym, Andrzej; Hanolmag – Hanna, Ola, Magda; Nesjana – Agnieszka, Janusz; Walba – Walenty, Barbara). Wystąpiła także nazwa pochodząca wprawdzie od dwóch imion, lecz należących do jednej osoby (Jarwik – Jarosław, Wiktor).


Rzadsze jest budowanie przydomków hodowlanych na podstawie nazwiska. Wszystkie one są wynikiem derywacji. Większość to wyłącznie przekształcone nazwisko (np. Erbetki, Lazarus), ale dodawane też jest określenie pewnej przestrzeni przynależnej do nosiciela nazwiska (Kierskie Ustronie, Królewska Kraina), co w przypadku nazwiska Król daje wieloznaczny efekt.


Konstruowanie przydomka z imienia oraz nazwiska daje wrażenie jeszcze ściślejszego połączenia hodowli z osobą hodowcy, jeszcze bardziej go ukonkretnia. Część pochodzi od nazwiska i imienia jednej osoby (Badziar – Barbara Dziarmaga; Pa-Lis – Paweł Lis), reszta od właścicieli-małżonków (np. Agemibor – Agnieszka i Michał Boruta). Całość może być stylizowana na przydomek niosący jakieś dodatkowe znaczenie (De Miranko, Sekret Kadan). 


Do grupy przydomków związanych z osobą hodowcy należą również dwa, będące przeniesieniem nazw herbowych. Wykorzystane zostały herby rodziny Dowgiałło – Zadora (Herbu Zadora) oraz Szyszkowskich – Mościc (tak samo brzmiący przydomek Mościc).


Wszystkie przydomki tego rodzaju wskazują na właściciela. To on staje się najważniejszy w identyfikacji hodowli.

3. Przydomki związane z miejscem hodowli

Miejsce hodowli, które staje się motywacją jej przydomka, to nie tylko najbliższy obszar, konkretna lokalizacja. Przestrzeń ta rozszerza się od domu (np. Mini Chatka, z Peronówki), przez ulicę (np. z Jaśkowej Doliny, Piątka ze Słupeckiej), najbliższe otoczenie domu (np. Arkona Park, Halne Wzgórze), miejscowość (np. z Czarnowąs, Poniatowskie Piaski) aż po cały region, dalszą okolicę (np. Górskie Pejzaże, w Kampinoskim Boru). Hodowcy odwołują się w swych przydomkach nie tylko do nazw geograficznych, ale także do charakterystycznych dla okolicy cech (np. z Wichrowego Uroczyska), roślin (spod Lipek, spod Orlików) i zwierząt (Barbitistes). W tym wypadku jednak łączą się one najczęściej z najbliższym otoczeniem domu.

Przydomki inspirowane nazwą miejscowości, w której znajduje się hodowla, zazwyczaj mają stanowić informację o jej umiejscowieniu. Są to przeniesione wprost nazwy (np. Spokojna Góra) lub – częściej – konstrukcje z przyimkiem (np. z Czarnowąs, z Komorska). Interesujące, że dwa przydomki to tłumaczenia przedwojennych niemieckich nazw miejscowości (Bukowy Młyn, Spokojna Góra).

Obok samej nazwy miejscowości za inspirację w tworzeniu przydomka może posłużyć także herb miasta (Abdank – Andrychów).

Konkretne umiejscowienie hodowli to również sam dom hodowcy. Swoje nazwy mają zazwyczaj stare rodzinne majątki; aby zachować je od zapomnienia, zostały utrwalone w nazwach hodowli psów (z Romiszówki, Zamlicze). Współczesne siedziby, od których również pochodzą przydomki, mogą być nazwane na ich wzór (z Peronówki). Może to być również określenie wymyślone tylko do wykorzystania w przydomku (np. Mini Chatka).

Inspiruje także szeroko rozumiana okolica, w której położona jest hodowla, np. park (Arkona Park), wzgórze (Halne Wzgórze), góry (Górskie Pejzaże, Trzy Korony), parki narodowe (w Kampinoskim Boru, Kampinoski Raj), tereny nad określoną rzeką (np. z Doliny Narwi, znad Tążyny) lub jeziorem (znad Jeziora Dymno). 

4. Przydomki podkreślające fakt hodowli

Ta grupa przydomków nie jest zbyt liczna; tak umotywowanych jest tylko 9 nazw. Odnoszą się one i do hodowli rozumianej jako posiadające pewne reguły i wymagania zajęcie (z Dziada Pradziada, Tangram), jak i bardziej osobiście do hodowcy – jego dokonań (A jednak, Być może, Prolog, To Moje) oraz tego, czym dla niego jest hodowla (Dobry Rok, Ekwiwalent, Fanatic). 


Przydomki tego rodzaju cechują się humorem i pewnym dystansem do własnej działalności. Informują przekornie o powodach założenia hodowli (A jednak – „a jednak się zdecydowałam na hodowlę czeskiego teriera”) czy o planach hodowlanych (Być może – „być może będę kiedyś miała dogi we wszelkich możliwych maściach”). Sama hodowla zostaje porównana do układanki (Tangram), ważne jest pochodzenie psów „z Dziada Pradziada”. Widoczny jest także dystans do własnej osoby (Fanatic – „32 lata pracy w Związku i hodowli psów rasowych to fanatyzm”).

5. Przydomki nawiązujące do nazwy innej hodowli

Takich przydomków jest również niewiele (6). Jest to natomiast grupa bardzo spójna, jednolita pod względem źródła inspiracji. Hodowcy, wymyślając przydomki, kierowali się chęcią zaznaczenia związku ich hodowli z wcześniej istniejącą. Najczęściej jest to hodowla, z której wywodzi się pierwszy pies. W jednym przypadku (Cud nad Wartą) jest to chęć kontynuacji nie tylko linii hodowlanej, ale także sposobu tworzenia przydomka – od imienia pierwszej suki. Wyraźną kontynuacją jest także przydomek „ze Śliwickego Czarnego Dworu”, który jest właściwie dokładnym przeniesieniem wcześniejszego z dodaniem nazwy miejscowości, w której znajduje się nowa hodowla. Może to być także nazwa drugiej hodowli w tych samych rękach (z Przystani); przydomek jest celowo upodobniony do poprzedniego, aby właściwie powiązać go z określonym hodowcą. 

Przydomki z tej grupy to nazwy podobne w brzmieniu do już istniejących (Cud nad Wartą – Cud nad Wisłą, Gwiazda Wschodu – Gwiazda Imperium, z Przystani – z Przystani Wodniackiej, ze Śliwickiego Czarnego Dworu – z Czarnego Dworu) lub korzystające z pomysłu, na którym były one oparte: Dimetrodon i Velociraptor – gatunek dinozaura, Wichrowe Zauroczenie i Wind Composition – skojarzenie ze słowem „wiatr”. 

6. Przydomki pochodzące od innych zainteresowań hodowcy

Jest to jeden z częstszych rodzajów inspiracji (27). Cechuje się dość dużym zróżnicowaniem, co jest zrozumiałe, gdyż sama kategoria zainteresowań jest bardzo szeroka. Najwięcej przydomków zaczerpniętych zostało z książek (8; w tym 2 z tytułów). Co ciekawe, większość literackich inspiracji to powieści fantastyczno-naukowe lub fantasy. Ulubionym autorem jest J. R. R. Tolkien (Elendir, Rivendall, a także – zakwalifikowany do innej kategorii – Sirion).

Dużo nazw związanych jest również z innym zwierzęciem posiadanym przez hodowcę lub po prostu go interesującym (6). Połowa z nich (Equitana, Etruria Polonia, Thidalium) związana jest z końmi. Inspiracja tych zwierząt widoczna jest także w nazwach zaczerpniętych z książki (Equus) oraz związanych ze sportem (z Padoku).

Inspiracją bywa też mitologia - najczęściej grecka (Flegeton, Psi Chaos, Ypsylon), choć pojawia się także celtycka (Samhain). Takie motywacje są wynikiem głębszych zainteresowań, co znajduje wyraz w całym systemie nazywania hodowanych zwierząt. Podlegają im bowiem także imiona psów (np. Psi Chaos – „Mitologia to mój mały konik. Doszłam więc do wniosku, że cudownie byłoby dawać małym szczeniętom mityczne imiona herosów, bóstw i innych postaci mitycznego świata, tym bardziej że przydomek „z Psiego Chaosu” będzie dumnie się prezentował przy imieniu np. Atena. O ile przy pierwszych dwóch miotach opierałam się wyłącznie na mitologii Greków i Rzymian, o tyle w kolejnych występowały już imiona pochodzące z mitologii celtyckiej oraz egipskiej.”).

Pojawiające się w roli przydomków hodowlanych nazwy geograficzne niezwiązane z miejscem hodowli ani pochodzeniem rasy to wynik zainteresowań hodowców obcymi kulturami i krajami (Hunza, Sadanira) lub jakimś ulubionym regionem (Zaduma). Ten ostatni przydomek zresztą bezpośrednio został zaczerpnięty z tekstu piosenki, co wiąże go z motywacją muzyczną. Ten rodzaj inspiracji wystąpił jeszcze tylko raz (Tak wiele miłości) i jest to przeniesienie tytułu utworu muzycznego.

Inne obecne w inspirowaniu nazw hodowli psów zainteresowania ich właścicieli to gry i sporty (np. Mansza, z Padoku) oraz astronomia (np. Korona Borealis).

7. Przydomki pochodzące od określenia innej osoby

Przydomki motywowane w ten sposób są rzadkie, w zebranym materiale znalazły się tylko 4 tego rodzaju nazwy. Mogą zawierać one nazwisko danej osoby (Hoksa-rex – Hoksa, od Siwego Kota – Kot) lub przywoływać tylko jej cechy (Szalona Babcia). Są dowcipne; sam pomysł wykorzystania przezwiska znajomego musi świadczyć o poczuciu humoru i swobodnym podejściu do kwestii nazwania hodowli. 

8. Przydomki motywowane względami praktycznymi

Część spośród hodowców przy wyborze nazwy swojej hodowli kieruje się względami praktycznymi. Najczęściej jest to czynnik dodatkowy, decydujący o ostatecznym wyborze. Zdarza się jednak, że praktycyzm przeważa i staje się najważniejszym warunkiem. Najbardziej pożądane cechy przydomków to krótkość i łatwość wymówienia, także dla cudzoziemców. Związany jest z tym brak liter występujących tylko w polskim alfabecie. Chętnie wybiera się nazwy proste, jednowyrazowe, niezawierające przyimków. 

Hodowcy wybierają nazwy, które będą pasować do różnych ras oraz pozwolą na dobranie odpowiednich imion („nazwa miała być na tyle uniwersalna, by nie raziła w zestawieniu z imionami psów każdej z naszych ras”, „miała (...) pasować do różnych imion psów i ras”, „jestem miłośniczką (...) anglojęzycznych imion, a przydomek Saragossa pozwala mi na dopasowanie takich właśnie imion; dodatkowo pasują imiona hiszpańskie i francuskie, również bardzo ciekawe”).

Niektórzy hodowcy preferują również przydomki rozpoczynające się na jedną z początkowych liter alfabetu. Ich psy mają dzięki temu występować na wystawach na początku, a przez to mniej się męczyć i lepiej prezentować (pokaz następuje w kolejności według zapisu w katalogu wystawowym, w którym obowiązuje kolejność alfabetyczna). Jest to jednak założenie błędne, gdyż w alfabetycznym układzie w katalogu zazwyczaj bierze się pod uwagę nie przydomki, lecz imiona psów. 

9. Przydomki motywowane względami estetycznymi

Do tej grupy zakwalifikowałam przydomki, przy których tworzeniu najważniejsze dla hodowcy było ładne brzmienie. Słowo, które zostało wykorzystane, po prostu „się podobało”. Czasem odnosi się to tylko do warstwy fonetycznej, czasem także do znaczenia wyrazu.

Przydomki tego rodzaju najczęściej znajdowane są przypadkowo – w słownikach, w atlasach geograficznych lub przez wyszukiwarki internetowe. Mogą być także wynikiem gry słownej, świadomej zabawy językiem (Dziechcinek). 

10. Przydomki życzeniowe i wartościujące

Tę grupę przydomków łączy chęć wyrażenia uczuć (oczywiście pozytywnych) w stosunku do psów wywodzących się z danej hodowli. Część z nich podkreśla zalety zwierząt -urodę, przywiązanie itp. (te określiłam jako nazwy wartościujące), a część wyraża życzenia pod adresem hodowli, swoich psów i ich przyszłości (dlatego nazwy życzeniowe). Niekiedy trudno to rozdzielić – ocena i oczekiwania są nieraz ściśle powiązane.

Hodowcy akcentują miłość do swoich psów (Ama Canem) i podkreślają, czym one dla nich są (Beneficium, Univers). W nazwach wyrażona jest wyjątkowość zwierząt pochodzących z danej hodowli (Alte-Gradius – dążenie do doskonałości, Memorandum – godny zapamiętania, Meritum – wszystko, co najlepsze, Serenus – spokojny, łagodny, Work of Art – dzieło sztuki). Łączy się to z życzeniem, by były one szczęśliwe i kochane przez właścicieli (Ama Canem, Fortuna Major), dobrze się chowały (Dar Atargatis) i osiągały sukcesy (Imperium Star, Nomen Celebre). 

11. Przydomki o motywacji mieszanej

Około 10 % analizowanych przydomków nie można przypisać pod względem motywacji do jednej tylko kategorii. Ich znaczenie jest bardziej złożone, istnieje kilka źródeł inspiracji. Większość połączeń motywacji to pojedyncze przypadki (np. od pochodzenia rasy i miejsca hodowli – Omid Lahestani, od imienia hodowcy i imienia psa – El-Sa-Bo, od miejsca hodowli i imienia psa – Buriańskie Bory). Powtarza się umotywowanie przydomka wyglądem rasy i względami praktycznymi, kiedy nazwa ma się kojarzyć z hodowanymi psami, a jednocześnie być łatwa do wymówienia (Barbabella) i zaczynać na literę „a” (Argenteus). Po dwa przydomki pochodzą również od danych hodowcy oraz faktu hodowli (Anusi Marzenie, Jopusoraj) albo nazwy rasy (Rawipon, Tofibox). Imię/nazwisko hodowcy często staje się źródłem motywacji, jak można zauważyć – także mieszanej. Aż cztery przydomki inspirowane są imieniem hodowcy oraz rasą psa. Takie połączenie oddaje szczególne znaczenie, jakie ma dla hodowcy wybrana rasa; świadczy o tym użycie zdrobnień (Miliponio) albo bezpośrednie uzasadnienie: „nazwa jest od mojej ukochanej rasy i od mojego imienia”. W mieszanych motywacjach występuje też często miejsce hodowli. Po trzy przydomki łączą je z użytkowością rasy (Galicyjska Sfora, Patrol Pomerania, ze Stajennych Progów) lub jej cechami – potraktowanymi trochę mniej dosłownie, a bardziej żartobliwie: u dogów podkreślono z jednej strony dostojeństwo (Książę Gorzkowa), a z drugiej wielkość i pewną niezgrabność (Łosiowe Błota); długouche bassety przyrównano do osiołka z bajki (Polana Kłapouchego).

12. Przydomki wybrane losowo

Większość przydomków hodowlanych utworzonych zostało po bardziej lub mniej poważnym i starannym zastanowieniu. Istnieją jednak takie, które wybrane zostały przez przypadek. Chociaż mają jakieś znaczenie, nie było ono czynnikiem wpływającym na wybór. Sami hodowcy zdają sobie sprawę z przypadkowości danej nazwy („nazwa wzięła się przez przypadek”, „motywacji nazwy brak”, „w zasadzie nazwa zupełnie z przypadku”, „czysty przypadek”). Przydomek nie jest w żaden sposób związany ani z hodowcą, ani z miejscem hodowli, ani z określoną rasą. Nieadekwatność nazwy może czasem razić nawet samego twórcę („od samego początku była nietrafiona i obecnie jestem w trakcie zmiany”). 

Przydomki takie to słowa znalezione w słownikach lub atlasach, podsunięte przez znajomych. Czasem przypadkowość jest wynikiem zasad rejestracji przydomków przez Związek Kynologiczny. Nazwy nie mogą się powtarzać, Związek ma prawo odrzucić propozycję hodowcy, dlatego należy podać ich wiele. Ostateczną decyzję podejmuje Związek i zdarza się, że wybór pada na najmniej umotywowaną nazwę.


Przydomki hodowlane mogą więc być umotywowane w różnoraki sposób. Często niemożliwe jest samodzielne odkrycie źródła inspiracji, jasne staje się ono dopiero po wyjaśnieniu przez hodowcę. Najwięcej nazw ma bezpośredni związek z psami – jest to tym samym motywacja wewnętrzna, związana z istotą hodowli.

Większość przydomków jest wynikiem jednorazowej twórczości. Istnieją jednak nazwy przemyślane, które wchodzą w obręb szerszej „polityki nazewniczej”, obejmującej także nadawanie imion wyhodowanym szczeniętom. Są to np. Psi Chaos, Mahatma-La („wszystkim moim „dzieciom” nadaję imiona wyłącznie pochodzące z tamtego regionu; są to zarówno nazwy geograficzne, jak i nazwy zaczerpnięte z filozofii buddyjskiej, zwyczajów, obrzędów, imiona bóstw, fragmenty mantr”), Na Góralsko Nute („staramy się także dopasować do niej [nazwy] imiona szczeniąt i dlatego w naszej hodowli można znaleźć psy o imionach A TO MELODIA Na Góralsko Nute, A TO MOJA LUBA Na Góralsko Nute, HYRNY Na Góralsko Nute”), Sirion („cały nasz miot ma imiona hobbitów lub wzięte z „Władcy Pierścieni” – Bungo Baggins, Bilbo Baggins, Belba, Berylla, Bruinena, Brandywina”). Takie przypadki świadczą o dbałości hodowców o spójność i dobrą prezencję hodowli nawet pod względem językowym.

ROZDZIAŁ IV

JĘZYKI PRZYDOMKÓW

1. język polski

Abdank, Afrazja, Agalia, Agemibor, Ajba, A jednak, Ajma, Akita u Izis, A ku ku, Amfitrion, Anusi Marzenie, Arkona Park, Arokis, Badziar, Balao, Banciarnia, Banderia, Bartoszowa Zagroda, Basaga, Bukowy Młyn, Buldożer, Buriańskie Bory, Być może, Chiński Miś, Chluba Liliowej Przełęczy, Cud nad Wartą, Czarno-rude piękności, z Czarnowąs, Czarny Charakter, Czeczuga, Dar Atargatis, De Miranko, Dobry Rok, Dolina Lodowego Wichru, z Doliny Bystrej, z Doliny Narwi, z Domu Etny, Duma Kazana, z Dziada Pradziada, Dziechcinek, Ekwiwalent, Eliotana, El-Sa-Bo, Erbetki, Fala Love’a, Fandango, Fioletowa Magia, Franciszkański Folwark, Galicyjska Sfora, z Gangu Długich, z Gorczańskiego Sioła, Górska Fantazja, Górskie Pejzaże, Grasant, Gwadiana, Gwiazda Wschodu, Gwiezdny Pył, Hajko-Nerita, Halne Wzgórze, Hanolmag, z Harnasiówki, Herbu Zadora, Himalajski Miś, Hulaj Dusza, Janra, Jantarowa Saga, Jarmagowa Chata, Jarwik, z Jaśkowej Doliny, znad Jeziora Dymno, Jopusoraj, w Kampinoskim Boru, Kampinoski Raj, Kancelaria Lorda, z Karagandy, Kariera, Kierskie Ustronie, Klan Ady Łowczyni, Klan Basów, Klan Gaby, z Klanu Kudłaczy, z Kojca Coli, z Komorska, Kontekst, Kontestacja, Kordegarda, z Koziarni, z Kożuszek, z Krainy Mgieł, Krist-Wil, Król Arlekin, Królewska Kraina, Książę Gorzkowa, Księżycowy Pył, Kudłate Serce, Kudłaty Tramp, Kuźnia Dusz, spod Lipek, Lisiura, Łaciata Sfora, z Łaskiego Ogrodu, z Łosiowego Gaju, z M-4, z Malinowego Ogrodu, Mała Amantka, Mały Budda, Mansza, Maskotka Ani, Miliponio, Mini Chatka, Mini Myśliwy, Misiura, Moloseum, Mościc, Na Góralsko Nute, Na Przykład, Nesjana, Nisei, od Niuni Zołzuni, spod Orlików, z Padoku, Pa-Lis, z Peronówki, Piątka ze Słupeckiej, Pieski Dachu Świata, Pikador, z Plemienia Hunów, Polana Kłapouchego, Polot, Poniatowskie Piaski, Potęga Naturalności, Półdiable, Prolog, z Przystani, z Przystani Wodniackiej, z Psarskiego Sioła, Psi Chaos, z Pudełka Kredek, Pustynny Wiatr, Rawipon, z Romiszówki, Rude Ziółko, Rudy Deszcz, Rudy Trop, Rusiołek, Saragossa, Saria, Sekret Kadan, od Siwego Kota, Spokojna Góra, Srebrna Orda, Srebrny Wiatr, ze Stajennych Progów, Stepowy Goniec, Szalona Babcia, Szara Sfora, Szczęśliwe Uchole, Szlachetna Sara, Szlakówka, Ślad Wilka, Śląska Gwara, ze Śliwickiego Czarnego Dworu, ze Śnieżnych Przestrzeni, Tak wiele miłości, Tangram, znad Tążyny, Tedaga, Tęczowy Domek, Tęczowy Wojownik, To Moje, Trzy Korony, Ucholiz, Urwiska Szkocji, Uszaki, Uśmiech Białasa, Walba, Wesoły Psiak, z Wichrowego Uroczyska, Wichrowe Zauroczenie, Wiele hałasu o nic, Willa Taira, Władca Traw, Włochaty Wałek, Wojalina, z Wojtkowej Gromady, z Wszystkich Skoków, Zaduma, Zamlicze, Złota Beja

2. łacina

Alba Astra – białe gwiazdy, Alta Carya – wysoka hikora, Alte-Gradius – wyżej + stopniowanie, Ama Canem, Argenteus – srebrny, Barbitistes – opaślik sosnowiec, Beneficium – dobrodziejstwo, Brevis – krótki, Buteo – myszołów, Celerrimus – najszybszy, Contra Lege – przeciw prawu, Controversia, Diervilla – zadrzewnia, Dimetrodon – gatunek dinozaura, Equitana ( ( equus – koń), Equus – koń, Etruria Polonia, Festina ( ( festinus – śpieszny), Fortuna Major ( ( Fortuna Mayor), Fortunatus – szczęśliwy, Hebenus – hebanowy, Korona Borealis (Corona Borealis), Lacrima Heliandum – bursztyn, Memorandum – godny zapamiętania, Meritum, Mundus Canis – psi świat, Negrus ( ( niger – czarny), Nomen Celebre – sławne imię, Polaris, Scrato – nazwa duszka leśnego, Serenus – spokojny, łagodny, Stella Polaris – Gwiazda Polarna, Thidalium, Tropheus – nazwa rodzajowa endemicznych ryb z jeziora Tanganika

3. greka

Flegeton, Pangea, Ypsylon ( ( ypsilon – nazwa litery greckiego alfabetu)

4. języki celtyckie

Cu-Cruithin – pies irlandzki [język gaelicki], Samhain

5. języki indiańskie

Ahimenes – nazwa starożytnej miejscowości Indian, Denali – duża, wielka [język Indian Athapaska], Sasquehanna ( ( Susquehanna River), Yakima ( ( plemię Yakima)

6. języki arabskie

Ara n’Tatrit – dzieci gwiazdy [język Tuaregów], Omid Lahestani – polska nadzieja

7. języki indyjskie

Hunza, Rama Gele – słońce + pole/kwiatek, Sadanira, Tamaam – całkowity, doskonały

8. język angielski

Anex, Avalon, Baltic Storm, Elitesse, Fanatic, Imperium Star – gwiazda imperium, Inferno – piekło, Infinity – nieskończoność, Ma-Paw – łapa mamusi, Seterland, Smartness – spryt, inteligencja, Univers ( ( universe – wszechświat), Work of Art – dzieło sztuki

9. język francuski

Brikasta ( ( Brie), La Poilue Elite – kudłata elita, Saint Claire – Święta Klara, Vis a Vis

10. język hiszpański

Alhambra, Altura - wysokość

11. język włoski

Barbabella – broda + bella, Italica – starowłoska, Volpino – lisek 

12. język węgierski

Szelhamos

13. język chiński 

Dan-Lu, Liwang, Mahatma-La – ten, który został wybrany [Tybet], Mei-Lan 

14. nazwy łączone

a) polsko-łacińskie

Hoksa-rex, Jacentus, Lazarus, Patrol Pomerania 

b) polsko-niemieckie

Marstal ( ( Pole Marsowe + imiona), Ostmünster ( ( Ostrowski + münsterlander), Tofibox  ( ( Tomasz Fiedziuk + boxer)

c) polsko-angielskie

Angelomania, Fox-Klan ( ( foksterier), Ruda Gold

d) polsko-francuska

Beembrie ( ( Brie + imiona)

e) polsko-fińska

Karhu – Czarny Niedźwiadek (karhu – niedźwiadek)

f) łacińsko-niemiecka 

Optima-Box ( ( boxer)

15. języki wymyślone

a) język dziecięcy

Ako-Pitik

b) język z książek Tolkiena

Elendir, Rivendall, Sirion

c) z innych książek

Kaladan, Ramir

16. pochodzenie nieznane

De-Bes, Margarejro


Większość zebranych przydomków pochodzi – jak widać -  z języka polskiego. Nazwy polskie stanowią ok. 66,1 % (189 nazw). Drugą pod względem liczebności grupę stanowią przydomki w języku łacińskim (ok. 11,9 %; 34 nazwy). Jest to konsekwencją istnienia zapisu w „Regulaminie hodowlanym”, dotyczącym przydomków i określającym wymagania co do ich brzmienia. Do 2003 roku nie wolno było stosować innych języków współczesnych niż polski i takie nazwy nie mogły być rejestrowane (chociaż nie zawsze było to rygorystycznie przestrzegane; przykładem może być zarejestrowana w 1998 roku hodowla Smartness). Po roku 2003 wzrosła liczba przydomków w języku angielskim (w analizowanym materiale 13, ok. 4,5 %), co jest zgodne z istniejącymi w całej chrematonimii tendencjami. Wśród zebranych przydomków znajduje się po kilka przykładów w języku francuskim, chińskim, językach indiańskich i indyjskich; po trzy przydomki w grece (akceptowanej przez Związek Kynologiczny jako języku martwym) oraz języku włoskim; po dwa przydomki reprezentują język hiszpański, a także języki arabskie i celtyckie, jeden – węgierski. Niemiecki występuje tylko w połączeniu z językiem polskim, tak samo fiński. Kilka nazw nie zostało stworzonych na bazie żadnego z istniejących języków (językowa twórczość dziecka, literackie nazwy własne). W dwóch przypadkach trudno ustalić pochodzenie.


Hodowcy, tworząc swoje przydomki, starają się być jak najbardziej oryginalni. Wymagają tego nawet same warunki rejestracji (trzeba uniknąć powtórzeń i skojarzeń z już istniejącymi hodowlami). Dlatego często sięgają oni do języków obcych. Są tu zarówno zapożyczenia w wersji oryginalnej (np. Alba Astra, Baltic Storm, La Poilue Elite), jak i spolszczonej (np. Fortuna Major, Korona Borealis). Występują również jednostki zbudowane z cząstek rodzimych i obcych (np. Karhu – Czarny Niedźwiadek, Patrol Pomerania, Ruda Gold). W zebranym materiale wystąpiły również nazwy utworzone z polskich onimów przez dodanie łacińskiej końcówki -us (Jacentus, Lazarus). To również ilustruje obecną w nazewnictwie firm modę na cudzoziemskość. Obce brzmienie lub pisownia mają nobilitować daną instytucję
.


W zebranym materiale pojawiają się tak egzotyczne języki, jak języki arabskie czy indiańskie. W wielu przypadkach, obok chęci oryginalności, wpływ na taki wybór miała również rasa hodowanych psów. Hodowcy rzadkich ras starają się podkreślić ich egzotykę, pochodzenie i wyjątkowość także odpowiednim przydomkiem hodowlanym. Forma nazwy zapożyczona jest więc z kraju pochodzenia psów, np. Liwang (pekińczyk), Mahatma-La (mastif tybetański), Ara n’Tatrit (chart arabski). Nie jest ważna w tym wypadku ścisłość, lecz zgodność z powszechnym wyobrażeniem. Tak jest na przykład w przypadku przydomków Denali (samojed) i Yakima (alaskan malamute). Słowa te są zaczerpnięte z języków plemion indiańskich, gdyż hodowane rasy to psy zaprzęgowe, używane przez Indian do ciągnięcia sań. Indiańskie nazwy pochodzą jednak z zupełnie innych regionów niż obszary, na których wykorzystywano te psy. Nazwy spełniają jednak swoją funkcję – przywołują właściwe skojarzenie, nawiązują do pierwotnego wykorzystania danych ras. Z tego samego powodu równie częste jak zapożyczenia są stylizacje, które mają samym brzmieniem nawiązywać do kraju pochodzenia hodowanej rasy, np. Mei-Lan (chow chow).


Powiązanie nazwy hodowli z pochodzeniem rasy także przez język jest dodatkowo podkreśleniem, jak ważna dla hodowcy jest określona rasa. Nazwa tak ściśle powiązana z konkretną rasą wskazuje na specjalizację, ukierunkowanie hodowli wyłącznie (lub głównie) na daną rasę.

ROZDZIAŁ VI

PODZIAŁ STRUKTURALNY

1. Analiza słowotwórcza


Przydomki hodowlane podzieliłam ze względu na ich pochodzenie od innych nazw własnych lub apelatywów. Wśród nich wydzieliłam nazwy metaforyczne – przeniesione z innego źródła w niezmienionej postaci oraz nazwy derywowane – powstałe w wyniku działalności słowotwórczej nadawcy
. W ich obrębie dokonałam podziału na poszczególne typy semantyczne. Osobno wypisałam przydomki będące stałymi wyrażeniami.

I. Przydomki pochodzące od nazw własnych

a) metaforyczne

1. Od nazw osobowych

Anusi Marzenie, Bartoszowa Zagroda, Dan-Lu
, Dar Atargatis, Fala Love’a, Hajko-Nerita, Klan Gaby, Mały Budda, Maskotka Ani, z Plemienia Hunów, Saint Claire, od Siwego Kota
, z Wojtkowej Gromady

2. Od nazw własnych zwierząt

Ara n’Tatrit, Buriańskie Bory, z Domu Etny, Etruria Polonia, Kariera, Klan Ady Łowczyni, z Kojca Coli, Negrus, Polana Kłapouchego, Rama Gele, Szlachetna Sara, Willa Taira, Vis a Vis, Złota Beja

3. Od nazw geograficznych

Ahimenes, Avalon, Balao, Baltic Storm, Bukowy Młyn, Chluba Liliowej Przełęczy, Cud nad Wartą, z Czarnowąs, Denali, z Doliny Bystrej, z Doliny Narwi, Galicyjska Sfora, z Gorczańskiego Sioła, Gwadiana, Hunza, znad Jeziora Dymno, w Kampinoskim Boru, Kampinoski Raj, z Karagandy, z Komorska, z Kożuszek, Książę Gorzkowa, z Łaskiego Ogrodu, Marstal, Patrol Pomerania, Pieski Dachu Świata, Poniatowskie Piaski, z Psarskiego Sioła, Sadanira, Saragossa, Saria, Spokojna Góra, Śląska Gwara, ze Śliwickiego Czarnego Dworu, znad Tążyny, Trzy Korony, Urwiska Szkocji, Yakima

4. Od nazw ulic 

Fioletowa Magia, z Jaśkowej Doliny, Piątka ze Słupeckiej

5. Od nazw własnych innych miejsc

Alhambra, z Peronówki, z Romiszówki, Zamlicze

6. Od nazw herbowych

Abdank, Herbu Zadora, Mościc

7. Od tytułów dzieł literackich i muzycznych

Kuźnia Dusz, Tak wiele miłości, Tęczowy Domek

8. Od literackiej nazwy własnej

Kaladan, Ramir, Rivendall, Sirion, Srebrna Orda

9. Od astronomicznych nazw własnych

Stella Polaris

10. Od nazw firmowych

Festina

11. Od innych nazw własnych

Flegeton, Pangea, Samhain, Tęczowy Wojownik

b) derywowane

1. Od nazw osobowych

Agalia ( ( Agata)

Agemibor ( ( Agnieszka, Michał Boruta)

Ajba ( ( imiona)

Ajma ( ( Ania, Jagoda, Maksym, Andrzej)

Arokis ( ( Sikora)

Badziar ( ( Barbara, Dziarmaga)

De Miranko ( Mirka, Andrzej Kostek)

Eliotana  ( ( Elżbieta)

Erbetki ( ( Erbetowska)

Hanolmag ( ( Hania, Ola, Magda) 

Hoksa-rex ( ( Hoksa)

Jacentus ( ( Jacek)

Janra ( ( Janowicz)

Jarmagowa Chata ( ( Jarosław, Magdalena)

Jarwik ( ( Jarosław, Wiktor)

Jopusoraj ( ( imiona i nazwisko)

Kierskie Ustronie ( ( Kierska)

Krist-Wil ( ( Krystyna, Wilhelm)

Królewska Kraina ( ( Król – Rożek)

Lazarus ( ( Lazar)

z M-4 ( ( Marzena, Matylda, Maciej, Marek) 

Nesjana ( ( Agnieszka, Janusz)

Pa-Lis ( ( Paweł Lis)

Sekret Kadan ( ( Krzysztof, Alina Danilewscy)

Szlakówka ( ( Szlack)

Tedaga ( ( Tadeusz, Agnieszka)

Walba ( ( Walenty, Barbara)

Wojalina ( ( imiona)

2. Od nazw własnych zwierząt

Ako-Pitik ( ( Pepsik > Pitik)

Angelomania ( ( Angel)

Controversia ( ( Contra)

De-Bes ( ( Dea, Best) 

Duma Kazana ( ( Dumka > Dumka, Kazan)

Elitesse ( ( Tessie)

Fortunatus ( ( Fortuna)

Liwang ( ( Liwia, Wang)

Rusiołek ( ( Romantyczna > Rusia > Rusieńka, Rusiołek)

Thidalium ( ( Tidalium)

3. Od nazw osobowych oraz nazw własnych zwierząt

El-Sa-Bo ( ( Elżbieta, Stanisław, Bona)

Klan Basów ( ( Barbara, Agnieszka, Stach)

4. Od nazw osobowych oraz nazw geograficznych

Beembrie ( ( Beata, Maria, Brie)

5. Od nazw geograficznych

Afrazja ( ( Afryka, Azja)

Arkona Park ( ( Las Arkoński) 

Brikasta ( ( Brie)

Górska Fantazja ( ( Góra Kalwaria)

z Łosiowego Gaju ( ( Łosiowe Błota)

Sasquehanna ( ( Susquehanna)

6. Od nazw ulic

Księżycowy Pył ( ( ul. Księżycowa)

z Malinowego Ogrodu ( ( ul. Malinowa)

7. Od literackiej nazwy własnej

Elendir ( ( Elendil)

8. Od astronomicznych nazw własnych

Korona Borealis ( ( Corona Borealis)

Polaris ( ( Stella Polaris)

II. Przydomki pochodzące od apelatywów

a) metaforyczne

1. Od cech psów

Argenteus, Brevis, Buldożer, Celerrimus, Czarno-rude piękności, Czarny Charakter, z Gangu Długich, Hebenus, z Klanu Kudłaczy, Kudłate Serce, La Poilue Elite, Łaciata Sfora, Memorandum, Ruda Gold, Rude Ziółko, Serenus, Szara Sfora, Szelhamos, Tamaam, Uśmiech Białasa, Włochaty Wałek

2. Od określeń osób

Amfitrion, Fanatic, Grasant, Król Arlekin, Kudłaty Tramp, Mahatma-La, Mała Amantka, Mini Myśliwy, Nisei, Pikador, Stepowy Goniec, Szalona Babcia, Władca Traw

3. Od nazw zwierząt

Ama Canem, Barbitistes, Buteo, Chiński Miś, Cu-Cruithin, Dimetrodon, Equus, Himalajski Miś, Karhu – Czarny Niedźwiadek, Mundus Canis, Ślad Wilka, Tropheus, Wesoły Psiak, Volpino

4. Od nazw roślin

Alta Carya, Diervilla, spod Lipek, spod Orlików

5. Od określeń miejsc

Dolina Lodowego Wichru, Franciszkański Folwark, Górskie Pejzaże, Halne Wzgórze, Kancelaria Lorda, z Koziarni, Mini Chatka, z Padoku, z Przystani, z Przystani Wodniackiej, ze Stajennych Progów, ze Śnieżnych Przestrzeni, z Wichrowego Uroczyska

6. Od określeń astronomicznych

Alba Astra, Gwiazda Wschodu, Gwiezdny Pył, Imperium Star

7. Od nazw minerałów i kamieni

Jantarowa Saga, Lacrima Heliandum

8. Od zjawisk atmosferycznych

z Krainy Mgieł, Pustynny Wiatr, Rudy Deszcz, Srebrny Wiatr

9. Od innych apelatywów

Alte-Gradius, Altura, Banderia, Beneficium, Czeczuga, Dobry Rok, Ekwiwalent, Fandango, Inferno, Infinity, Italica, Kontekst, Kontestacja, Kordegarda, Lisiura, Mansza, Meritum, Misiura, Nomen Celebre, Omid Lahestani, Polot, Potęga Naturalności, Prolog, Psi Chaos, z Pudełka Kredek, Rudy Trop, Scrato, Smartness, Tangram, Wichrowe Zauroczenie, Work of Art, Zaduma

b) derywowane

1. Od nazwy rasy

Fox-Klan ( ( foksterier)

Optima-Box ( ( bokser)

Seterland ( ( seter)

2. Od cech psów

Banciarnia ( ( bantować)

Barbabella ( (barba bella)

Moloseum ( ( molos)

od Niuni Zołzuni ( ( zołza)

Szczęśliwe Uchole ( ( uszy)

Ucholiz ( ( lizać ucho) 

Uszaki ( ( uszy)

3. Od określeń osób

Dziechcinek ( ( dziewczynki > dziechcinki)

z Harnasiówki ( ( harnaś)

4. Od nazw zwierząt

Equitana ( ( equus)

5. Od innych apelatywów

Anex ( ( annex)

Fortuna Major ( ( fortuna mayor)

Półdiable ( ( diabeł)

Univers ( ( universe)

Ypsylon ( ( ypsilon)

III. Przydomki pochodzące od nazw własnych i apelatywów

a) metaforyczne

1.
Od nazwy osobowej i nazwy rasy

Akita u Izis

b) derywowane

2.
Od nazwy osobowej i nazwy rasy

Basaga ( ( basset, Aga) 

Miliponio ( ( Milena, pon)

Ostmünster ( ( Ostrowski, münsterlander)

Rawipon ( ( Romanos Antoni, Wojdyła Iwona, polski owczarek nizinny)

Tofibox ( ( Tomasz Fiedziuk, bokser)

IV. Wyrażenia

A jednak, A ku ku, Być może, Contra Lege, z Dziada Pradziada, Hulaj Dusza, Na Góralsko Nute, Na Przykład, To Moje, Wiele hałasu o nic, z Wszystkich Skoków

V. Przydomki o niejasnej budowie słowotwórczej

Ma-Paw, Margarejro, Mei-Lan


Zebrany materiał jest bardzo zróżnicowany pod względem strukturalnym. Przydomki hodowlane inspirowane są zarówno innymi nazwami własnymi, jak i apelatywami. Więcej pochodzi od propriów (141, ok. 49,3 %), chociaż nie jest to bardzo wyraźna przewaga (125, ok. 43,7 % przydomków od nazw pospolitych). Ponad połowa z nich ma charakter metaforyczny (197, ok. 68,9 %), tylko zaś 26,2 % (75 jednostek) zostało utworzonych w wyniku przekształceń słowotwórczych. Nie zawsze w dodatku były to działania świadome; w kilku przypadkach derywacja jest skutkiem błędnego zapisania zaczerpniętej nazwy (np. Elendir zam. Elendil, Thidalium zam. Tidalium).


Dla większości przydomków podstawą słowotwórczą jest rzeczownik (np. Anex, z Harnasiówki, Kontekst), często wraz z określeniem w formie przymiotnika (np. Chiński Miś, Gwiezdny Pył, z Przystani Wodniackiej) lub drugiego rzeczownika (np. Fox-Klan, Maskotka Ani, z Pudełka Kredek). Rzadziej samodzielną podstawą staje się przymiotnik (np. Serenus) lub czasownik (np. Banciarnia, Ucholiz). Jedenaście przydomków wywodzi się od nierozdzielnych wyrażeń.


Na podstawie zebranego materiału nie można ustalić reguł najczęstszego sposobu tworzenia przydomków lub najpopularniejszych form. Każda z nazw stworzona została indywidualnie. Hodowcy nie muszą podporządkować się żadnym wytycznym dotyczącym budowy słowotwórczej. Dlatego często są to konstrukcje jednorazowe. Najwyraźniejszym tego przykładem jest przydomek Ako-Pitik, utworzony za pomocą reguł wymyślonych przez dziecko („dzieci w tym wieku przejawiają pewną tendencję do układania rymowanek, więc wymyślił sobie taką rymowankę: Pitik-Ako-Pitik, rymował również mama-ako-mama czy tata-ako-tata i wiele podobnych”).


Rzadko się zdarza, że hodowca przy tworzeniu nazwy posługuje się świadomie istniejącymi regułami słowotwórczymi. Przydomek Banciarnia to przykład nazwy utworzonej drogą derywacji mutacyjnej od gwarowego czasownika „bantować” („z góralskiego broić, rozrabiać, chuliganić”). Sam hodowca określa go jako „słowo pochodne”, określenie miejsca, „w którym się broi, chuligani i rozrabia”. Jest to więc nazwa miejsca (nomen loci), o czym świadczy również wykładnik formalny w postaci sufiksu –arnia.


W grupie przydomków pochodzących od nazw osobowych (imion/nazwisk) duża część to konstrukcje utworzone przez skrócenia: literowce (np. Ajba, Ajma) czy nieregularne sylabowce (np. Agemibor, Hanolmag, Walba). Ten drugi typ to raczej wykorzystanie kilku pierwszych liter wyrazów, niekoniecznie zaś pełnych sylab; dla lepszego brzmienia stosowane są również wymiany głoskowe (np. Krist-Wil). Dwa przydomki zostały utworzone przez dodanie łacińskiej końcówki -us (Jacentus, Lazarus). W analizowanym materiale występuje także anagram nazwiska (Arokis).


Wyróżnić wreszcie można zdrobnienia (np. Rusiołek, od Niuni Zołzuni) i zgrubienia (np. Szczęśliwe Uchole). Derywacja alternacyjna natomiast to zazwyczaj skutek próby spolszczenia obcej nazwy (np. Fortuna Major, Ypsylon).

2. Liczba członów nazwy

a) jeden człon  (133)

Abdank, Afrazja, Agalia, Agemibor, Ahimenes, Ajba, Ajma, Ako-Pitik, Alhambra, Alte-Gradius, Altura, Amfitrion, Anex, Angelomania, Argenteus, Arokis, Avalon, Badziar, Balao, Banciarnia, Banderia, Barbabella, Barbitistes, Basaga, Beembrie, Beneficium, Brevis, Brikasta, Buldożer, Buteo, Celerrimus, Controversia, Cu-Cruithin, Czeczuga, Dan-Lu, De-Bes, Denali, Diervilla, Dimetrodon, Dziechcinek, Ekwiwalent, Elendir, Eliotana, Elitesse, El-Sa-Bo, Equitana, Equus, Erbetki, Fanatic, Fandango, Festina, Flegeton, Fortunatus, Fox-Klan, Grasant, Gwadiana, Hajko-Nerita, Hanolmag, Hebenus, Hoksa-rex, Hunza, Inferno, Infinity, Italica, Jacentus, Janra, Jarwik, Jopusoraj, Kaladan, Kariera, Kontekst, Kontestacja, Kordegarda, Krist-Wil, Lazarus, Lisiura, Liwang, Mahatma-La, Mansza, Ma-Paw, Margarejro, Marstal, Mei-Lan, Memorandum, Meritum, Miliponio, Misiura, Moloseum, Mościc, Negrus, Nesjana, Nisei, Optima-Box, Ostmünster, Pa-Lis, Pangea, Pikador, Polaris, Polot, Półdiable, Prolog, Ramir, Rawipon, Rivendall, Rusiołek, Sadanira, Samhain, Saragossa, Saria, Sasquehanna, Scrato, Serenus, Seterland, Sirion, Smartness, Szelhamos, Szlakówka, Tamaam, Tangram, Tedaga, Thidalium, Tofibox, Tropheus, Ucholiz, Univers, Uszaki, Volpino, Walba, Wojalina, Yakima, Ypsylon, Zaduma, Zamlicze

b) dwa człony  (111)

A jednak, Alba Astra, Alta Carya, Ama Canem, Anusi Marzenie, Ara n’Tatrit, Arkona Park, Baltic Storm, Bartoszowa Zagroda, Bukowy Młyn, Buriańskie Bory, Być może, Chiński Miś, Contra Lege, Czarno-rude piękności, z Czarnowąs, Czarny Charakter, Dar Atargatis, De Miranko, Dobry Rok, Duma Kazana, Etruria Polonia, Fala Love’a, Fioletowa Magia, Fortuna Major, Franciszkański Folwark, Galicyjska Sfora, Górska Fantazja, Górskie Pejzaże, Gwiazda Wschodu, Gwiezdny Pył, Halne Wzgórze, z Harnasiówki, Herbu Zadora, Himalajski Miś, Hulaj Dusza, Imperium Star, Jantarowa Saga, Jarmagowa Chata, Kampinoski Raj, Kanelaria Lorda, z Karagandy, Kierskie Ustronie, Klan Basów, Klan Gaby, z Komorska, Korona Borealis, z Koziarni, z Kożuszek, Król Arlekin, Królewska Kraina, Książę Gorzkowa, Księżycowy Pył, Kudłate Serce, Kudłaty Tramp, Kuźnia Dusz, Lacrima Heliandum, spod Lipek, Łaciata Sfora, z M-4, Mała Amantka, Mały Budda, Maskotka Ani, Mini Chatka, Mini Myśliwy, Mundus Canis, Na Przykład, Nomen Celebre, Omid Lahestani, spod Orlików, z Padoku, Patrol Pomerania, z Peronówki, Polana Kłapouchego, Poniatowskie Piaski, Potęga Naturalności, z Przystani, Psi Chaos, Pustynny Wiatr, Rama Gele, z Romiszówki, Ruda Gold, Rude Ziółko, Rudy Deszcz, Rudy Trop, Saint Claire, Sekret Kadan, Spokojna Góra, Srebrna Orda, Srebrny Wiatr, Stella Polaris, Stepowy Goniec, Szalona Babcia, Szara Sfora, Szczęśliwe Uchole, Szlachetna Sara, Ślad Wilka, Śląska Gwara, znad Tążyny, Tęczowy Domek, Tęczowy Wojownik, To Moje, Trzy Korony, Urwiska Szkocji, Uśmiech Białasa, Wesoły Psiak, Wichrowe Zauroczenie, Willa Taira, Władca Traw, Włochaty Wałek, Złota Beja

c) trzy człony  (40)

Akita u Izis, A ku ku, Chluba Liliowej Przełęczy, Cud nad Wartą, Dolina Lodowego Wichru, z Doliny Bystrej, z Doliny Narwi, z Domu Etny, z Dziada Pradziada, z Gangu Długich, z Gorczańskiego Sioła, z Jaśkowej Doliny, znad Jeziora Dymno, w Kampinoskim Boru, Karhu – Czarny Niedźwiadek, Klan Ady Łowczyni, z Klanu Kudłaczy, z Kojca Coli, z Krainy Mgieł, La Poilue Elite, z Łaskiego Ogrodu, z Łosiowego Gaju, z Malinowego Ogrodu, Na Góralsko Nute, od Niuni Zołzuni, Piątka ze Słupeckiej, Pieski Dachu Świata, z Plemienia Hunów, z Przystani Wodniackiej, z Psarskiego Sioła, z Pudełka Kredek, od Siwego Kota, ze Stajennych Progów, ze Śnieżnych Przestrzeni, Tak wiele miłości, Vis a Vis, z Wichrowego Uroczyska, z Wojtkowej Gromady, Work of Art, z Wszystkich Skoków

d) cztery człony  (2) 

ze Śliwickiego Czarnego Dworu, Wiele hałasu o nic


Powyższe zestawienie pokazuje, że większa część materiału to przydomki krótkie, jedno- lub dwuczłonowe (ok. 85,3 %). Niewielką przewagę mają nazwy jednowyrazowe (133), chociaż wśród polskojęzycznych więcej składa się z dwóch wyrazów. Prawie wszystkie dłuższe nazwy występują również w języku polskim. Może to wynikać z faktu, iż łatwiej jest czerpać z obcych języków pojedyncze słowa; niepotrzebna jest wtedy znajomość reguł; często są to także wyrazy znalezione po prostu w słowniku. Krótkie nazwy są bardziej praktyczne - łatwiej je zapamiętać. Dlatego też lepiej pełnią funkcję reklamową przydomków.


Pisownia przydomków nie jest ujednolicona. Część z nich występuje w formie mianownikowej (np. Grasant, Himalajski Miś, Pieski Dachu Świata), a część w formie wyrażeń przyimkowych (np. z Kożuszek, z Łaskiego Ogrodu). W przypadku nazw zawierających przyimek z / ze nie musi to być jednak postać stała. Brak konsekwencji powoduje występowanie obocznych form. Można spotkać oba rodzaje zapisu – z przyimkiem lub bez (np. z Gangu Długich / Gang Długich, Kordegarda / z Kordegardy). Postać mianownikowa w tym wypadku używana jest zazwyczaj jako samodzielna nazwa hodowli (np. w reklamach); przy imieniu psa umieszcza się najczęściej formę z przyimkiem. Jak już zaznaczyłam, nie jest to jednak regułą. W powyższym zestawieniu (i wcześniejszych rozdziałach) zamieszczam nazwy hodowli w takim kształcie, jaki podali mi hodowcy. Z tego względu również liczę przyimki jako oddzielne człony nazw.

ROZDZIAŁ VI

PODSUMOWANIE
1. Związek przydomków z rasami psów


Zebrany materiał to 286 przydomków, które reprezentują hodowle 87 ras. Pod uwagę biorę, oczywiście, wyłącznie rasy, które zapoczątkowały hodowlę, gdyż tylko one mogły mieć wpływ na wybór nazwy (a nie te, które są hodowane obecnie – w przypadku zmiany specjalizacji). 


We wszystkich rasach występują przydomki bardzo zróżnicowane; nie ma właściwie takiej, dla której charakterystyczny byłby tylko jeden typ motywacji. Pewną regularność można zauważyć w grupie psów myśliwskich. Dużo przydomków odnosi się do ich cech użytkowych – wykorzystania tych zwierząt na polowaniu (beagle – Łaciata Sfora; jamniki – Klan Ady Łowczyni, Mini Myśliwy; ogar polski – Galicyjska Sfora, z Wszystkich Skoków; terier walijski – Rudy Trop; wyżeł weimarski – Szara Sfora). Przeznaczenie, a jednocześnie miejsce pochodzenia rasy akcentują właściciele psów Północy (alaskan malamute – Dolina Lodowego Wichru, Stella Polaris, Ślad Wilka, ze Śnieżnych Przestrzeni, Yakima; samojed – Denali). Hodowcy owczarków podhalańskich – rasy rodzimej („mając polskiego psa – polską rasę, pragnęłam, pchana chyba patriotyzmem, promować podhalana i podkreślać jego przynależność do naszego kraju, naszych Tatr”) – również podkreślają ich pochodzenie i tradycyjny związek z tradycją góralską (Chluba Liliowej Przełęczy, z Harnasiówki, Na Góralsko Nute). Hodowcy ras rzadkich, egzotycznych często rejestrują równie egzotyczne przydomki (azawakh – Ara n’Tatrit; mudi – Szelhamos; saluki – Omid Lahestani). Ciekawe jest, że nazwy wszystkich hodowli ras pochodzących z Tybetu zwracają uwagę na ten kraj i jego kulturę (lhasa apso i shih-tzu – Mały Budda, Pieski Dachu Świata; mastif tybetański – Mahatma-La). W hodowli mastifów czerpie się stamtąd również inspirację do nadawania imion szczeniętom. Motywacja podbudowana jest ideologicznie, co wg słów hodowcy jest częste wśród właścicieli tej rasy („jeżdżąc po Europie na wystawy specjalistyczne, wszędzie spotykam się z bardzo szlachetną „propagandą” dotyczącą ogólnie ratowania nacji Tybetańczyków, która jest zagrożona polityką eksterminacji prowadzoną przez Chińczyków”).


Hodowcy ras, które mają bardzo wyraźną cechę wyróżniającą, pozwalającą na ich rozpoznanie, często umieszczają ją w przydomku hodowlanym. Wykorzystują powszechne wyobrażenie rasy, jej cechy „konstytutywne”. Dla chartów jest to szybkość (Celerrimus, Festina, Polot, Pustynny Wiatr, Stepowy Goniec, Wichrowe Zauroczenie, Władca Traw); dla bassetów i corgi duże uszy (Polana Kłapouchego, Szczęśliwe Uchole, Uszaki); dla bobtaili, briardów i skye terierów obfite futro (z Klanu Kudłaczy, Kudłate Serce, Kudłaty Tramp, La Poilue Elite, Włochaty Wałek). Corgi i szpice – przez szpiczasty pysk – przypominają lisa (Lisiura, Volpino); chow-chow – misia (Chiński Miś, Himalajski Miś).


Między rasami a językiem przydomka nie ma również regularnych zależności. Można je zauważyć przy językach bardzo dla Polaków egzotycznych – zazwyczaj psy pochodzą z krajów ich używania. Są to nazwy w językach arabskich (Ara n’Tatrit – chart arabski azawakh, Omid Lahestani – chart perski saluki), indiańskich (Denali – samojed, Yakima – alaskan malamute), chińskim (Liwang – pekińczyk, Mahatma-La – mastif tybetański, Mei-Lan – chow-chow), gaelickim (Cu-Cruithin – wilczarz), węgierskim (Szelhamos – owczarek węgierski mudi). Z drugiej jednak strony przydomki w tych językach mogą mieć hodowle ras niezwiązanych w żaden sposób z daną kulturą, np. języki indiańskie – Ahimenes (west highland white terier; Szkocja), urdu – Tamaam (angielski springer spaniel), język chiński – Dan-Lu (amerykański staffordshire terier). Tak samo wielu hodowców innych ras o egzotycznym pochodzeniu w ogóle nie akcentuje go w przydomku.

2. Związek przydomków z miejscem hodowli


W nazywaniu hodowli często czerpie się inspirację z tej okolicy, która jest jakimś charakterystycznym obszarem. W przydomkach zawarta jest więc informacja o bliskości, np. rezerwatu (Łosiowe Błota – z Łosiowego Gaju), parku narodowego (Kampinoski Park Narodowy – w Kampinoskim Boru, Kampinoski Raj) lub morza (Baltic Storm). Hodowcy mieszkający na Podhalu sięgają po gwarę (Banciarnia, Na Góralsko Nute). 

3. Świadomość językowa hodowców przy tworzeniu przydomków


Każdy hodowca ma obowiązek zarejestrowania nazwy swojej hodowli. Przydomek ma być jej wizytówką i „znakiem firmowym”. Nie ma żadnych reguł językowych, które określałyby sposób jego tworzenia. Jak w przypadku każdej nazwy własnej, o jej kształcie decyduje twórca, chociaż powinny zostać zachowane ogólne zasady poprawnościowe
. Jako wynik wyłącznie fantazji hodowców, przydomki często zawierają błędy. Niekiedy trudno jednak ustalić, czy jest to pomyłka, czy może celowa zmiana. 


Część zatwierdzonych przydomków to po prostu jedna z podanych przez hodowcę propozycji, uznana przez Zarząd Główny Związku Kynologicznego. Większość osób podaje kilka wymyślonych nazw, aby któraś z nich została zaakceptowana przez Związek. Niektórzy jednak decydują się na jeden przydomek, nawet jeśli zostanie on za pierwszym razem odrzucony. W takim wypadku można podjąć próby zmiany decyzji Zarządu Głównego („urzędniczka w Zarządzie Głównym odrzuciła go [przydomek] jako nazwę niezgodną z zasadami rządzącymi językiem polskim (...) przez cztery miesiące walczyłam ze Związkiem, próbując udowodnić, że przydomek hodowlany jest nazwą własną i jako taki może brzmieć dowolnie”, „kazali podać dziesięć innych i sami chcieli wybrać, ale napisałam do nich pismo (...) że taka nazwa miała być, odkąd w ogóle przyszło mi do głowy mieć hodowlę”). Ani hodowcy, ani członkowie komisji decydującej o rejestracji przydomków nie muszą być z wykształcenia językoznawcami, dlatego pojawiają się czasem problemy z akceptacją nazwy, a duża część przydomków to twory hybrydowe, o trudnej do zrekonstruowania budowie słowotwórczej.

4. Cechy przydomków hodowlanych jako nazw własnych


Przydomki hodowlane odzwierciedlają podobne wpływy kulturowe i językowe, jakim podlegają inne rodzaje chrematonimów. Po zniesieniu reguł dotyczących języków zauważyć można przypływ nazw angielskich oraz innych obcojęzycznych. Ma to być sposób nobilitacji nazywanej hodowli. Tak jak inne nazwy firmowe, te również posiadają funkcję reklamową. Przydomek jest bowiem wizytówką hodowli, a zatem powinien wywoływać pozytywne skojarzenia, zainteresować odbiorcę, podkreślić wyjątkowość „firmy” (np. Dobry Rok, Gwiezdny Pył, Kampinoski Raj, Królewska Kraina, Nomen Celebre, Work of Art). Nie jest to jednak funkcja główna. Przydomek informuje więc, jakie rasy znajdują się w hodowli (np. Akita u Izis, Seterland), czym się one charakteryzują (np. Celerrimus, z Klanu Kudłaczy, Półdiable), skąd pochodzą hodowane psy (np. z Gorczańskiego Sioła, Saint Claire), kto jest właścicielem (np. Herbu Zadora, Lazarus, z Wojtkowej Gromady), gdzie mieści się hodowla (np. z Czarnowąs, z Kożuszek, z Psarskiego Sioła). Oprócz tego źródło inspiracji sporej części przydomków znajduje się poza obrębem działalności hodowli (np. Dan-Lu, Flegeton, z Padoku, Rivendall). 


Przydomki hodowlane powinny być praktyczne – muszą być łatwe do zapamiętania i wygodne w użyciu (mające nieskomplikowany zapis, dające możliwość dodania różnorakich imion). Dlatego w większości są to nazwy krótkie, rzadko przekraczające trzy człony.


Przydomki hodowlane są dosyć produktywną grupą chrematonimów. Co roku powstaje w Polsce duża liczba hodowli. Część z nich co prawda to tylko pojedyncze mioty, ale nawet w takim przypadku hodowca ma obowiązek nadania nazwy. W latach 1997-2000 na przykład Zarząd Główny Związku Kynologicznego zarejestrował 4857 przydomków hodowlanych
. Istnieje więc duże zapotrzebowanie na tego rodzaju chrematonimy. Potrzeba coraz większej liczby nazw powoduje ewolucję procesów nazwotwórczych. Należy pamiętać, że zgodnie z Regulaminem Hodowli nowo powstałe przydomki nie mogą być podobne do już zarejestrowanych. Z pewnością więc hodowcy będą poszukiwali nowych możliwości i źródeł inspiracji, chociaż na pewno nie zrezygnują z istniejących rodzajów motywacji.

ALFABETYCZNY SPIS PRZYDOMKÓW

Abdank

Afrazja

Agalia

Agemibor

Ahimenes

Ajba

A jednak

Ajma

Akita u Izis

Ako-Pitik

A ku ku

Alba Astra

Alhambra

Alta Carya

Alte Gradius

Altura

Ama Canem

Amfitrion

Anex

Angelomania

Anusi Marzenie

Ara n’Tatrit

Argenteus

Arkona Park

Arokis

Avalon

Badziar

Balao

Baltic Storm

Banciarnia

Banderia

Barbabella

Barbitistes

Bartoszowa Zagroda

Basaga

Beembrie

Beneficium

Brevis

Brikasta

Bukowy Młyn

Buldożer

Buriańskie Bory

Buteo

Być może

Celerrimus

Chiński Miś

Chluba Liliowej Przełęczy

Contra Lege

Controversia

Cu-Cruithin

Cud nad Wartą

Czarno-rude piękności

z Czarnowąs

Czarny Charakter

Czeczuga

Dan-Lu

Dar Atargatis

De-Bes

De Miranko

Denali

Diervilla

Dimetrodon

Dobry Rok

Dolina Lodowego Wichru

z Doliny Bystrej

z Doliny Narwi

z Domu Etny

Duma Kazana

z Dziada Pradziada

Dziechcinek

Ekwiwalent

Elendir

Eliotana

Elitesse

El-Sa-Bo

Equitana

Equus

Erbetki

Etruria Polonia

Fala Love’a

Fanatic

Fandango

Festina

Fioletowa Magia

Flegeton

Fortuna Major

Fortunatus

Fox-Klan

Franciszkański Folwark

Galicyjska Sfora

z Gangu Długich

z Gorczańskiego Sioła

Górska Fantazja

Górskie Pejzaże

Grasant

Gwadiana

Gwiazda Wschodu

Gwiezdny Pył

Hajko-Nerita

Halne Wzgórze

Hanolmag

z Harnasiówki

Hebenus

Herbu Zadora

Himalajski Miś

Hoksa-rex

Hulaj Dusza

Hunza

Imperium Star

Inferno

Infinity

Italica

Jacentus

Janra

Jantarowa Saga

Jarmagowa Chata

Jarwik

z Jaśkowej Doliny

znad Jeziora Dymno

Jopusoraj

Kaladan

w Kampinoskim Boru

Kampinoski Raj

Kancelaria Lorda

z Karagandy

Karhu – Czarny Niedźwiadek

Kariera

Kierskie Ustronie

Klan Ady Łowczyni

Klan Basów

Klan Gaby

z Klanu Kudłaczy

z Kojca Coli

z Komorska

Kontekst

Kontestacja

Kordegarda

Korona Borealis

z Koziarni

z Kożuszek

z Krainy Mgieł

Krist-Wil

Król Arlekin

Królewska Kraina

Książę Gorzkowa

Księżycowy Pył

Kudłate Serce

Kudłaty Tramp

Kuźnia Dusz

Lacrima Heliandum

La Poilue Elite

Lazarus

spod Lipek

Lisiura

Liwang

Łaciata Sfora

z Łaskiego Ogrodu

z Łosiowego Gaju

z M-4

Mahatma-La

z Malinowego Ogrodu

Mała Amantka

Mały Budda

Mansza

Ma-Paw

Margarejro

Marstal

Maskotka Ani

Mei-Lan

Memorandum

Meritum

Miliponio

Mini Chatka

Mini Myśliwy

Misiura

Moloseum

Mościc

Mundus Canis

Na Góralsko Nute

Na Przykład

Negrus

Nesjana

Nisei

od Niuni Zołzuni

Nomen Celebre

Omid Lahestani

Optima-Box

spod Orlików

Ostmünster

z Padoku

Pa-Lis

Pangea

Patrol Pomerania

z Peronówki

Piątka ze Słupeckiej

Pieski Dachu Świata

Pikador

z Plemienia Hunów

Polana Kłapouchego

Polaris 

Polot

Poniatowskie Piaski

Potęga Naturalności

Półdiable

Prolog

z Przystani

z Przystani Wodniackiej

z Psarskiego Sioła

Psi Chaos

z Pudełka Kredek

Pustynny Wiatr

Rama Gele

Ramir

Rawipon

Rivendall

z Romiszówki

Ruda Gold

Rude Ziółko

Rudy Deszcz

Rudy Trop

Rusiołek

Sadanira

Saint Claire

Samhain

Saragossa

Saria

Sasquehanna

Scrato

Sekret Kadan

Serenus

Seterland

Sirion

od Siwego Kota

Smartness

Spokojna Góra

Srebrna Orda

Srebrny Wiatr

ze Stajennych Progów

Stella Polaris

Stepowy Goniec

Szalona Babcia

Szara Sfora

Szczęśliwe Uchole

Szelhamos

Szlachetna Sara

Szlakówka

Ślad Wilka

Śląska Gwara

ze Śliwickiego Czarnego Dworu

ze Śnieżnych Przestrzeni

Tak wiele miłości

Tamaam

Tangram

znad Tążyny

Tedaga

Tęczowy Domek

Tęczowy Wojownik

Thidalium

Tofibox

To Moje

Tropheus

Trzy Korony

Ucholiz

Univers

Urwiska Szkocji

Uszaki

Uśmiech Białasa

Vis a Vis

Volpino

Walba

Wesoły Psiak

z Wichrowego Uroczyska

Wichrowe Zauroczenie

Wiele hałasu o nic

Willa Taira


Władca Traw

Włochaty Wałek

Wojalina

Work of Art

z Wojtkowej Gromady

z Wszystkich Skoków
Yakima

Ypsylon

Zaduma

Zamlicze

Złota Beja
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